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£1 Ministro de Bolivia.
Nuestro muy querido amigo, don Federico Nielsen Reyes, 

agregado diplomático a la Legación de Bolivia en Alemania y 
secretario del Ateneo Iliero-americano de Berlín, nos facilitó 
amablemente la ocasión de saludar al nuevo ministro plenipoten­
ciario de BU país cerca del Gobierno del Reich.

E l Sr. Dr. Cárlos Anze Soria, ministro de Bolivia en Alemania, 
se dedicó a la política desde los comienzos de su vida uni-
wevsitaria y desáé'^ésa‘“S|Híi!á''cF5’ "Ia 'á ío le s e en e ia 'h á 'líi l l i la d o  
siempre en e l Partido Republicano, fundado para ex ig ir de los 
liberales que venían usufructuando i l  poder, aquellas reivindi-

-

intelectualmente en e l país que me parece más adelantado del 
mundo, para ponerles en condiciones de que en sus respectivas 
profesiones puedan ser útiles a nuestra amada patria.

A l despedirnos del Sr. Ministro de Bolivia, procuramos retener 
en la memoria sus últimas palabras, pensando que constituyen 
por su sinceridad e l mejor elogio que un extranjero puede hacer 
de nuestro pais.

Víctor A uburtin i*.

Excm o. Señor D r. D . C arlos  A n ze  Soria,
ministro plenipotenciario de la República de Bolivia 

en Alemania.

caciones de derechos, que consideraban imprescindibles por 
decoro nacional.

E l Sr. Anze Soria fué varios veces diputado; formó parte de 
la Convención. Nacional, que es una Cámara constituyente ccto 
poderes para reformar la L ey  fundamental de la República; y 
ocupó entre otros cargos los de concejal del Ayuntamiento de 
La Paz, ministro de Instrucción Pública, segundo vicepresidente 
de la Cámara y  ministro plenipotenciario en el Paraguay.

En e l ministro de Bolivia se reconoce enseguida al orador de 
palabra cálida y elocuente que habla con e l apasionamiento 
peculiar de su raza,

A l hablamos de la presentación de sus credenciales al P re ­
sidente del Reich y  de las virtudes de la raza alemana, cuya 
inmigración había sido tan provechosa para Bolivia, había en 
sus acentos sinceros y  persuasivos tal emoción, que nos sentíamos, 
convencidos y  sugestionados por la magia de la oratoria.

A l  hablar de la inmigración alemana a Bolivia hizo también 
elogios de los argentinos y  peruanos que se han establecido en 
su país, y  de los españoles, que son elemento importantísimo del 
comercio boliviano.

Se mostró el Sr. Anze Soria satisfechísimo de haber sido 
nombrado ministro en Berlín, no sólo porque es un gran admi­
rador de las virludes cívicas, la  disciplina y  los progresos de! 
pueblo alemán en todas las manifestaciones de la actividad 
humana, sino también porque a l laborar, como se propone 
hacerlo, por e l acercamiento entre Alem ania y  Bolivia, tendrá 
ocasión de prestar a su país más y mejores servicios que en 
cualquier otro cargo público.

•Nos habló de Jas riquezas naturales y  de la prósperidad de 
Bolivia y de la creciente expansión de su comercio hacia la 
República Argentina, sobre todo desde que se ha establecido 
entre ambas naciones la comunicación lerroviaria directa.

Antes —  agregó —  todo e l comercio de Bolivia con Europa 
se hacía por e l puerto chileno de Antofagasla y  ahora la mayor 
parte de nuestros productos se envían a la República Argentina.

No pudo el ministro dejar de hablar de esa justa aspiración 
de Bolivia de tener un puerto para estar en comunicación con 
e l mundo por vía marítima. E l Partido Republicano, el de las 
reivindicaciones por procedimientos jurídicos de los derechos 
nacionales, trabajará por e l logro de esta fundamental aspiración 
de Bolivia que constituye un verdadero derecho que ha de 
lograrse.

A l  ocuparse de la obra del actual Gobierno de Bolivia no 
escatimó e l Sr. Anze Soria los elogios al Presidente Siles, que 
es hombre culto, reflexivo, laborioso, perseverante, enérgico, con 
don de gentes y  al que no falta ninguna de las condiciones que 
ae requieren para ser buen gobernante.

Cuando nos hallábamos pendientes de loa labios del Sr. M i­
nistro de Bolivia aparecieron en e l salón la señora de Anze 
Soria y sus dos hijos, jóvenes que cuentan respectivamente 
dieciocho y  diecinueve años de edad.

Ofrecimos nuestros respetos a la señora Blanca de Anze 
Soria, que es una dama beilisima con grandes ojos negros de 
t i j »  español y  de rara distinción y  después nos dijo e l ministro 
señalando a sus dos hijos: aquí los traigo para que estudien sus 
carreras en Alemania, donde continuarán aunque yo cesase en 
III! cargo diplomático, porque a nada se quiere tanto como a la 
l'atria y  a los hijos y yo quiero que los míos se formen

Ha fallecido el notable periodista alemán Víctor Auburtin, 
que fué corresponsal en Madrid de «B erliner Tageblatt» y  de­
mostró siempre en sus artículos ser un entusiasta de España y 
un buen amigo de los españoles.

Auburtin había sufrido por la patria; fué prisionero de 
guerra: y  después de firmada la paz volv ió  a l periodismo y 
deleitó a los lectores de «B erliner Tageb la ll» con sus crónicas 
enviadas desde países extranjeros, ingeniosas, Uenas de obser­
vaciones atinadísimas y  modelos de bien decir y  de amenidad.

Priu iero fué corresponsal en España, país desde donde envió 
sus mejores crónicas; después escribió desde Viena, y  última­
mente había sido nombrado corresponsal en Roma, de donde 
tuvo que salir precipitadamente para atender a l cuidado de su 
quebrautada salud.

Los cuidados fueron inútiles y  la muerte privó a «Berliner 
Tageblatt» de uno de sus mejores colaboradores; a la  prensa 
alemana y  a los lectores de un gran escritor; a los españoles de 
un buen am igo; y  a nosotros d e  un maestro admirado y  querido 
que nos ha legado sus obras y  su ejemplo.

A l  periodista, propagador incansab e de méritos ajenos y 
artífice desinteresado de tantas reputaciones, cuya labor no logra 
escalar las alturas de la fama, porque se pierde en e l montón 
anónimo de la hoja diaria, le deben aquellos que con é l traba­
jaron y  saben lo que valía, siquiera un elogio postumo, que es 
a la vez tributo de justicia y  ofrenda de admiración y cariño. •

Nadie merecía tanto estos elogios como Víctor Auburtin, cuya 
plunia s irv ió con acierto altos ideales de confraternidad inter­
nacional y  enalteció en el extranjero e l prestigio de la prensa 
alemana.

¡ Descanse en paz e l llorado compañero!

Impresiones berlinesas,

LAS CASAS NUEVAS.
En todas las naciones civilizadas y  principalmente en Ingla­

terra, en los Estados Unidos de Am érica del Norte, en Francia 
y  en Alemania, se edifican constantemente casas para resolver en 
las grandes poblaciones e l pavoroso problema de la vivienda.

Según loa técnicos, e l ideal es descongestionar e l centro de 
las-graudes^^blacionee y. Uerar^núelecM de habitantes hacia las 
afueras, facilitando al p ri^ io  tiempo los medios de comunicación 
que ha de ser frecuente y  barata.

POLITICA AMERICANA.
El Gobierno provisional de la República del Ecuador, qne 

e|^c^Mdo_ la dictadura, ha promulgado un decreto con- 
vocando la Aramblea Nacional Tonafftüyen le para e l día 9 de 
octubre próximo.

E l Gobierno, después de haber puesto en v igor las princi­
pales medidas de orden económico, recomendadas por la  misión 
financiera norteamericana, que presidía e l Profesor Kemmerer, 
y de haber asegurado su buen funcionamiento, cree que nornia- 

la situación financiera de la Nación, ha terminado su 
misión y  devuelve e l poder a la representación nacional.

Los conatos de revolución, que ú timamente fueron sofocados 
en e l Ecuador, dieron por lo menos algún resultado práctico, 
puesto que ha terminado e l régim en dictatorial que en otros 
países parece prorrogarse indefinadamento, pero que también 
terminará por aquello de que «no hay mal que cien años dure, 
ni cuerpo que lo resista».

Hay que notar un hecho significativo y  sumamente satisfacto­
rio y es, que merced a los buenos olicios de los Estados Unidos 
de Am érica del Norte, se ha acordado reanudar las relaciones 
diplomáticas entre Chile y el Perú, que estaban interrumpidas 
desde los lamentaliles incidentes derivados del pleito sobre 
Tacna y  Arica.

El Gobierno chileno ha aprobado la conducta de su Canciller 
Sr. Ríos Gallardo y  e l Presidente Legula ha aceptado también 
la  reanudación de relaciones diplomáticas.

Ahora sólo falta designar la fecha en que las relaciones ha­
yan de reanudarse oficialmente y  ésto lo harán de común acuerdo 
las cancillerías de Washington, de Santiago y  de Lima.

La última nota saliente de la política mexicana es verdadera­
mente triste y  la constituye e l asesinato del Presidente electo 
de la República Sr. General Obregón.

Precisamente e l General Obregón fué e l que con mano firme 
pudo_ dominar aquel estado revolucionario permanente que 
existía en México, desde la terminación del larguísimo periodo 
de mando del General Porfirio  Díaz, y  ahora se esperaba que 
su elección contribuyera algo a la pacificación de los espíritus 
exilados por las ludias de carácter religioso.

Pero como la candidatura deí General Obregón se había im­
puesto después de luchas lamentables y  de episodios sangrientos, 
como é l de la muerte del General Serrano, candidato también a 
la Presidencia de la República, había quedado un semillero de 
odios y  venganzas que terminó con un asesinato que priva a la 
nación mexicana de un gobernante enérgico y  práctico que hu­
biera podido por segunda vez acabar con e l estado de intran­
quilidad y  de perpetua lucha en que se encuentra México.

La situación actual es difícil y  no sabemos como ha de resol­
verse, pero deseamos de todo corazón una solución que con­
tribuya a la pacificación de los espíritus y  a la continación de la 
obra de reconstitución nacional en aquel pais privilegiado por la 
Naturaleza y queridísimo por los alemanes.

Excm a. Señora D oñ a  B lanca de A n z e  Soria,
esposa del ministro plenipotenciario de la  República de Bolivia. 

en Alemania.

Los hifos de los héroes de Nicaragua.
Pasa de cuatrocientos el número de niños que han quedado 

huérfanos por haber perdida la vida sus padres, combatiendo en 
las filas del General Sandino por la independencia nacional de 
Nicaragua.

Los sentimientos de fraternidad racial en las naciones que 
forman la Gran Familia hispana, se manifestaron amparando a 
esos huérfanos, que todos ellos han sido colocados en colegios 
o recogidos por familias, que se han encargado de su educación 
y algunos de ellos han sido adoptados como hijos.

Uno de estos huérfanos de los héroes de Nicaragua ha sido 
adoptado, como hijo, por la esposa del Presidente de la República 
de E l Salvador, Don P ío  Romero Bosque.

En toda la Am érica Central ha sido muy elogiado el 
nobilísimo rasgo de la señora de Romero Bosque.

Este ideal lo ha realizado Berlín  antes que ninguna población 
del mundo y  la prueba de ello es que los días festivos Unter den 
Linden parece una ciudad muerta, por la que solo circulan unos 
cuantos forasteros, que viven  en los hoteles céntricos y  que 
permanecen allí, porque desconocen los usos y  costumbres de la 
Capital de Alemania.

Como en París, las grandes casas de la  Rué de la Paix 
abrieron suscursales en los Campos Elíseos, hoy, todas las grandes 
casas de Comercio d'el centto de Berlín tienen suscursales en 
Charloteinburgo, y  el movimiento grande de la población ha 
pasado de la Fríedrichstrasse a la Kurfürstendamm.

Se_ edifican casas por todas partes, y  saliendo de Berlín en 
tranvía en cualquier dirección se ven esas construcciones cómodas, 
baratas y  bien ventiladas, en las que viven, con todos ios detalles 
de higiene y  hasta de refinamiento, las familias de recursos 
modestos.

Estas viviendas tienen acaso e l inconveniente de la uniformidad 
y de que en ellas se ha atendido a todo menos a evitar esa nota 
de monotonía y  tristeza que produce la falla de variedad. Se 
diría que las nuevas casas, modelo de construcción, son obras de 
ingenieros, porque no hay que olvidar que k  arquitectura es una 
de las Bellas Artes y  sin variedad no puede haber belleza.

Berlin es una población artística y  en los barrios nuevos 
sorprenden y  atraen a l extranjero las fachadas de las casas 
cubiertas de yedra y los balcones adornados de flores. Más 
emoción que lo práctico deja lo bello y  por muchos rascacielos 
que se construyeran, no dejarían en e l ánimo la impresión que 
producen la perspectiva de los árboles de Bayerischer Platz, cuyas 
copas se incUnan mekncólicas y soñadoras.

Ahora hay nuevas barriadas de gran porvenir, como la  de 
Reichskanzlerplatz, donde ae empiezan a instalar las grandes casas 
y  se proyecta construir un grao hotel.

El público prefiere estas nuevas barriadas no sólo por razones 
de comodidad y  de higiene, sino también porque las flores 
abundan y su perfume embalsama e l ambiente y  porque son 
belks, mucho más bellas que los barrios del Centro, donde el 
mercantilismo ha declarado k  guerra a l A rte  arquitectónico.

Esas grandes bandas anunciadoras que a manera de franjas 
van de un lado a otro en cada piso en las fachadas d e  las casas, 
serán muy prácticas, pero eran mucho más artísticos loe balcones.

Si las fachadas de las cajsas estuvieran cubiertas de anuncios, 
k s  pobkciones serian feísimas y  antiartísticas y  la publicidad no 
resultaría eficaz. ]>orque los transeúntes agobiados por tanto 
anuncio, acabarían por no lee r  ninguno.

Las nuevas barriadas resuelven un problema social y  son 
alegres e higiénicas, pero hay que huir en ellas de la monotonía 
y  hacer que k  tiranía moderna de las entidades oficiales se 
doblegue un poco ante la iniciativa de cada propietario que 
quiera realizar lo proyectado por un arquitecto artista, todo ello 
sin menoscabo de las condiciones que se exijan por razón de- 
utilidad pública.

E l bogar, además de cómodo e higiénico, ha de ser risueño- 
y  alegre, y esas barriadas de casas, todas iguales, producen la 
impresión de desaliento y  de tristeza que sentimos en los 
cuarteles, en los hospitales, y  en donde quiera que e l hombre 
siente borrada su personalidad y pasa a ser un número del 
conjunto. Cesar E. Molini.
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POLITICA EXTRANJERA.
México.

El aaesinato de! Presidente electo de la República Sr. General 
Übregón parece que ha de traer graves consecuencias para la po­
lítica niéxicana.

E l Presidente Calles hizo moralmente responsable del crimen 
a l fanatismo religioso de los católicos, pero estos han rechazado 
la acusación y « L ’Osservatore romano» ha alirmado que los M- 
lólicos méxicanos han sido calumniados, pero que ni material 
ni moralmente tienen responsabilidad alguna en el asesinato del 
Presidente Obregón.

Por otra parle, los elementos agrarios, que eran entusiastas 
partidarios del Presidente asesinado, han organizado manifesta­
ciones públicas, pidiendo que se castigue a los culpables y 
exigienduo la dimisión del ministro del Trabajo Sr. Morones y 
de otros colaboradores del Gobierno del General Calles que ha­
bían sido adversarios políticos del General Obregón.

Los agrarios acusan a estos funcionarios en tal forma, que el 
ministro Morones ha desaparecido, sin duda, para sustraerse al 
furor de sus enemigos y  lodo ésto demuestra que son muchos en 
México los no comparten la opinión del Presidente Calles y no 
creen inductor del crimen al catolicismo fanático.

La situación se considera grave y se teme que vuelva una 
época de fiebre revolucionaria como aquella tristísima que em­
pezó desde que en 1911 acabó el larguísimo período del gobierno 
dictatorial de l General Porfirio  Díaz.

En 1913 fué asesinado el General Madero; en 1920, mandando 
Obregón, fué ejecutado Carranza; después restableció Obregón 
la tranquilidad del país, dominando la revolución de la Huerta; 
luego en 1924 preparó el mismo Obregón la elección de su 
sucesor, e l General Calles, y ahora Calles había favorecido la 
elección de Obregón.

No hace mucho que perecieron los generales Gómez y Serrano, 
que no creían legal la elección de Obregón, por ser con­
traria a la Constitución, que prohibía que el Presidente de la 
República fuera reelegido.

En las condiciones actuales de la política méxicana y  con los 
antecedentes que van expuestos resulta d ifícil una elección pre­
sidencial, porque no han de faltar quienes crean anticonstitucio­
nal la reelección de Calles y la prolongación de su mándalo.

Pero los que creen necesario ante todo mantener e l orden no 
se detienen ante ningún inconveniente de carácter lega l y  en­
cuentran esas excusas que ahora se alegan en tantos países para 
hollar las libertades públicas y para establecer y  mantener el 
régimen dictatorial-

Sean cuales fueren los acontecimientos, nosotros, fie les ami­
gos de México tantos donde han encontrado una segunda patria 
compatriotas nuestros, deseamos que se encuentre una solución 
al actual conflicto, que concluya con e l malestar reinante y 
facilite la  reconstitución económica de aquella Nación, ten nece­
sitada de tranquilidad para su desenvolvimiento y  prosperidad.

Notas diversas.
En Portugal hubo e l 21 de julio otra intentona revolucionaria 

que fué dominada en pocas horas por el Gobierno del General 
Carmena.

— E l Gobierno de Servia ha expulsado de Belgrado a los 
emigrados búlgaros entre los que se encuentran los ex-ministros 
del Gabinete Stamboulisky, señores Stoyanoíf y  Athanassolf.

—E l Gobierno de Nankín, en cumplimiento de su programa, 
está denunciando los tratados con otras naciones, que estaban 
vigentes.

En virtud de estas denuncias, un cónsul italiano a l que se im­
pidió formar parte de un tribunal de justicia, formuló una 
énergica protesta y e l asunto ha de dar lugar a ulteriores 
reclamaciones.

— E l Gobierno Japonés ha trasmitido al General Tschang 
Hsué Liang, hijo de Tchang Tso Lin, el dictamen de varios je fw  
luiUtares japonesas, que opinan que la unión de la Mandchuria 
al Gobierno nacionalista de Nankín podría dar lugar a graves 
desordenes.

«

Sintéticamente vamos a dar cuenta de algunas noticias 
interesantes que no pudieron figurar por falta de espacio en 
nuestra información del número anterior:

En Francia votaron las Cámaras la ley  de casas baratas, 
presentada por e l ministro Loucheur, en la que se dispone que 
se edifiquen en cinco años doscientas cincuenta m il rasas, no 
solo para evitar Itf" crisis del alojamiento, sino también para 
transformar y modernizar las ciudades.

Esta ley, de que es autor un hombre tan práctico en los 
negocios como e l señor Loucheur, es de esperar que sea eficaz 
y logre resolver un problema que no habían podido solucionar 
én la realidad treinta leyes, que consecutivamente habían votado 
varios parlamentos.

— E l primer acto de gobierno de Venizelos ha sido disolver 
e l Parlamento y  convocar a elecciones para las nuevas Cámaras 
que se reunirán en Atenas e l 17 de septiembre próximo.

Como en estas elecciones van a luchar desesperadamente los 
monárquicos para obtener mayoría y después traer de nuevo 
al rey Jorge para ocupar e l trono, Venizelos ha querido dar 
fuerza al partido republicano y a tul efecto ha puesto en libertad 
al ex-dictador Pángalos, que cuenta en Grecia con un gran 
núcleo de opinión y  que es adversario decidido de la monarquía.

— En Bucaresl ha surgido la crisis política por e l desacuerdo 
existente entre e l je fe  del gobierno Sr. Bratlano y  e l ministro de 
Negocios Extranjeros Sr. Titulesco, que ha salido del ministerio 
y  ha sido nombrado embajador en Londres.

  El nuevo ministro de Hacienda de Italia es e l senador
Sr. Antonio Mosconi, que ha sido prefecto de varias provincias 
y  A lto comisario en Triestre. después de su ocupación por las 
tropas italianas.

Donde más ha demostrado e l nuevo ministro sus condiciones 
de hombre de administración ha sido al frente de grandes 
sociedades, como la Cooperativa de Habitaciones para los 
Funcionarios de l Estado, que bajo su dirección ha prosperado 
extraordinariamente y  construido decenas de millares de casas 
en Roma y  en otras grandes ciudades de Italia.

— E l rey de Inglaterra se ocupa en la clasificación y  ordena 
miento de sus papeles personales, que tienen extraordinaria 
importancia, porque algunos de ellos aclararían detalles des­
conocidos de la pasada guerra europea.

Parece ser que e l biógrafo del anterior monarc* de la  Gran 
Bretaña tropezó con grandes dificultades para e l cumplimiento 
de su misión, porque Eduardo V I I  habla destruido en vida ios 
niás importantes de sus papeles.

Jorge V . los ordena todos para que pasen a su biógrafo 
reserva algunos, referentes a la guerra, que dice no deben 
publicarse jamás.

Este sistema influye en la preparación de la historia futura 
y es un sistema que equivale a la previa censura y que evitará 
que e l mundo conozca toda la verdad sobre la famosa cuestión 
de las responsabilidades de la  guerra, que los redactores del 
Tratado de Versalles encontraron práctico y  cómodo atribuir 
exclusivamente a Alemania.

— El Rey Fuad ha dado un golpe de Estado, disolviendo el 
Parlamento y  proclamando la dictadura.

Sus adversarios creen que con estas medidas dictatoriales 
peligra la independencia nacional.

— Los Estados Unidos de América del Norte han reconocido 
e l Gobierno nacionalista de Nankín y  aceptan la negociación de 
un nuevo tratado comercial para substituir, e l que basta ahora 
venía rigiendo las relaciones entre su país y China.

— La intervención de la Sociedad de las Naciones no ha 
bastado para zanjar las diferencias entre Polonia y Lituania, y 
en este último pais produce deplorable impresión que, con 
motivo de maniobras militares, Polonia m ovilice tropas en 
territorios fronterizos, cuya posesión le disputa Lituania.

— Para la firma del pacto internacional contra la guerra, que 
lleva e l nombre del Secretario de Estado de los Estados Unidos 
de Am erica del Norte Sr. Kellogg, se reunirán en París, invitados 
por Mr. Briand, los ministros de Negocios Extranjeros de las 
potencias signatarias.

Por enfermedad no podrá concurrir Sir Austen Chamberlain, 
pero en cambio es casi seguro que acuda Sr. Slresemann, que 
será el prim er ministro de Negocios Extranjeros del Reich, que 
vaya a París después del año 1870.

La descentralización de la Moda.
Nunca llueve a gusto de todos y los periodistas no pueden 

pretender que todos los lectores estén de acuerdo con las 
opiniones emitidas en sus artículos.

Cuando se escribe de política, o de temas doctrinales o se 
critican obras ajenas, no es extraño que se susciten controversias, 
pero es sorprendente que haya quien pueda tomar a mal la 
afirmación de que ya París no tiene exclusivamente e l cetro de 
la Moda, que se han fundado casas importantísimas que compiten 
con las parisinas en las principales capiteles del mundo y que 
es innegable la  descentralización de la Moda.

Y  sin embargo por afirmar este hecho del que se han 
lamentado los mismos modistos de la Rué de La  Paix se le  ha 
ocurrido a un lector incomodarse y decir además despectivamente 
que él conoce lo que son las chilenas y  que una chilena no

puede estar al corriente de lo que son las modas, ni saber lo 
que es la elegancia.

Para tranquilizar al malhumorado lector voy a hacer, sin 
temor a que nadie me desmienta, las siguientes afirmaciones;

1. —  A l  hablar de la descentralización de la moda me he 
lim itado a consignar un hecho cierllsimo, pero no he tenido la 
intención de molestar ni perjudicar a nadie. Las norteamericanas, 
que antes eran las mejores dientas de los llamados magos de la 
Rué de La Paix, se visten ahora en las grandes casas de Nueva 
York, seme antes a las que se han fundado en Londres, en 
Berlín, en Madrid, en Buenos A ires y  en otras grandes capitales, 
y  ésto ni es molesto para nadie, ni había para ocultarlo.

2 .  Todo e l que conoce e l mecanismo interior de las grandes
casas de modas de París, como Paquin, Doucet, Lanvin, Beboux, 
Redfern, Chanel, y  tanles otras, sabe que las sostienen principal­
mente las dientas extranjeras, y  que las hispanoamericanas 
figuran entre las más importantes y entre ellas varias chilenas 
que en los grandes centros de la moda mundial han figurado y 
figuran entre las damas más elegantes.

No había pues porque admirarse de que una chilena estuviera 
al tanto de cuanto se relaciona con la moda.

3. — Es extraño que un europeo que reside en la América 
Española no imagine que una chilena que escribe de modas en 
periódicos del viejo Conlínenle, pueda v iv ir  en Europa y hasta 
que pase su vida frecuentando las casas de los grandes modistos 
de vestidos y  sombreros.

Hechas estas afirmaciones, sólo me resta decir que no me 
parecería mal que se juzgaran desfavorablemente mis artículos, 
pero que siento los ataques injustos a la elegancia de mis 
compatriotas.

Perdonen los lectores este alegato en mi defensa, pero asi 
como los párrocos lodos los avisos a sus feligreses los hacen 
desde e l pulpito, los que vivimos de la prensa no tenemos otra 
tribuna que las columnas del periódico.

Esto tiene la ventaja de que nos juzga a lodos el público, que 
es para los que estamos dedicados a su servido, tribunal supremo 
e inapelable. U n a  c h i l e n a .

Noticias de América.
Argentina.

Ha fallecido e l vicepresidente electo de la República Don 
Francisco Beiro, cuyos restos estuvieron expuestos al público 
en el Congreso y se enterraron en el cementerio de la Re­
coleta.

El fallecimiento del Sr. Beiro produjo general sentimiento,
—  Se babla de que probablemente se reconciliarán e l actual 

Presidente Sr. A lvear y e l Presidente electo Sr. Irigoyen. cuyas 
relaciones han estado interrumpidas durante seis años.

Esta reconciliación daría lugar a la unión de los importantes 
sectores del partido republicano-radical.

  En Buenos A ires han cenferenciado en términos de la
mayor cordialidad sobre las cuestiones que interesan a sus 
respectivos países e l Presidente electo del Paraguay Sr. 
Guaggiari y e l ministro de Bolivia en la Argentina.

—  Ha terminado la huelga de cargadores del puerto de 
Rosario.

— La correspondiente comisión parlamentaria ha dictaminado 
en favor de la  intervención en la provincia de Mendoza y  varios 
diputados han pedido a la Cámara que acuerde la intervención 
en Corrientes, en la forma solicitada por e l Tribunal Superior 
de dicha provincia.

— Patrocinada por e l Embajador de España se ha venlicado 
una gran fiesta con objeto de allegar recursos para la Ciudad
Universitaria, que se está construyendo en Madrid.

— El 31 de julio se ha reunido en Buenos A ires  la asamblea 
del Partido irigoyenista para designar candidato a la vice­
presidencia de la República, vacante por fallecimiento del 
Sr. Beiro. , ,  , j

La elección tendrá lugar en los primeros días del mes de
agosto.

—  E l senador Sr. Molinari ha denunciado un complot preparado 
para asesinar al Presidente electo Sr. Irigoyen, en el que estaban 
complicados algunos personajes políticos, a los que citó por sus 
nombres.

— E l mismo Sr. Molinari anunció que e l Gobierno de Irigoyen 
establecerá e l monopolio petrolífero para evitar los abusos de 
compañías extranjeras,

— En la Embajada de España en Buenos A ires se consticuyó 
una Academia de Jurisprudencia formada por argentinos y filia l 
de la Real Academia de Jurisprudencia y  Legislación que existe 
en Madrid.

Pronunciaron discuisos e l Embajador de España Sr. Maezlu 
y el Dr. Leopoldo Mek».

— E l Embajador de España en la Argentina Sr. Maeztu 
asistirá como Enviado extraordinario a la toma de posesión del 
nuevo Presidente del Paraguay.

Brasil.
El Gobierno del Estado de Sao Paolo ha contratado con ban­

queros de Londres y de Nueva York  un empréstito de seis 
millones y  medio de libras esterlinas a l 6 % ,  amortizable en 
cuarenta años y sin garantías especiales, para sufragar los gastos 
de la prolongación del ferrocarril de Sorocabana a Santos y  del 
aprovisionamiento de aguas.

—  El Presidente del Estado de Pernambuco. Dr. Coimbra, 
ha le ido al parlamenlo su mensaje anual en el que dió cuenta 
de la situación financiera, que es excelente.

— Acompañado de su fam ilia embarcó para Europa el ex­
ministro de Relaciones Exteriores Sr. F é lix  Pacheco.

—  Se proyecta una linea rápida de navegación entre la Argen­
tina y e l Brasil.

— Para la  expropiación de! terreno del antiguo convento de 
loa Carmelitas, en e l que se ha de construir e l nuevo edificio del 
Congreso Federal, e l Gobierno ha pedido un crédito de 4260 contos 
de reís.

— Para facilitar las comunicaciones aéreas entre el Sur del 
Brasil, la Capital Federal y  Babia, se construirá en este último 
punto un magnifico aeropuerto para e l que se han presupuestado 
260 contos de reis.

Chile.
Con ocasión del aniversario de su advenimiento a! poder, 

el Presidente Ibañez ha hecho unas declacariones, que publica 
«E l Mercurio», en las que se felicita por haber realizado una 
parte de su programa de gobierno, y  dice que, contando con 
la buena voluntad del Perú, espera solucionar pacífica y  satis­
factoriamente e l conflicto de Tácna y Arica.

  Ha presentado sus cartas credenciales el Embajador de
España Sr. Mendez V igo, que al mismo tiempo entregó al Presi­
dente de la República una carta autógrafa de su Soberano.

E l Presidente Ibañez aseguró al Embajador que se congra­
tulaba de la unión con la Madre Patria y  que en todo momento 
encontraría en su Gobierno toda clase de facilidades para su 
labor. . . .

 A  causa del crecimiento de los ríos ha habido inundaciones
en la región del puerto Aysen, habiéndose producido grandes 
daños y  perecido diez personas.

—  E l prim er Embajador de Chile en e l Perú será e l ex­
presidente de la  República Sr. Figueroa l.arrain.

Cuba.
En la Habana en solemnísima asamblea reunida e l 29 de 

Julio último ha sido proclamado candidato de los tres jwrtidos 
nacionales para e l próxim o período constitucional de seis años 
que comienza el 2 de mayo de 1929, e l ilustre General Machado.

kuador.
El Gobierno ha remitido a Londres la suma necesaria para la 

cancelación total de los bonos de preferencia del ferrocarril de Sur.
También ha sido cancelado un cupón de los bonos Cóndores, 

otro de los bonos comunes y  uno de los certificados de la Sal.
— Ha sido inaugurado e l servicio hasta Cayambe del Ierro- 

carril en construcción entre Quito y  Esmeraldas.
A  fines de año llegará la linea hasta la ciudad de Ibarra, 

porque la construcción avanza rápidamente.

Hcnduras.
Ha fallecido en Tegueigalpa e l vicepresidente de la República 

Sr. Quesada.

México.
Ha sido ejecutado en San Luís de Potosí e l Gobernador de 

aquel Estado, Sr. Saturnino Cedlllo, al que se acusaba de haber 
tomado parte en el movimiento revolucionario.

—  El Presidente Calles ha propuesto que se nombre provi­
sionalmente Jefe del Estado al Sr. A lberto Tejada y  esta designa­
ción ha disgustado a los agrarios, que fueron partidarios de 
Obregón, y  que apoyan la candidatura del Sr. Saenz. mostrándose 
amenazadores para e l caso de que e l Parlamento apoyara la 
propuesta del Presidente Calles.

— Un accidente ocurrido en Nueva Jersey ha privado de la 
vida a l capitán Carranza, e l más notable aviador de México, que 
llevaba e l título de Campeón del A ire.

Se han hecho grandes manifestaciones de duelo nacional.
—  Se han adoptado por e l ministerio de Hacienda medidas 

rigurosísimas para im pedir que e l oro mexicano vaya a los 
Estados Unidos y  a las repúblicas del Centro y del Sur de 
América.

Nicaragua.
Aviones norteamericanos que vigilaban la Irontera de Hon­

duras, han sido hostigados por fuego de fusilería, al que ellos 
han respondido.

—  Los norteamericanos se ocupan en establecer nuevas bases 
aéreas para apoyo de su campaña militar.

La base aérea de Managua se halla a trescientos cincuenta 
kilómetros del que se supone campamento de los rebeldes y se 
establecerán campos auxiliares de aviación en Bluefields y  Puerto 
Cabezas.

Panamá-
Reina gran agitación con motivo de la propaganda para las 

elecciones presidenciales, que tendrán lugar e l 5 de agosto 
próximo, y  la policía ha detenido a 116 partidarios de la candi­
datura del ex-Presidente Porras.

Perú.
El Gabinete de Lim a ha decidido que e l Perú reingrese en 

la Sociedad de las Naciones.
—  Para aliviar la situación de los perjudicados por los

últimos terremotos, e l Gobierno ha decretado la exención de
impuestos municipales en el ejercicio económico corriente a las 
provincias de Chota, Carabaya y  Moyobamba.

Uruguay.
Ha tallecido en Montevido e l Dr. Am érico Ricaldoni, Decano

de la Facultad de medicina de la Universidad, Profesor de
Terapéutica y  Director de l Instituto de Neurología uruguayo, 
que lleva e l nombre del sabio español Ramón y  Cajal.

—  Es alarmante la crecida del río Uruguay y  las autoridades 
toman medidas para evitar mayores desastres a los habitantes 
de sus riberas, que han visto anegadas sus plantaciones y  han 
tenido muchos de ellos que abandonar sus domicilios.

—  Para substituir al Sr. Otero ha sido nombrado miembro del 
Tribunal Permanente de la Haya e l Dr. A b e l Pérez.

—  A  petición propia ha sido jubilado el ministro pleni­
potenciario en e l Paraguay Sr. Dr. Bernárdez.

E l Dr. Bernárdez había representado a su país en Roma y ea 
Bruselas y  es un hombre de gran talento y  ua escritor 
notabilísimo.

Venezuela.
Se ha comunicado oficialmente a los navegantes que ha 

empezado a funcionar e l nuevo faro de Cabo Blanco, en la  costa 
oriental, a 34 metros de altura sobre e l n ivel del mar.

—  Se da por hecha la constitución de una nueva sociedad 
petrolífera denominada «Creóle Petroleum Company» con un 
capital de 90 millones de dolares para la explotación de una 
concesión de seis millones de acres.

Esta compañía es resultante de la fusión de la «Creóle Syn- 
I  dicale’  y la -Standard O il», de Venezuela.
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Perspectivas económicas de Bolivia.
En los tiempos actuales, e l hombre de negocios necesita tener 

mucha iniciativa y  constituye su gran preocupación buscar nuevos 
campos de aplicación para su actividad y capitales.

En Europa, la competencia es enorme y en cambio en la 
América Española ocurre lo contrario y  faltan capitales para la 
explotación de sus fabulosas riquezas naturales, razón por la cual 
vienen siendo esos países desde hace tiempo e l objetivo comercial 
e industrial de grandes empresas europeas.

E l problema de la falta de capitales está en gran parte resuelto 
en el Brasil y en la Argentina, pero no ocurre lo mismo en otras 
naciones bispanoamericanas como Bolivia, que, por sus inmensas 
riquezas, constituye un caso típico de país joven, en e l que con­
naciones hispano-americanas como Bolivia, que, por sus inmensas 
curriendo e l factor capital indispensable, la acción de una buena 
ajeríente inmigratoria determinará su desenvolvimiento 
aeonómico y  un rápido florecimiento.

En Bolivia se explotan minas de oro, plata, cobre, bismuto, 
;áomo, antimonio y  woltram; es el segundo país productor de 
estaño, que abunda extraordinariamente; existen vastos yaci­
mientos petrolíferos y  hasta se encuentra piedras preciosas en el 
subsuelo de algunas regiones.

La riqueza mineral de Bolivia se explotaría mejor si tuviera 
la nación un puerto de mar propio, tanto más cuanto que sus 
producios son excelentes y hallan en todos los mercados favorable 
acogida; pero a l tener que enviarlos por puertos de países vecinos 
se desnaturaliza su origen y  se dá frecuentemente el lamentable 
caso de que los países consumidores ignoren que son productos 
bolivianos. Por otra parle, los minerales de Bolivia se exportan 
en gran cantidad a Inglaterra y  de allí, realizando el correspon­
diente beneficio, se reexpiden a los restantes países consumidores 
de Europa, juntamente con los productos minerales procedentes 
de la colonias británicas.

En la industria minera de Bolivia tiene e l capital europeo, en 
relación con e l norteamericano escasa representación. E! 
capitalista más importante es e l boliviano D. Simón I. Patino, 
cuya fortuna se calcula que asciende a más de doscientos millones 
de dólares.

Si bien hay algunos capitales extranjeros empleados en la 
industria minera de Bolivia, existe todavía un vastísimo campo 
para nuevas empresas. En las regiones tropicales del país y. 
especialmente, en los departamentos de Santa Cruz y  e l Beni 
se ofrecen grandes perspectivas al capital europeo, pues se trata 
de regiones aún inexplotadas. donde podrían establecerse toda 
clase de industrias relacionadas con la agricultura y  la ganadería.

Ko sólo para e l consumo del pafs, sino también para la 
exptorlación darían grandes resultados las industrias químicas asi 
como la textil y las derivadas de la explotación de la caña de 
azúcar y el algodón.

Se explica que haya pocos capitales europeos invertidos en 
Bolivia, porque en el V ie jo  Continente carecen de medios de 
información acerca de las posibilidades industriales de aquel pais 
y  es de suponer que si tuviesen allá los industriales europeos, 
agentes de confianza que propagasen las excelentes perspectivas 
que ofrece Bolivia para la inversión de capitales, ailuirfan los 
de Europa como han afluido los de otros países, por ejemplo el 
norteamericano.

Se ha hecho circular la especie de que Bolivia está dominada 
por capitales ingleses y  norteamericanos. Para comprender que 
ésto no es verdad basta pensar que sí bien hay allí invertidos 
algunos capitales de estos países, la  extensión territorial de 
Bolivia llega aproximadamente a 1.400.000 km. cuadrados en los 
que se dán toda clase de riquezas naturales y  hay diversidad de 
climas, y se podrá concebir la enorme capacidad receptiva de este 
pafs y  lo indicado que está para establecer industrias agrícolas, 
que constituyen la fuente más saneada de la riqueza de las 
naciones.

Después de la guerra se suele hablar de la carencia de 
capitales europeos para empresas fuera del continente, pero hay 
que tener en cuanto que jamás ha dejado de reportar grandes 
beneficios el capital europeo invertido en la Am érica Española 
y  puede asegurarse que capital que se invirtiera en Bolivia, en 
empresas bien meditadas, reportaría cuantiosas ganancias, tanto 
más cuanto que las leyes del pais garantizan ampliamente los 
derechos de los extranjeros.

Bolivia progresa incesantemente bajo e l Gobierno del Presi­
dente Dr. Hernando Siles; pero de inmediato es imposible atender 
exclusivamente a l problema de la industrialización del país; 
porque aquella república tiene hoy dos importantes cuestiones 
que solucionar: la salida al Océano Pacifico y el pleito territorial 
con e l Paraguay sobre la poseción del Chaco Boreal, es decir, el 
territorio comprendido entre los ríos Pilcomayo y Paraguay hasta 
la confluencia de los mismos a la altura de la ciudad de Asunción. 
Bolivia necesita un puerto marítimo; aspira a l derecho de una 
existencia completa, porque se siente capaz de formar parte 
efectiva en e l concierto del mundo. El espíritu de justicia 
universal debiera apoyar a Bolivia en tan noble aspiración.

Bolivia. decididamente, es uno de los países más ricos del 
mundo y por ser uno de los menos explotados ofrece grandes 
perspectivas a l capital europeo. Sus medios de comunicación se 
intensifican; ya circula el F. C. Cochabamba-Sanla Cruz, de 
enorme signifación para e l porvenir económico del pais. y  para la 
comunicación con Europa, e l F. C. Buenos A ires— La Paz constituye 
un progreso importantisimo. F . Xielsen-Reyes.

Los alemanes en la República del Ecuador.
El Gobierno ecuatoriano ha celebrado uu contrato con la com­

pañía aicmana “Scadta» para establecer una liiu‘a de hidroaviones 
entre e l Ecuador, los puertos colombianos del Pacifico y 
Panamá.

Esta línea ha de tener extraordinaria importancia y como 
eran necesarios todas las garantías posibles de su buen funcio­
namiento, e l Gobierno ha contratado e l servicio con esta com­
pañía alemana, no solo por el crédito de dicha sociedad sino 
también por e l prestigio que tiene en e l mundo la aviación 
alemana.

No puede menos de satisfacemos este triunfo de la compañía 
•«Scadla», que es también un triunfo de la industria alemana de 
aviación.

La explicación de una crisis.
Era dificilísimo en todos los piafses la explicación de una crisis 

política y para darla satisfactoria aguzaban e l ingenio los jefes 
de gobierno que hablaban en los parlamentos y los periodistas que 
teman que informar a sus lectores.

Ahora, gracias a la moderna inventiva, e l procedimento se ha 
simplicado y  cuando un jefe de gobierno quiera poner de patitas 
en la calle a cualquiera de sus ministros por importante que sea, 
no tiene más que decir qjue ha realizado «  un acto de voluntad», 
lo que equivale a dar la explicación de que la crisis se ha pro­
ducido por que le  ha dado a é l la realisima gana.

Esto es lo que ha ocurrido en Italia con la crisis que ha dado 
lugar a que dejara de ser ministro de Hacienda el Conde de 
Volpi, que había realizado una labor ministerial importantísima, 
coronada con la establilización de la lira.

En esta labor le  ayudó todo e l gobierno y le  sostuvo con su 
enorme autoridad e l Presidente Mussolini. y  ahora por la necesi-

La Raza en Alemania.
Em bajada de España.

Una nueva desgracia de fam ilia aflige a l Embajador de 
S. M. Católica cerca del Gobierno del Reich; e l fallecimiento 
acaecido en San Sebastián de una sobrina suya, que contaba sola­
mente dieciocho años de edad y  era bija del difunto teniente 
coronel- don Carlos Espinosa de los Monteros, primogénito de la 
Casa de Vallierra.

El Sr. Espinosa de los Monteros salió precipitadamente para 
San Sebastián con objeto de asistir al entierro de su sobrina.

Nos asociamos de todo corazón al duelo del Sr. Embajador 
y de toda su ilustre familia por esta nueva desgracia.

—  Los españoles residentes en Berlín han recibido una 
circular firmada por e l Embajador de España Sr. Espinosa de loa

L a  bella y  d istinguida señora de Fernández de la 
Regata , esposa del p rim er secretario  de la L egac ión  

de M éx ico  en A lem an ia,

Monteros invitándoles a contribuir con alguna cantidad al 
homenaje que en España se organiza al Presidente del Consejo 
de Ministros Sr. Marqués de Estella.

En la circular se reproducen párrafos del manifiesto, dirigido 
al pueblo español por los organizadores del homenaje, y  se dice 
que deseando la Embajada dar al homenaja la mayor amplitud 
posible, se ha constituido una junta presidida por e l Sr. Embaja­
dor, al igual de lo hecho en los demás países, que se encarga de 
recaudar las aportaciones que quieran hacerse para engrosar la 
suscripción de que se trata, que se reciben en la Cancillería de 
la Embajada. (Regentenstrasse 15) todos los días laborables de 
11 de la mañana a una de la tarde.

— Acompañado de su señora ha llegado a Berlín e l nuevo 
consejero de la Embajada de España Sr. Muguiro, que inmediata­
mente tomó posesión de su cargo.

— Han salido de Berlín en excursión veraniega e l segundo 
secretario de la Embajada de España en Berlín. Sr. Triviño, su 
bella esposa y su hijila.

—  En una clínica de Berlín ha sido operado de una bernia 
e l niño Enrique Domínguez Rodiño. hijo del Agregado de Prensa 
a la Embajada de España.

Tanto e l enfermo como su hermano Marcelo son dos niños 
inteligentes y amables, que cuentan entre los españoles con 
grandes simpatías, por lo que la noticia de que Enrique iba a 
ser operado, produjo general preocupación entre sus com­
patriotas residentes en Berlín.

Afortunadamente e l resultado de la operación fue felicísimo y 
e l enlermíto se encuentra completamente restablecido, por lo que 
felicitamos muy sinceramente a sus padres, nuestro compañero 
en la prenaa Sr. Domínguez Rodiño y a su distinguida esposa.

Diplomáticos.
En uso de licencia y acompañado de su distinguida y bella 

consorte y de sus hijos ha embarcado para Guayaquil nuestro 
querido amigo, el Dr. M iguel A n ge l Icaza, Encargado de Nego­
cios de la República del Ecuador en Alemania.

La licencia que su Gobierno le  ha concedido es de tres meses 
y  e l motivo del viaje es e l deseo de visitar la fam ilia y la ciudad 
natal, de la que están ausentes desde hace cinco años.

El Sr. Dr. Icaza es culto, inteligente, agradable y  un buen 
amigo de nuestro pais y su esposa es dama de gran belleza y 
mucha distinción, que sabe hacer perfectamente los honores de 
su casa y  cumplir la serie de diliciles deberes que e l protocolo 
impone a las damas del Cuerpo Diplomático.

En Berlín será muy sentida la ausencia de loa señorea de 
Icaza y  sus numerosos amigos, entre los que tenemos el honor 
de contarnos, desean que pronto vuelvan a encontrarse entre 
nosotros.

—  El ministro de Bolivia en Alemania, la bella señora de 
Anze Soria y sus hijos se han instalado en un elegante piso de 
la casa número 102 de la Bismarck Strasse.

— Ha estado entre nosotros de paso para Carisbad e l ministro 
del Perú en Madrid Sr. Leguia, hermano del Presidente de la 
República peruana.

E l Sr. Don Eduardo S. Leguia ha representado a su pais en 
Berlín y  tiene aquí muchos y  muy buenos amigos.

—  E l ministro plenipotenciario de la República de El Salvador 
en Alemania y la señora de Fuentes han dado un té en los 
salones de la Legación en honor de la comisión de estudiantes 
hispano-americanos que viaja por Alemania.

E l Sr. Fuentes pronunció elocuentes palabras que conmovieron 
y entusiasmaron al auditorio.

—  Procedente de su país ha llegado a Berlín el ministro 
plenipotenciario de los Estados Unidos Mexicanos en Alemania 
Sr. De Negri.

—  En e l próxim o mes es espierado en Berlín e l ministro de 
Venezuela en Alemania Sr. Dagnino, que actualmente se 
encuentra en Caracas.

—  Llegaron de París e l ministro de E l Salvador en Aleuiani.i. 
la señora de Fuentes y sus hijos, y  dentro de breves dfas saldrán 
para pasar una temporada en Naubeim.

Españoles.
Acompañado de su señora se encuentra en Berlín e l profesor 

de la Facultad de Derecho de la Universidad de .Murcia 
Sr. Benito.

—  También se encuentra entre nosotros e l profesor de 
Derecho Mercantil de la Universidad de Madrid Sr. Garrigues. 
que tiene su cátedra por oposición y  sólo cuenta veintiocho años 
de edad.

—  En Berlín ha dado a luz con toda felicidad una hermosa 
niña la esposa de nuestro compañero en la prensa, e l correspon­
sal de los periódicos madrileños «E l Sol» y «L a  Voz», Sr. García 
Diaz.

—  Regresó de su via je por España y  Francia e l conocido co­
merciante español, establecido en Berlín, Don Manuel V . Olivar.

—  De la Embajada de España en Berlín ha sido trasladado a 
la Legación en Berna e l agregado diplomático Don Antonio 
Vargas Machuca y O’Shee.

—  Han llegado a Berlín la distinguida dama madrileña doña 
Angela A lvarez de Urgoiti y su bija Graciela.

—  Ha salido de Berlín, para pasar una temporada en Ostsee- 
bad Bansin, el corresponsal del periódico barcelonés «La  Veu 
de Catalunya», Don Santiago Laporta.

— Por una desgracia de fam ilia ha salido para Madrid 
precipitadamente el joven médico español Sr. Saenz, que estal>a 
aquí dedicado a prácticas profesionales.

Viajeros.
Regresaron a Venezuela los señores de Llamozas.
— Desde París regresaron a su residencia de Berlín 

señora de Krasus, bellísima dama venezolano, y  sus hijos.
—  Después de permanecer una larga temporada en e l extran­

jero, regresó a Berlín la bella señora del distinguido comerciante 
venezolano Don Emilio Posse.

la

dad de que cambien los ministros para sean varios los personajes 
del fascismo que se vayan habituando a las funciones de go­
bierno, el Conde de Volpi deja e l ministerio de Hacienda y  Musso­
lini explica la crisis en su periódico oficioso, diciendo que con 
ella ha realizado «un acto de voluntad».

La innovación nos parece de perlas, primero porque esta ex­
plicación es breve y no da lugar a comentarios insidiosos ni mo­
lestos y  segundo, porque en los gobiernos dictatoriales es la 
única que no disimula la verdad.

C. E. M.

Loá vascos y la moda.
Todos los años se implanta en las playas de elegantes alguna 

nueva moda y  este año ha correspondido a las telas rayadas a 
cuadros sobre fondo blanco, que son de uso corriente entre los 
campesinos de la Región vasca, española y francesa.

Esta tela se ha puesto tan de moda que se emplea para 
manteles y  servilletas de té, para tapetes y  almohadones, para 
vestidos de campo y  playa, para sombreros y  sandalias y  basta 
para bolsas de kbor.

Se impone esta tela, porque es de bueu gusto y  porque tieu'i 
carácter estival, pero su origen no puede ser más plebeyo, por­
que los aldeanos vascos la empleaban para cubrir los bueyes y 
preservarlos de las moscas.

A si como no nos explicamos e l rápido encumbramiento de 
muchas personas, también las cosas se ponen de moda, sin que 
nadie se explique e l motivo.

El tango argentino pasó de los «compadritos» de Buenos 
Aires, primero, a los «dancings» de París, y  después, a los salones 
del gran mundo. Muchos bailes de negros y entre ellos la 
liámada «danza del oso» han alcanzado igual honor.

Sin embargo que los elegantes adopten la ornamentación e 
indumentaria vasca, no obedece soiamente a caprichos de la 
moda, sino a que e l carácter práctico y  sobrio de esa raza se 
manifiesta en todos los detalles, y por eso resulta sencillas y 
de buen gusto sus telas y  sus muebles y  cómodas las prendas 
que usan, como las alpargatas y la boina, cuyo uso se va 
generalizando en todos los países.

Los vascos en todo, hasta en e l idioma, tienen una personalidad 
definida y  por eso imponen la moda, porque los que forman 
en el rebaño de Panurgo gustan de copiar a los que tienen 
estilo propio. S i c a s i o  M e l l e  r.

Crónica.

EL BANDIDO GENEROSO.
A sí llamaban en España a Luis Candelas, que era popular!- 

simo, porque repartía entre los pobres una parte de io que 
robaba a los ricos.

Los años pasan y  las costumbres cambian, pero la Humanidad 
DO varía y en distantes épocas, países y civilizaciones se repro­
ducen hechos análogos.

Ahora en Nueva Yorck han asistido millares de personas al 
entierro de cierto famoso ladrón que gozaba de gran populari­
dad y  era en su barrio un electorero muy influyente.

La popularidad de estos bandidos generosos se explica por que 
e l secreto de ser simpático a todo e l mundo consiste en tener 
siempre la bolsa dispuesta para remediar las necesidades de los 
demás.

Para poder dar mucho hay que tenerlo y  como no bastan los 
recursos de una sola persona, por rica que sea. porque son 
muchos los que piden, el que quiera ser popular necesita dispo­
ner del dinero de los demás, como los bandidos, que lo buscan 
donde quiera que lo baya.

La novedad de los bandidos a l estilo norteamericano, como 
los de Cbicago y como éste que ha fallecido ahora en Nueva 
York, consiste en emplear su ascendiente sobre las masas para 
influ ir en e l resultado de las batallas electorales, lo que indica
aue BU profesión no Ies impide preocuparse de l cumplimiento 

e sus deberes ciudadanos ni influir en la política de su pais, 
que puede también servir para garantía de impunidad, algo así 
como e l pago de la prima de uu seguro contra las sentencias de 
ios tribunales de justicia.

Antes no se preocupaban de utilizar la generosidad para influir 
en las elecciones más que los administradores de los intereses 
locales y  provinciales y  los que tenían negocios de juego, que 
son otras modalidades de allegar recursos.

A  los bandidos se lee perdona y  basta se hacen simpáticos en 
estos tiempos en que la Etica evoluciona cuando son generosos; 
irimero. porque su esplendidez contrasta con la mezquindad de 
os nuevos ricos, llamados hombres de negocios, y después, 

porque acaso realizeu sin darse cuenta, una gran obra social de 
justicia distributiva.

Lindero.Ayuntamiento de Madrid



POLITICA EXTRANJERA.
M¿xico.

El asesinato del Presidente electo de la República Sr. General 
Obregón parece que ha de traer graves consecuencias para la po­
lítica inéxicaoa.

El Presidente Calles hizo inoralmente responsable del crimen 
al íanatismo religioso de los católicos, pero estos han rechazado 
la acusación y  «L ’Osservalore romano» ha afirmado que los M- 
tólicos méxícanoa han sido calumniados, pero que ni material 
ni moralmente tienen responsabilidad alguna en e l asesinato del 
Presidente Obregón.

Por otra parte, los elementos agrarios, que eran entusiastas 
partidarios del Presidente asesinado, han organizado manifesta­
ciones públicas, pidiendo que se castigue a los culpables y 
e.xigienduo la dimisión del ministro del Trabajo Sr. b orones y 
de otros colaboradores del Gobierno del General Calles que ha­
bían sido adversarios políticos del General Obregón.

Los agrarios acusan a estos funcionarios en tal forma, que el 
ministro Morones ha desaparecido, sin duda, para sustraerse al 
furor de sus enemigos y  todo ésto demuestra que son muchos en 
México los no comparten la opinión del Presidente Callea y  no 
creen inductor del crimen al catolicismo fanático.

La situación se considera grave y se teme que vuelva una 
época de liebre revolucionaria como aquella tristísima que em­
pezó desde que en 1911 acabó e l larguísimo periodo del gobierno 
dictatorial del General Porfirio  Díaz.

En 1913 fué asesinado el General Madero; en 1920, mandando 
Obregón, fué ejecutado Carranza; después restableció Obregón 
la tranquilidad del país, dominando la revolución de la Huerta; 
luego en 1924 preparó el mismo Obregón la elección de su 
sucesor, e l General Calles, y ahora Calles habla favorecido la 
elección de Obregón.

No bace mucho que perecieron los generales Gómez y Serrano, 
que no creían lega l la elección de Obregón, por ser con­
traria a la Constitución, que prohibía que e l Presidente de la 
República fuera reelegido.

En las condiciones actuales de la política méxicana y con los 
antecedentes que van expuestos resulta d ifícil una elección pre­
sidencial, porque no han de íaltar quienes crean anticonstitucio­
nal la reelección de Callea y  la prolongación de su mandato.

Pero los que creen necesario ante todo mantener e l orden no 
se detienen ante ningún inconveniente de carácter lega l y en­
cuentran esas excusas que ahora se alegan en tantos países para 
hollar las libertades públicas y  para establecer y  mantener el 
régimen dictatorial.

Sean cuales fueren los acontecimientos, nosotros, fieles ami­
gos de México tantos donde han encontrado una segunda patria 
compatriotas nuestros, deseamos que ae encuentre una solución 
al actual conflicto, que concluya con e l malestar reinante y 
facilite la reconstitución económica de aquella Nación, tan nece­
sitada de tranquilidad para su desenvolvimiento y  prosperidad.

Notas diversas.
En Portugal hubo el 21 de julio otra intentona revolucionaria 

que fué dominada en pocas horas por el Gobierno del General 
Cannona.

— E l Gobierno de Servia- ba expulsado de Belgrado a los 
emigrados búlgaros entre los que se encuentran los ex-ministros 
del Gabinete Stamboulisky, señores Stoyanoff y Athanassoff.

- E l  Gobierno de Nankín, en cumplimiento de su pr<^rama, 
está denunciando los tratados con otras naciones, que estaban 
vigentes.

En virtud de estas denuncias, un cónsul italiano al que se im­
pidió formar parte de un tribunal de justicia, formuló una 
enérgica protesta y  el asunto ha de dar lugar a ulteriores 
reclamaciones.

— E l Gobierno .Taponés ha trasmitido a l General Tschang 
Hsué Liang, hijo de Tehang Tso Lin, e l dictamen de varios jefes 
m ilitares japoneses, que opinan que la unión de la Mandchuria 
al Gobierno nacionalista de Nankin podría dar lugar a graves 
desordenes.

— Los Estados Unidos de Am érica del Norte han reconocido 
e l Gobierno nacionalista de Nankín y aceptan la negociación de 
un nuevo tratado comercial para subslituir, e l que hasta ahora 
venía rigiendo las relaciones entre su país y  China.

— La intervención de la Sociedad de las Naciones no ha 
bastado para zanjar las diferencias entre Polonia y Lituania, y 
en este último país produce deplorable impresión que, con 
motivo de maniobras militares, Polonia movilice tropas en 
territorios fronterizos, cuya posesión le disputa Lituania.

— Para la firma del pacto internacional contra la guerra, que 
lleva el nombre del Secretario de Estado de los Estados Unidos 
de America del Norte Sr. Kellogg, se reunirán en París, invitados 
por Mr. Briand, los ministros de Negocios Extranjeros de las 
potencias signatarias.

Por enfermedad no podrá concurrir Sir Austen Cbamberlain, 
pero en cambio es casi seguro que acuda Sr. Stresemann, que 
será el prim er ministro de Negocios Extranjeros del Reich, que 
vaya a París después dei año 1870.

La descentralización de la Moda.
Nunca llueve a gusto de todos y los periodistas no pueden 

pretender que todos los lectores estén de acuerdo con las 
opiniones emitidas en sus artículos.

Cuando se escribe de política, o de temas doctrinales o  se 
critican obras ajenas, no es extraño que se susciten controversias, 
pero es sorprendente que haya quien pueda tomar a mal la 
afirmación de que ya París no tiene exclusivamente el cetro de 
la Moda, que se han fundado casas importantísimas que compiten 
con las parisinas en las principales capitales del mundo y que 
es innegable la descentralización de la Moda.

Y  sin embargo por afirmar este hecho del que se han 
lamentado los mismos modistos de la Rué de La Paix se le  ha 
ocurrido a un lector incomodarse y  decir además despectivamente 
que él conoce lo que son las chilenas y que una chilena no

puede estar al corriente de lo que son las modas, ni saber lo 
que es la elegancia.

Para tranquilizar al malhumorado lector voy a hacer, sin 
temor a que nadie me desmienta, las siguientes afirmaciones:

1. —  A l hablar de la descentralización de la moda m e he 
limitado a consignar un hecho ciertisimo, pero no he tenido la 
intención de molestar ni perjudicar a nadie. Las norteamericanas, 
que antes eran las mejores dientas de los llamados magos de la 
Rué de La Paix, se visten ahora en las grandes casas de Nueva 
York, semejantes a las que se han fundado en Londres, en 
Berlín, en Madrid, en Buenos A ires y  en otras grandes capitales, 
y  ésto ni es molesto para nadie, ni había para ocultarlo.

2. — Todo e l que conoce e l mecanismo interior de las grandes 
casas de modas de Paris. como Paquin, Doucet, Lanvin, Reboux, 
Redfern, Chanel, y  tantes otras, sabe que las sostienen principal­
mente las dientas extranjeras, y  que las hispanoamericanas 
figuran entre las más Importantes y  entre ellas varias chilenas 
que en los grandes centros de la moda mundial han figurado y 
figuran entre las damas más elegantes.

No había pues porque admirarse de que una chilena estuviera 
a l tanto de cuanto se relaciona con la moda.

3. — Es extraño que un europeo que reside en la América 
Española no imagine que una chilena que escribe de modas en 
periódicos del v ie jo  Continente, pueda v iv ir  en Europa y hasta 
que pase su vida frecuentando las casas de los grandes modistos 
de vestidos y  sombreros.

Hechas estas afirmaciones, sólo me resta decir que no me 
parecería mal que se juzgaran desfavorablemente mis artículos, 
pero que siento los ataques injustos a la elegancia de mis 
compatriotas.

Perdonen loa lectores este alegato en mi defensa, pero asi 
como los párrocos todos los avisos a sus feligreses los hacen 
desde e l pulpito, los que vivimos de la prensa no tenemos otra 
tribuna que las columnas del periódico.

Esto tiene la ventaja de que nos juzga a todos el público, que 
es para los que estamos dedicados a su servicio, tribunal supremo 
e inapelable. U n a  c h i l e n a .

Noticias de América.

Sintéticamente vamos a dar cuenta de algunas noticias 
interesantes que no pudieron figurar por falta de espacio en 
nuestra información del número anterior;

En Francia votaron las Cámaras la ley  de casas baratas, 
presentada por e l ministro Loucheur, en la que se dispone que 
se edifiquen en cinco años doscientas cincuenta m il wsas, no 
solo para evitar la" crisis del alojamiento, sino también para 
transformar y  modernizar las ciudades.

Esta ley, de que es autor un hombre tan práctico en loa 
negocios como e l señor Loucheur, es de esperar que sea eficaz 
y logre resolver un problema que no habían podido solucionar 
én la realidad treinta leyes, que consecutivamente habían votado 
varios parlamentos.

— E l primer acto de gobierno de Venizelos ha sido disolver 
el Parlamento y convocar a elecciones para las nuevas Cámaras 
que se reunirán en Atenas e l 17 de septiembre próximo.

Como en estas elecciones van a luchar desesperadamente los 
monárquicos para obtener mayoría y  después traer de nuevo 
ai rey Joi^e para ocupar e l trono, Venizelos ha querido dar 
fuerza a l partido republicano y  a tul efecto ha puesto en libertad 
al ex-dictador Pángalos, que cuenta en Grecia con un gran 
núcleo de opinión y  que es adversario decidido de la monarquía.

— En Bucarest ha surgido la crisis política por el desacuerdo 
existente entre e l je fe  del gobierno Sr. Bratiano y  e l ministro de 
Negocios Extranjeros Sr. Titulesco, que ha salido del ministerio 
y  ha sido nombrado embajador en Londres.

  E l nuevo ministro de Hacienda de Italia es e l senador
Sr. Antonio Mosconi. que ha sido prefecto de varias provincias 
y  A lto comisario en Triestre, después de su ocupación por las 
tropas italianas.

Donde más ha demostrado e l nuevo ministro sus condiciones 
de hombre de administración ha sido al frente de grandes 
sociedades, como la Cooperativa de Habitaciones para los 
Funcionarios de l Estado, que bajo su dirección ba prosperado 
extraordinariamente y construido decenas de millares de casas 
en Roma y en otras grandes ciudades de Italia.

— E l rey de Inglaterra se ocupa en la clasificación y  ordena­
miento de sus papeles personales, que tienen extraordinaria 
imporlancia, porque algunos de ellos aclararían detalles des­
conocidos de la pasada guerra europea.

Parece ser que e l biógrafo del anterior monaroa de la Gran 
Bretaña tropezó con grandes dificultades para e l cumplimiento 
de su misión, porque Eduardo V I I  había destruido en vida los 
más importantes de sus papeles.

Jorge V. los ordena todos para que pasen a su biógrafo y 
reserva algunos, referentes a la guerra, que dice no deben 
publicarse jamás.

Este sistema influye en la preparación de la historia futura 
y es un sistema que equivale a la previa censura y  que evitará 
que e l mundo conozca toda la verdad sobre la famosa cuestión 
de las responsabilidades de la guerra, que los redactores del 
Tratado de Versalles encontraron práctico y cómodo atribuir 
exclusivamente a Alemania.

— E l Rey Fuad ha dado un golpe de Estado, disolviendo el 
Parlamento y  proclamando la dictadura.

Sus adversarios creen que con estas medidas diclátoriales 
peligra la independencia nacional.

Argentina.
Ha fallecido e l vicepresidente electo de la República Don 

Francisco Beiro, cuyos reatos estuvieron expuestos al público 
en e l Congreso y se enterraron en el cementerio de la Re­
coleta.

El fallecimiento del Sr. Beiro produjo general sentimiento.
—  Se habla de que probablemente se reconciliarán e l actual 

Presidente Sr. A lvear y e l Presidente electo Sr. Irigoyen, cuyas 
relaciones han estado interrumpidas durante seis años.

Esta reconciliación daría lugar a la unión de los importantes 
sectores del partido republicano-radical.

  En Buenos A ires han i«nterenciado en términos de la
mayor cordialidad sobre las cuestiones que interesan a sus 
respectivos países e l Presidente electo del Paraguay Sr. 
Guaggiari y el ministro de Bolivia en la Argentina.

—  Ha terminado la huelga de cargadores del puerto de 
Rosario.

— La correspondiente comisión parlamentaria ha dictaminado 
en favor de la intervención en la provincia de Mendoza y  varios 
diputados han pedido a la Cámara que acuerde la intervención 
en Corrientes, en la forma solicitada por e l Tribunal Superior 
de dicha provincia.

— Patrocinada por e l Embajador de España se ba verificado 
una gran fiesta con objeto de allegar recursos para la Ciudad
Universitaria, que se está construyendo en Madrid.

— El 31 de ju lio se ha reunido en Buenos A ires la asamblea 
del Partido irigoyenista para designar candidato a la vice­
presidencia de la República, vacante por lalleclmiento del 
Sr. Beiro. , , , ,

La  elección tendrá lugar en los primeros días de! mes de
agosto.

—  E l senador Sr. Molinari ba denunciado un complot preparado 
para asesinar al Presidente electo Sr. Irigoyen, en e l que estaban 
complicados ayunos personajes políticos, a los que citó por sus 
nombres.

— E l mismo Sr. Molinari anunció que e l Gobierno de Irigoyen 
establecerá e l monopolio petrolífero para evitar los abusos de 
compañías extranjeras.

—  En la Embajada de España en Buenos A ires se consticuyó 
una Academia de Jurisprudencia formada por argentinos y  filial 
de la Real Academia de Jurisprudencia y  Legislación que existe 
en Madrid.

Pronunciaron discuisos e l Embajador de España Sr. Maeztu 
y  e l Dr. Leopoldo Meló.

—  E l Embajador de España en la Argentina Sr. Maeztu 
asistirá como Enviado extraordinario a la toma de posesión del 
nuevo Presidente del Paraguay.

Brasil.
El Gobierno del Estado de Sao Paolo ha contratado con ban­

queros de Londres y  de Nueva York  un empréstito de seis 
millones y medio de libras esterlinas a l 6 % , amortizable en 
cuarenta años y sin garantías especiales, para sufragar los gastos 
de la prolongación del ferrocarril de Sorocahana a Santos y del 
aprovisionamiento de aguas.

—  El Presidente del Estado de Pernambuco, Dr. Coiinbra, 
ha le ído al parlamento su mensaje anual en e l que dió cuenta 
de la  situación financiera, que es excelente.

—  Acompañado de su fam ilia embarcó para Europa e l ex- 
roinistro de Relaciones Exteriores Sr. F é lix  Pacheco.

—  Se proyecta una linea rápida de navegación entre la A i^en  
tina y e l Brasil.

—  Para la expropiación del terreno del antiguo convento de 
loa Carmelitas, en e l que se ha de construir el nuevo edificio del 
Congreso Federal, e l Gobierno ha pedido un crédito de 4260 contos 
de reía.

— Para facilitar las comunicaciones aéreas entre e l Sur del 
Brasil, la Capital Federal y Bahía, se construirá en este último 
punto un magnifico aeropuerto para e l que se han presupuestado 
260 eontos de reis.

Chile.
Con ocasión del aniversario de su advenimiento a! poder, 

el Presidente Ibañez ha hecho unas declacariones, que publica 
"E l Mercurio», en las que se felicita por haber realizado una 
parte de su programa de gobierna, y  dice que, contando con 
la buena voluntad del Perú, espera solucionar pacífica y satis­
factoriamente e l conflicto de Tácna y  Arica.

—  Ha presentado sus cartas credenciales el Embajador de 
España Sr. Mendez Vigo, que al mismo tiempo entregó al Presi­
dente de la República una carta autógrafa de su Soberano.

E l Presidente Ibañez aseguró al Embajador que se congra­
tulaba de la  unión con la Madre Patria y  que en todo momento 
encontrarla en su Gobierno toda clase de facilidades para su 
labor. , .

 A  causa del crecimiento de loa ríos ha habido inundaciones
en la región del puerto Aysen, habiéndose producido grandes
daños y  perecido diez personas.

  El prim er Embajador de Chile en el Perú será e l ex-
presidente de la  República Sr. Figueroa Larrain.

Cuba.
En la  Habana en solemnísima asamblea reunida e l 29 de 

Julio último ha sido proclamado candidato de los tres partidos 
nacionales para e l próxim o período constitucional de seis años 
que comienza e l 2 de mayo de 1929, e l ilustre General Machado-

kuador.
E l Gobierno ha rem itido a Londres la suma necesaria para la 

cancelación total de los bonos de preferencia del ferrocarril de Sur.
También ha sido cancelado un cupón de los bonos Cóndores, 

otro de los bonos comunes y  uno de los certificados de la Sal.
— Ha sido inaugurado e l servicio hasta Cayambe del ferro­

carril en construcción entre Quito y Esmeraldas.
A  fines de año llegará la linea hasta la ciudad de Ibarra, 

porque la construcción avanza rápidamente.

Hcnduras.
Ha fallecido en Tegucigalpa e l vicepresidente de la República 

Sr. Quesada.

México.
Ha sido ejecutado en San Luís de Potosí e l Gobernador de 

aquel Estado, Sr. Saturnino Cedillo, al que se acusaba de haber 
tomado parle en e l movimiento revolucionario.

—  E l Presidente Calles ha propuesto que se nombre provi­
sionalmente Jefe del Estado a! Sr. A lberto Tejada y esta designa­
ción ba disgustado a los agrarios, que fueron partidarios de 
Obregón, y  que apoyan la candidatura de! Sr. Saenz, mostrándose 
amenazadores para e l caso de que el Parlamento apoyara la 
propuesta del Presidente Calles.

— Un accidente ocurrido en Nueva Jersey ha privado de la 
vida a l capitán Carranza, el más notable aviador de México, que 
llevaba e l título de Campeón del Aire.

Se han hecho grandes manifestaciones de duelo nacional.
—  Se han adoptado por e l ministerio de Hacienda medidas 

rigurosísimas para im pedir que e l oro mexicano vaya a los 
Estados Unidos y a las repúblicas del Centro y  de! Sur de 
América.

Nicaragua.
Aviones norteamericanos que vigilaban la frontera de Hon­

duras. han sido hostigados por fuego de fusilería, al que ellos 
han respondido.

— Los norteamericanos se ocupan en establecer nuevas bases 
aéreas para apoyo de su campaña militar.

La base aérea de Managua se halla a trescientos cincuenta 
kilómetros del que se supone campamento de los rebeldes y  se 
establecerán campos auxiliares de aviación en Bluefielda y  Puerto 
Cabezas.

Panamá-
Reina gran agitación con motivo de la propaganda para las 

elecciones presidenciales, que tendrán lugar e l 5 de agosto 
próximo, y  la policía ha detenido a 116 partidarios de la candi­
datura del ex-Presidente Porras.

Perú.
El Gabinete de Lim a ha decidido que el Perú reingrese en 

la Sociedad de las Naciones.
— Para aliviar la situación de los perjudicados por los

últimos terremotos, e l Gobierno ba decretado la exención de
impuestos municipales en e l ejercicio económico corriente a las 
provincias de Chola, Carabaya y  Moyobamba.

Uruguay.
Ha fallecido en .Montevido e l Dr. Américo Riealdoní, Decano

de la Facultad de medicina de la Universidad, Profesor de
Terapéutica y Director del Instituto de Neurología uruguayo, 
que lleva el nombre del sabio español Ramón y Cajal.

— Es alarmante la crecida del río  Uruguay y  las autoridades 
loman medidas para evitar mayores desastres a los habitantes 
de sus riberas, que han visto anegadas sus plantaciones y  han 
tenido muchos de ellos que abandonar sus domicilios.

— Para substituir al Sr. Otero ha sido nombrado miembro del 
Tribunal Permanente de la Haya e l Dr. A b e l Pérez.

—  A  petición propia ha sido jubilado e l ministro pleni­
potenciario en e l Paraguay Sr. Dr. Bernárdez.

E l Dr. Bernárdez había representado a su pais eu Roma y  en 
Bruselas y  es un hombre de gran talento y un escritor 
notabilísimo.

Venezuela.
Se ha comunicado oficialmente a loa navegantes que ha 

empezado a funcionar e l nuevo taro de Cabo Blanco, en la  costa 
orienlaL a 34 metros de altura sobre el n ivel del mar.

—  Se da por hecha la constitución de una nueva sociedad 
petrolífera denominada «Creóle Petroleum Company» con un 
capital de 90 millones de dolares para la explotación de una 
concesión de seis millones de acres.

Esta compañía es resultante de la fusión de la «Creóle Syn- 
dicate-» y la “Standard O ib, de Venezuela.
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Perspectivas económicas 
de Bolivia.

En los tiempos actuales, el hombre de negocios necesita tener 
mucba iniciativa y constituye su gran preocupación buscar nuevos 
campos de aplicación para su actividad y  capitales.

En Europa, la competencia es enorme y en cambio en la 
América Española ocurre lo  contrario y faltan capitales para la 
explotación de sus fabulosas riquezas naturales, razón por la cual 
vienen siendo esos países desde hace tiempo e l objetivo comercial 
e industrial de grandes empresas europeas.

El problema de la falta de capitales está en gran parte resuelto 
en el ilrasil y  en la Argentina, pero no ocurre lo mismo en otras 
naciones hispanoamericanas como Bolivia, que, por sus inmensas 
riquezas, constituye un caso típico de pais joven, en el que con- 
naciones hispano-americanas como Bolivia, que, por sus inmensas 
curriendo e l factor capital indispensable, la acción de una buena 
a jfr ien le  inmigratoria determinará su desenvolvimiento 
aeonómico y un rápido florecimiento.

En Bolivia se explotan minas de oro. plata, cobre, bismuto, 
{domo, antimonio y wolíram ; es e l segundo pais productor de 
rataño. que abunda extraordinariamente: existen vastos yaci­
mientos petrolíleros y  hasta se encuentra piedras preciosas en el 
subsuelo de algunas regiones.

La riqueza mineral de Bolivia se explotaría m ejor si tuviera 
la nación un puerto de mar propio, tanto más cuanto que sus 
productos son excelentes y hallan en todos los mercados favorable 
acogida; pero a l tener que enviarlos por puertos de países vecinos 
se desnaturaliza su origen y se dá frecuentemente e l lamentable 
caso de que los países consumidores ignoren que son productos 
bolivianos. Por otra parte, los minerales de Bolivia se exportan 
en gran cantidad a Inglaterra y  de allí, realizando e l correspon­
diente beneficio, se reexpiden a los restantes países consumidores 
de Europa, juntamente con los productos minerales procedentes 
de la colonias británicas.

En la industria minera de Bolivia tiene el capital europeo, en 
relación con e l norteamericano escasa representación. El 
capitalista más importante es e l boliviano D. Simón I. Patiño. 
cuya fortuna se calcula que asciende a más de doscientos millones 
de dólares.

Si bien hay algunos capitales extranjeros empleados en la 
industria minera de Bolivia, existe todavía un vastísimo campo 
para nuevas empresas. En las regiones tropicales del país y. 
especialmente, en los departamentos de Santa Cruz y el Beni 
se ofrecen grandes perspectivas al capital europeo, pues se trata 
de regiones aún inexplotadas, donde podrían establecerse toda 
clase de industrias relacionadas con la agricultura y la ganadería.

No sólo para e l consumo del país, sino también para la 
exportación darían grandes resultados las industrias químicas asi 
como la textil y  las derivadas de la explotación de la caña de 
azúcar y  el algodón.

Se explica que haya pocos capitales europeos invertidos en 
Bolivia, porque en e l V ie jo  Continente carecen de medios de 
información acerca de las posibilidades industriales de aquel pais 
y  es de suponer que si tuviesen allá los industriales europeos, 
agentes de confianza que propagasen las excelentes perspectivas 
que ofrece Bolivia para la inversión de capitales, afluirían los 
de Europa como han afluido los de otros países, por ejemplo el 
norteamerieano.

Se ha hecho circular la especie de que Bolivia está dominada 
por capitales ingleses y  norteamericanos. Para comprender que 
ésto no es verdad basta pensar que sí bien hay allí invertidos 
algunos capitales de estos países, la  extensión territorial de 
Bolivia llega aproximadamente a 1.400.000 km. cuadrados en los 
que se dán toda clase de riquezas naturales y hay diversidad de 
climas, y  se podrá concebir la enorme capacidad receptiva de este 
pais y  lo indicado que está para establecer industrias agrícolas, 
que constituyen la fuente más saneada de la riqueza de las 
naciones.

Después de la guerra se suele hablar de la carencia de 
capitales europeos para empresas fuera del continente, pero hay 
que tener en cuanto que jamás ha dejado de reportar grandes 
beneficios e l capital europeo invertido en la Am érica Española 
y  puede asegurarse que capital que se invirtiera en Bolivia, en 
empresas bien meditadas, reportaría cuantiosas ganancias, tanto 
más cuanto que las leyes del país garantizan ampliamente los 
derechos de los extranjeros.

Bolivia progresa incesantemente bajo el Gobierno del Pres i­
dente Dr. Hernando Siles; pero de inmediato es imposible atender 
exclusivamente al problema de la industrialización del pais; 
porque aquella república tiene boy dos importantes cuestiones 
que solucionar; la salida a l Océano Pacífico y  el pleito territorial 
con e l Paraguay sobre la poseción del Chaco Boreal, es decir, el 
territorio comprendido entre loa ríos Pilcomayo y  Paraguay hasta 
la confluencia de los mismos a la altura de la ciudad de Asuncióu. 
Bolivia necesita un puerto marítimo; aspira al derecho de una 
existencia completa, porque se siente capaz de formar parle 
efectiva en e l concierto de l mundo. El espíritu de justicia 
universal debiera apoyar a Bolivia en tan nob e aspiración.

Bolivia, decididamente, es uno de los países más ricos del 
muudo y  por ser uno de los menos explotados ofrece grandes 
perspectivas al capital europeo. Sus medios de comunicación se 
inlensilican; ya circula e l F. C. Cochabamba-Santa Cruz, de 
enorme signifación para el porvenir económico del pais. y  para la 
comunicación con Europa, el F. C. Buenos A ires— La Paz constituye 
un progreso importantisimo. F. Nielsen-Reyes.

Los alemanes en la República del Ecuador.
El Gobierno ecuatoriano ha celebrado un contrato con la coin- 

pañia alemana «Scadta» para establecer una linea de hidroaviones 
entre el Ecuador, los puertos colombianos del Pacifico y  
Panamá.

Esta linea ha de tener extraordinaria importancia y como 
eran necesarios todas las garantías posibles de su buen funcio­
namiento, e l Gobierno ha contratado e l servicio con esta com­
pañía aiemaua. no solo por e l crédito de dicha sociedad sino 
también por e l prestigio que tiene en e l mundo la aviación 
alemana.

No puede menos de satisfacemos este triunfo de la  compañía 
«Scadta». que es también un triunfo de la industria alemana de 
aviación.

La explicación de una crisis.
Era dificilísimo en todos los países la explicación de una crisis 

política y  para darla satisfactoria aguzaban e l ingenio los jefes 
de gobierno que hablaban en loa parlamentos y  los periodistas que 
tenían que informar a sus lectores.

Ahora, gracias a la moderna inventiva, el procedimento se ha 
simplicado y cuando un jefe de gobierno quiera poner de patitas 
en ia calle a cualquiera de sus ministros por importante que sea. 
no tiene más que decir qjue ba realizado «  un acto de voluntad», 
lo que equivale a dar la explicación de que la crisis se ha pro­
ducido por que le  ha dado a él la realisima gana.

Esto es io que ha ocurrido en Italia con la crisis que ha dado 
lugar a que dejara de ser ministro de Hacienda el Conde de 
Volpi, que había realizado una labor ministerial importantísima, 
coronada con la establilización de la lira.

En esta labor le  ayudó todo e l gobierno y le sostuvo con su 
enorme autoridad e l Presidente Mussolini. y  ahora por la necesi-

La Raza en Alemania.
Em bajada de España.

Una nueva desgracia de fam ilia a flige  a l Embajador de 
S. M. Católica cerca del Gobierno del Reich: e l fallecimiento 
acaecido en San Sebastián de una sobrina suya, que contaba sola­
mente dieciocho años de edad y  era hija del difunto teniente 
eoroneh don Carlos Espinosa de los Monteros, primogénito de la 
Casa de Valtierra.

E l Sr. Espinosa de los Monteros salió precipitadamente para 
San Sebastián con objeto de asistir al entierro de su sobrina.

Nos asociamos de todo corazón a l duelo del Sr. Embajador 
y  de toda su ilustre fam ilia por esta nueva desgracia.

—  Los españoles residentes en Berlín han recibido una 
circular firmada por e l Embajador de España Sr. Espinosa de los

L a  bella  y  d istinguida señora de Fernández de la 
Regata, esposa del p rim er secretario  de la L egac ión  

de M éx ico  en A lem an ia.

Monteros invitándolos a contribuir con alguna cantidad al 
homenaje que en España se organiza al Presidente del Consejo 
de Ministros Sr. Marqués de Estella.

En la circular se reproducen párrafos del manifiesto, dirigido 
al pueblo español por los organizadores del homenaje, y  se dice 
que deseando la Embajada dar al homenaja la mayor amplitud 
posible, se ha constituido una junta presidida por e l Sr. Embaja­
dor, al igual de lo hecho en los demás países, que se encarga de 
recaudar las aportaciones que quieran hacerse para engrosar la 
suscripción de que se trata, que se reciben en la Cancillería de 
la Embajada. (Regentenstrasse 15) todos los días laborables de 
U  de la mañana a una de la larde,

— Acompañado de su señora ha llegado a Berlín e l nuevo 
consejero de la Embajada de España Sr. Muguiro. que inmediata­
mente lomó posesión de su cargo.

—  Han salido de Berlín en excursión veraniega e l segundo 
secretario de la Embajada de España en Berlin, Sr. Triviño, su 
bella esposa y su hijita.

—  En una clínica de Berlín ha sido operado de una bernia 
e l niño Enrique Domínguez Rodiño. hijo del Agregado de Prensa 
a la Embajada de España.

Tanto e l enfermo como su bermano Marcelo son dos niños 
inteligentes y  amables, que cuentan entre los españoles con 
grandes simpatías, por lo que la noticia de que Enrique iba a 
ser operado, produjo general preocupación entre sus com­
patriotas residentes en Berlín.

Afortunadamente e l resultado de la operación fué felicísimo y 
e l enfermito se encuentra completamente restablecido, por lo que 
ielicitamos muy sinceramente a sus padres, nuestro compañero 
en la prensa Sr. Domínguez Rodiño y a su distinguida esposa.

Diplomáticos.
En uso de licencia y  acompañado de su distinguida y  bella 

consorte y de sus hijos ha embarcado para Guayaquil nuestro 
querido amigo, e l Dr. .Miguel A n ge l Icaza, Encargado de Nego­
cios de la República del Ecuador en Alemania.

La licencia que su Gobierno le  ha concedido es de tres meses 
y e l motivo del viaje es e l deseo de visitar la fam ilia y  la ciudad 
natal, de la que están ausentes desde hace cinco añc».

E l Sr. Dr. Icaza es culto, inteligente, agradable y  un buen 
amigo de nuestro pais y su esposa es dama de gran belleza y 
mucba distinción, que sabe hacer perfectamente los honores de 
su casa y cumplir la serie de diliciles deberes que e l protocolo 
impone a las damas del Cuerpo Diplomático.

En Berlín será muy sentida la ausencia de los señores de 
Icaza y sus numerosos amigos, entre los que tenemos el honor 
de contarnos, desean que pronto vuelvan a encontrarse entre 
nosotros.

—  El ministro de Bolivia en Alemania, la bella señora de 
Anze Soria y sus hijos se ban instalado en un elegante piso de 
la casa número 102 de la Bismarck Strasse.

— Ha estado entre nosotros de paso para Carisbad e l ministro 
del Perú  en Madrid Sr. Leguia, bermano del Presidente de la 
República peruana.

E l Sr. Don Eduardo S. Legu ia ba representado a su pais en 
Berlín y  tiene aquí muchos y  muy buenos amigos.

—  E l ministro plenipotenciario de la República de El Salvador 
en Alemania y  ta señora de Fuentes han dado uo té en los 
salones de la Legación en honor de la comisión de estudiantes 
hispano-americanos que viaja por Alemania.

E l Sr. Fuentes pronunció elocuentes palabras que conmovieron 
y  entusiasmaron a l auditorio.

— Procedente de su pafs ba llegado a Berlin e l ministro 
plenipotenciario de los Estados Unidos Mexicanos en Alemania 
Sr. De Negri.

— En e l próxim o mes es esperado en Berlin e l ministro de 
Venezuela en Alem ania Sr. Dagnino, que actualmente se 
encuentra en Caracas.

—  Llegaron de París e l ministro de E l Salvador en Alemania, 
la señora de Fuentes y sus hijos, y  dentro de breves dias saldrán 
para pasar una temporada en Nauheim.

Españoles.
Acompañado de su señora se encuentra en Berlín e l profesor 

de la Facultad de Derecho de la Universidad de Murcia 
Sr. Benito.

—  También se encuentra entre nosotros el profesor de 
Derecho Mercantil de la Universidad de Madrid Sr. Garrigues. 
que tiene su cátedra por oposición y  sólo cuenta veintiocho años 
de edad.

—  En Berlín ba dado a luz con toda felicidad una hermosa 
niña la esposa de nuestro compañero en la prensa, e l correspon­
sal de los periódicos madrileños «E l Sol» y «L a  Voz», Sr. García 
Díaz.

—  Regresó de su via je por España y  Francia e l conocido co­
merciante español, establecido en Berlin, Don Manuel V. Olivar.

—  De la Embajada de España en Berlin ha sido trasladado a 
la Legación en Berna e l agregado diplomático Don Antonio 
Vargas Machuca y  O’Shee.

— Han llegado a Berlín la distinguida dama madrileña doña 
Angela A lvarez de Urgoiti y  su hija Graciela.

—  Ha salido de Berlín, p>ara pasar una temporada en Ostsee- 
bad Bansin, e l corresponsal del periódico barcelonés «L a  Veu 
de Catalunya», Don Santiago Laporta.

—  Por una desgracia de familia ha salido para Madrid 
precipitadamente e l joven médico español Sr. Saenz, que estaba 
aquí dedicado a prácticas profesionales.

Viajeros.
Regresaron a Venezuela los señores de Llamozas.
— Desde París regresaron a su residencia de Berlín 

señora de Krasus, bellísima dama venezolano, y  sus hijos.
—  Después de permanecer una larga temporada en el extran­

jero. regresó a Berlín la bella señora del distinguido comerciante 
venezolano Don Emilio Posse.

la

dad de que cambien los ministros para sean varios los personajes 
del fascismo que se vayan habituando a las funciones de go­
bierno, e l Conde de Volpi deja el ministerio de Hacienda y  Musso­
lini explica la crisis en su periódico oficioso, diciendo que con 
ella ha realizado «un acto de voluntad».

La Innovación nos parece de perlas, primero porque esta ex­
plicación es breve y uo da lugar a comentarios insidiosos ni mo­
lestos y  segundo, porque en los gobiernos dictatoriales es la 
única que no disimula la verdad.

C. E. M.

Loá vascos y  la moda.
Todos los años se implanta en las playas de elegantes alguna 

nueva moda y este año ha correspondido a las telas rayadas a 
cuadros sobre fondo blanco, que son de uso corriente entre los 
campesinos de la Región vasca, española y francesa.

Esta tela se ha puesto tan de moda que se emplea para 
manteles y  servilletas de té, para tapetes y  almohadones, para 
vestidos de campo y  playa, para sombreros y sandalias y  hasta 
para bolsas de kbor.

Se impone esta tela, porque es de buen gusto y  porque tiene 
carácter estival, pero su origen no puede ser más plebeyo, por­
que los aldeanos vascos k  empleaban para cubrir loa bueyes y 
preservarlos de k s  moscas.

A si como no nos explicamos el rápido encumbramiento de 
muchas personas, también k s  cosas se ponen de moda, sin que 
nadie se explique e l motivo.

E l tango argentino pasó de los «compadritos» de Buenos 
A ires, primero, a los «dancings» de París, y  después, a los salones 
del gran mundo. Muchos bailes de negros y  entre ellos la 
ilámada «danza del oso» han alcanzado igual honor.

Sin embargo que los elegantes adopten k  ornamenkción e 
indumentaria vasca, no obedece solamente a caprichos de la 
moda, sino a que e l carácter práctico y sobrio de esa raza se 
manifiesta en todos los detalles, y por eso resulta sencilks y 
de buen gusto sus teks  y  sus muebles y cómodas k s  prendas 
que usan, como k s  alpargatas y  la boina, cuyo uso se va 
generalizando en todos los países.

Los vascos en todo, hasta en el idioma, tienen una personalidad 
definida y por eso imponen la moda, porque los que forman 
en e l rebaño de Panurgo gustan de copiar a los que tienen 
estilo propio. N i c a s i o  M e l l e  r.

Crónico.

EL BANDIDO GENEROSO.
Asf Ikmaban en España a  Luis Candeks, que era popukrf- 

simo, porque repartía entre los pobres una parte de lo  que 
robaba a los ricos.

Los años pasan y  k s  costumbres cambian, pero k  Humanidad 
no varía y  en diskntes épocas, países y  civilizaciones se repro­
ducen hechos análogos.

Ahora en Nueva Yorck han asistido millares de personas al 
entierro de cierto famoso ladrón que gozaba de gran populari­
dad y  era en su barrio un electorero muy influyente.

La popukridad de estos bandidos generosos se explica por que 
e l secreto de ser simpático a todo e l mundo consiste en tener 
siempre k  bolsa dispuesta para remediar k s  necesidades de los 
demás.

Para poder dar mucho hay que tenerlo y  como no bastan los 
recursos de una sok  persona, por rica que sea, porque son 
muchos los que piden, el que quiera ser popular necesik dispo­
ner del dinero de loa demás, como los bandidos, que lo buscan 
donde quiera que lo baya.

La novedad de los bandidos al estilo norteamericano, como 
los de Chicago y como éste que ha fallecido ahora en Nueva 
York, consiste en emplear su ascendiente sobre k s  masas para 
influir en e l resultado de k s  b a k ik s  electorales, lo que indica 
que su profesión no les impide preocuparse del cumplimiento 
de sus deberes ciudadanos ni in llu ir en k  política de su país, 
que puede también servir para garantía de impunidad, algo asi 
como e l pago de la prima de un seguro contra k s  sentencias de 
los tribunales de justicia.

Antes no se preocupaban de utilizar k  generosidad para influir 
en las elecciones más que los administradores de los intereses 
locales y  provinciales y  los que tenían negocios de juego, que 
son otras modalidades de allegar recursos.

A  los bandidos se Ies perdona y basta se hacen simpáticos en 
estos tiempos en que la Etica evoluciona cuando son generosos: 
primero, porque su esplendidez contrasta con la mezquindad de 
los nuevos ricos, Ikmados hombres de negocios, y  después, 
porque acaso realizen sin darse cuenk, una gran obra social de 
justicia distributiva.

Lindoro.
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Unión Hispanoamericana.
Ciudadanía ibcro>americana.

En Lim a se está organizando un acto público con el que dará 
principio una activa campaña en lavor de la ciudadanía ibero­
americana para lodos los pueblos de Am érica donde se hable el 
español o e l portugués.

En dicho acto tomarán parte oradores elocuentes de diferentes 
nacionalidades.

Aun cuando esas aspiraciones tropiecen para su realización 
con obstáculos, acaso insuperables, no por eso deja de ser 
plausible una iniciativa, inspirada en nobilísimos ideales de 
fraternidad y  de amor a la Raza.

Agasajos a un Embajador.
En Sevilla ha sido muy atendido y agasajado e l Embajador 

de la República de Cuba en España Sr. García Kholy, que fué 
a  la Capital de Andalucía para tomar posesión de los terrenos 
en que se ha de construir e ! Pabellón cubano de la próxima 
Exposición Ibero-Americana.

El Pabellón de Cuba será uno de los más bonitos y originales 
de la Exposición.

Españoles y  cubanos.
A  propuesta del Fiscal del Supremo Consejo de Guerra de 

las Fuerzas de Mar y  T ierra  de la República de Cuba han sido 
condecorados con la cruz del Mérito M ilitar de primera dase dos 
personalidades eminentes del Ejercito Español: e l teniente 
general Dámaso Berenguer, Conde de Xáuen, jefe, de la Casa 
M ilitar del Rey Don Alfonso X I I I  y e l general de brigada Don 
Pedro Verdugo, Secretario del Consejo Supremo de Guerra y 
Marina.

— Se encuentra en la capital de España e l comandante 
A lberto Barreras, vicepresidente del Senado de Cuba y de la 
Comisión de Relaciones Exteriores de dicha Cámara.

E l Sr. Barreras, que ha sido gobernador de la Habana y 
representa a su provincia en e l Senado, está recibiendo en Madrid 
grandes atenciones y agasajos.

— También ha llegado a Madrid el ex-alcalde de la Habana y 
concejal de aquel Ayuntamiento Don Em elerlo Zorrilla, que es 
de origen español y está emparentado con algunas familias 
aristocráticas de la madre patria y entre ellas con las de los 
marqueses de Dos Hermanas.

Nuevo cónsul general.
Ha tomado posesión de su cargo e l nuevo Cónsul General de 

Aleuiania en Barcelona Sr. Bobrík, que tanto tiempo ha prestado 
sus servicios en e ! ministerio de Negocios y  Extranjeros de! Reich, 
y  es muy conocido y eslimado de cuantos españoles e hispano­
americanos residen en Berlín.

La prensa barcelonesa dedica frases afectuosas y  corteses al 
nuevo Cónsul General de Alemania.

LA MODA.
Los vesiidos de verano.

Los vestidos de verano que ahora se llevan son estampados 
sobre fondo blanco o de otro color muy claro, ccn dibujos de 
lunares o florecillas de variada policromia, en la que predominan 
entre otras tonalidades alegres y vistosas: el verde pálido, e l azul 
celeste, e l amarillo limón, y  todas las modalidades del «b e ige», 
desde e l rosado hasta los que semejan a la  arena y al vino de 
Champagne.

Vestidos con muchos volantes cortados en festones y  otros 
veces faldas plisadas o adornadas con grandes pliegues redondos 
y  a l cuello grandes «echarpes» de loulard o muselina; todo 
contribuye a formar un conjunto, gracioso, elegante, y  vaporoso.

Esios vestidos veraniegos son siempre bonitos y  demás tienen 
la ventaja de ser muy baratos y de que con ellos puede resultar 
elegante toda mujer que tenga buen gusto para elegir los colores 
y  que sea limpia.

Los vestidos veraniegos son tan baratos que en algunos 
escaparates de Berlín hemos visto algunos bastante bonitos que 
no costaban más que cinco marcos.

¡En esta época del año, los hombres pueden tener envidia de 
las mujeres que por poco dinero pueden salir a la calle bien 
arregladitas!

E ! inconveniente de la moda de los vestidos veraniegos es 
que se llevan demasiado cortos y  las que no adoptan las modas 
ron un criterio prudencial van por las calles luciendo las piernas 
y  vestidas como antes iban las niñas de menos de siete años.

Conservatorio de música "$lern'\
El Conservatorio de música «Stern» es la escuela de música 

más antigua de Berlín. E l in.sliiuto se fundó en e l año 1850 por 
Julius Stem. A  su muerte se encontró algunos años bajo la 
dirección de Jenny Meyer, basta que en 1894 se encargó de su 
dirección e l profesor Gustav Hollaender. Como solamente 
enseñaban en esta escuela profesores meritorios y  conocidos, el 
instituto muy pronto tuvo fama mundial. Desde 1916 e l instituto 
es dirigido por e l profesor Alexander von Fielitz. Desde su 
fundación puede enorgullecerse la escuela de los mayores éxitos.

El instituto no solamente ofrece un estudio jirotundizado de 
la música a artistas músicos, cantores o cantatrices, sino 
inicia también a l profano en las reglas de la música y lo prepara 
hasta e l punto de poder tocar cualquier instrumento o cantar 
cualquier opera por difícil que sea siempre que se lo permitan 
sus aptitudes. Los estudiantes se confiaji a la dirección de 
conocidos profesores y  son estimulados por niuclios conciertos 
internos y  públicos en que pueden estudiar e l saber de otros 
y presentar al público sus propias capacidades. Tampoco se 
pierde de vista la teoría por una práctica excesiva.

Se enseña por clases de estudiantes de facultades y 
conocimientos parecidos. A  pesar de todo cada estudiante 
recibe una instrucción particular e individual. Las clases ele- 
niontalcs para niños hasta de 14 anos comprende dos alumnos, 
cada una. y  las clases de adultos tres estudiantes, cada una, que 
se instruyen durante una hora completa. Los grupos de estudi­
antes son mayores al darse lecciones teóricas y  al tratarse de una 
instrucción científica general que muchas veces es tan necesaria 
como el estudio de las misma música o e l canto.

Para mejorar la compresión de la música también se necesita 
ua estudio teórico de la música como asignatura suplementaria 
y  auxiliar. Estas lecciones no se pagan especialmente sino están 
comprendidas en ios honorarios de la asignatura principal así 
como las conferencias regulares sobre la historia de la música 
y la eslétiea.

La duración de un estudio completo es muy variable, pues 
depende de las lacullades del alumno, de sus conocinncntos al 
ingresar en la escuela y de su aplicación, pero generalmente 
comprende solamente tres años. Los padres o tutores de los 
alumnos al director del instituto constantemente pueden pedir 
informes sobre los prc^resos de los jóvenes que se le  han 
confiado.

Con ocasión del 60 aniversario del Conservatorio de Música 
'■?teni», e l 10 Jo noviembre de 1910, un favorecedor del instituto 
fundó la bolsa Gustav Hollaender que perm ite terminar sus 
estudios gratuitamente a uno de los alumnos de grandes aptitu­
des y merecedor de tal distinción por su aplicación y asiduidad.

Esta moda de las faldas demasiado cortas no se aclimatará, 
porque son muchas las mujeres que no tienen las piernas 
enteramente derechas y  resultan mucho mejor con faldas que las 
cubren hasta bastante más abajo de las rodillas.

Los sombreros armonizan con e l estilo de los trajes; las copas 
son de paja, adornadas con profusión de cintas y  las alas, largas 
por delante, para tapar la  frente y  dejar los ojos en la sombra.

Todas estas modas veraniegas iavorecen a las mujeres y son 
bonitas, cómodas y baratas, pero como todo en la vida tiene sus 
inconvenientes, tienen ios vestidos vaporosos, sobre todo en los 
países del Norte, e l de que casi nunca se pueden usar,, porque 
chubascos, ventarrones y días frescos obligan a substituirlos por 
otros de entretiempo.

Estos trajes claros y vaporosos duran poco, como duran poco 
en la vida las ilusiones, las alegrías y  los optimismos.

Una chilena.

Un profesor de elegancia.
En París la revista «Fem ina» 

han organizado un concurso de 
presentados por damas elegantes.

Adjudicará los premios un jurado presidido por Mr. André 
de Fouquiéres, al que caliiican los periódicos de maestro de 
elegancia y  arbitro de la moda.

En efecto e l Sr. de Fouquiéres es un profesor de elegancia 
que desde hace ya bastantes años, d irige cotillones, recorre 
e l mundo dando conferencias sobre elegancia, escribe artículos

y e l diario «LTntransigeant’  
elegancia entre automóviles

Producción  c inem atográ fica  alemana.
Franz Lederer y  Lee Parry  en una escena de la película 

«L a  noche memorable de Helia Wangen».
(Fotogra fía : Nationai-Füm-A.-G.)

para aduar de definidor supremo en materia de indumentaria 
masculina, y su prestigio es tal que los sastres que tienen la 
suerte de vestirle lo anuncian, como satisfacción suprema de amor 
propio profesional.

No se concibe un Petronio profesional, porque asi como decían 
Silvela y  Liniers, en su libro «La  Filocalia o arte do distinguir los 
cursis de los que no lo són», que lodo aquel que conoce que es 
cursi, ya deja de serlo; puede afirmarse que todo aquel que 
actúa con elegante profesional y alardea de elegancia, carece en 
absoluto de ella.

Hace algunos años se dió una conferencia sobre la elegancia, 
en e l Hotel Palace de Madrid. Acudió muehisiuia gente y  el 
precio de la entrada era bastante elevado.

Cuando el conferenciante hablaba de la gracia con que debe 
colocarse una flor en e l ojal del frác, una ingenua señora dijo, 
que todo aquello le  parecía una tontería y  alguien replicó; «de 
los que estamos aquí e l único que no hace una tontería es el 
conferenciante porque nosotros hemos pagado por oírle y  a é l le 
produce dinero su disertación.»

¡Y  tenía razón, porque ser profesor de elegancia no es ele­
gante, pero no puede negarse que es un oficio práctico y cómodol

L i n d e r o .

La venganza del Diablo.
Cuento fantástico.

El cura de Turlequc tenia excelente corazón y buenísimos sentimien­
tos y  además excelente carácter cuando no le tocaban a sus dos puntos 
flacos que eran el Diablo y el liberalismo.

Don Casimiro — que asi se llamaba nuestro cura odiaba a Satanás 
por suponerle inventor del liberalismo, y  al liberalismo por ser invento 
de Satanás, y no alcanzando otra causa ¡as odiosidades más allá del 
círculo vicioso que se había formado en su imaginación, aborrecía a 
ambos enemigos como causa y  como efecto, por activa y  por pasiva.

El enemigo más encarnizado que Don Casimiro tenia en Turlequc 
era el Sr. Juán, labrador acaudalado y jefe de los radicales del pueblo.

Aficionados a discutir ambos adversarios se trababan con frecuencia 
d« palabras y después de citar Don Casimiro a Santo Tomás y e! Sr.

Juán a Voltáirc, acababan tas discusiones de mala manera, tratando el 
cura al labrador de iíberaiote endiablado y el labrador al cura de obscu­
rantista y  de ignorante.

Un día don Casimiro se entusiasmó en «1 pulpito y dijo: «Es preciso, 
¡hijos míos! que si queréis salvar vuestras almas, no solamente eviteia 
el pecado, sino también las ocasiones de incurrir en él, que os ofrece 
a cada paso la sociedad moderna».

¡Huid, hijos míos, de toda familia, cuya casa no sea como el hogar 
cristiano de nuestros padres; huid de los libros y  periódicos dañinos, que 
tanto abundan ahora a causa de las malditas libertades; y  sobre todo, 
huid del liberalismo, ese monstruo infernal, fuente de todos los errores, 
plaga de la sociedad actual y  obra maestra del Diablo. No vacilo en 
afírmalo del Diablo, de ese maldito Satanás, ange! rebelde, feo. traidor, 
ingrato, hipócrita, que es el conjunto de todo lo malo!».

AI terminar et oficio divino el Sr. Juán que no iba nunca a la 
iglesia, pero que tenia referencias del sermón de Don Casimiro, se 
acercó al cura y  le dijo que sabia que desde el pulpito había insultado 
al Diablo, y que anduviera con cuidado porque si Luzbel le cogía por 
su cuenta en el infierno la venganza seria tremenda.

Se indignó el cura y  luego explicaba lo acontecido ante un grupo 
de devotos diciendo: ya lo veis, la masonería llega en su ceguera basta 
i'l punto de querer dar culto al Diablo; y  el bueno de Don Casimiro, pro­
rrumpió de nuevo en invectivas contra Satanás y de paso contra el 
liberalismo.

Algún tiempo después de la esta discusión murió cl Señor Juán fuera 
del seno de la iglesia, y  su alma fuó enviada ai infierno, a pesar de que 
Don Casimiro le encomendó a Diós como hacia con todos sus feligreses.

Tampoco el cura vivió mucho tiempo y  dos años después que sn ad­
versario político, compareció ante el juicio de tHós.

Iba Don Casimiro muy tranquilo ante el tribunal divino, pero le 
salieron mal las cuentas, porque a causa de su exagerada gula y  de 
otros defectillos, fué condenado al fuego etenio.

En cuanto Lucifer vió entrar en cl infierno a su implacable detractor, 
dijo: este cura que en todos sus sermones me llamaba feo y  me ponía 
de vuelta y  media, que vaya a las calderas grandes y que un lugar­
teniente mío se encargue de darle su merecido.

Fué conducido Don Casimiro a las calderas conocidas con el nombre 
de Pedro Botero, importante diablo que estuvo al frente de ellas durante 
mucho tiempo, y  alii se encontró con que cl encargado de atormentarle 
era el Sr. Jnán a quien Satanás había hecho sn lugarteniente, agradecido 
a los servicios que en la tierra le iiabia prestado.

Se admiró Don Casimiro al ver al Señor Juán en una situción rela­
tivamente agradable, porque aunque tenía ligeras quemaduras, no estaba 
obligado a padecer ninguno de los crueles tormentos que él daba a 
los demás.

¿Lo ve Usted, Don Casimiro —  decía el antiguo demagogo — lo ve 
usted como tenia yo razón? Lucifer porque sabia lo mal que hablaba 
usted de él, le ha enviado a estas calderas que son el peor lugar del 
infierno y en cambio si le hubiera usted servido como yo . . .

—  Pero que iba a hacer — replicó el acongojado cura — si yo servia 
a Diós. Pncs no insultar a nadie por si acaso, contestó el Sr. Juan y 
agregó; Yo scrvi bien a Satanás y ocupó un lugar distinguido en el 
infierno, y  si usted hubiera servido bien a Diós y hecho siquiera la 
mitad de lo que predicaba a los demás, estaría ahora en la gloria éntre­
los bienaventurados y no (endria yo que cansarme en darle tantos tizo­
nazos. X  . . .

Refranes Despectivos.
Todo el que ha tenido un poco de afición a la Paremiología sabe 

que entre los rcfranea y  consejas del pueblo abundan las frasee despec­
tivas para detérininadoa pueblos o comarcas, que tuvieron su origon en 
la maJQuer«iCí8 de loe de pueblos enemigos.

Pudierazoos citar varios ejemplos y eotne otroa loe siguientes; 
«Aliavés, orobustero y descortés»; «Las mozas de Gaüsteo buena renta 
y mal aseo»; «Es do Peñafiel? Pues no te Fies de él»; «En VilLacañaa 
mnchas pelonas y-malas mañas»; «En VilLalón en cada casa un ladrón»; 
cEn Zahorcjas hay más p . . .  que tejae» y otros análogos.

No es la tendencia a denigrar ¿  vecino exclnsivamente española, 
pués en el extranjeros hay frases análogas j  como ejemplo acabado de 
agre^vidad podría cllaroe la siguiente que otrcula mucho en eJ mediodía 
do Francia: «cuatro ladronee y seis boameses son siempre diez ban­
didos».

Hay uno do esos refranes agresivos que dice: «En Malagón, en cada 
casa nn ladrón; y en casa del Acalde, el hijo y  el padre».

He aquí el origen de eso refrán según refiere Mateo Alemán en la 
Parte I, libro II, c.'tpitulo IX  de «Guzjnán de Alfarache»;

Estando en Boiavento Don Fernando I I I  el Santo, en la tarde del 
18 de etero de 1236. tuvo noticia do que loa cristanos habían entrado en 
Córdoba, pero se hallaban muy necesitados de socorro. El Rey se puso 
en caanino. de^ués de mandar a todas las ciudades, villas y lugares que 
enviasen su gente a la frontera adonde él iba; pero cargaron mucho las 
aguas, se hirieron invadeables los rios, y  la gente no pudo pasar 
adelante. Con tal motivo, juntáronse en Malagón muchos suldadoK; 
tantos, que hubo uno para coda casa y dos y tres pata alguna. El 
alcaide alojó en la propia al capitán de una compañía y  un hijo suyo, 
que traía por alférez de ella Los mantedimientoa escaseaban y  los 
soldados hicieron de las suyas y robaron cuanto pudieron. Un labrador 
gracioso <lo Malagón salió del Ingar y, encontrándcse en Orgaz con 
una escuadra de caballeros, le preguntaron de donde era. EÚjolo, y 
si interrogarle que habia por allá de nuevo, les oeniesió «Señores, lo 
que hay de nuevo en Malagón ee eo cada casa un ladrón, y en la del 
alcalde quedan hijo y padre».

Es decir que nunca bulH> en Malagón tales ladronee, pues los que 
hubo eran foroírtcros y, .sin embaído, como dice con mncho donaire 
Don Francisco Rodríguez Marin por haberse echado en olvido el origen 
lie este refrán loe honrados habitantes de «se pueblo, no sólo son de la 
Mancha, »ioo que están nuanchados.

Otros refranes de los que figuran en la colección del precitado in­
signe maestro Rodríguez Marín, son también despectivos y tso injustos 
como él que tildo de ladrones a los vecinos de Malagón por el becho 
de que habían sido robados.

¿Por qué hay Untos refranes despectivos? Porque nada hay más 
corriente ()ue la murmuración y todos, así pueblos oomo individuos, 
vemos más grande paja en e! ojo ajeno que viga en el propio y viendo 
con cristal de aumento los defectos de los otros, te^oinoa a propalarlos 
para drs^rediUr al vecino y cuando ya la especie ha circul.ádo aünque 
de rectificar loa propios caJomniadorcs no serán creídi>s y el mal es 
irresnediable.

El que dude de la veracidad de la frase de Nicolás Maquiavélo, 
"calumnia, que algo queda» debe acordarse del refrán que ha des­
acreditado durante siglos a los hijos dcl honrado puebk) de Malagón.

Bibliografía.
Los últimos años de Federico cl Grande.

Se ha publicado la edición castellana de esta magnífica obra*) 
del diplomático español don Francisco Agratnonfe y  Cortijo, que 
tantos elogios mereció de los críticos más autorizados de nuestro 
país cuando apareció la edición alemana.

La personalidad de Federico e l Grande como m ilitar y  como 
político ha sido tan estudiada que nada nuevo podría escribirse 
sobre e lla ; pero los historiadores no están de acuerdo al juzgar 
al hombre, sus virtudes y  su carácter.

Para juzgarle no hay mejores elementos que los testimonios 
que aporta Agramonte de los que fueron sus contemporáneos y 
por sus funciones diplomáticas estaban obligados a referir 
cuanto acontecía en la Corte del Rey de Prusia.

Los documentos recogidos por e l Sr. Agramonte proceden de 
los que representaron a España en Prusia. don Simón de las 
Casas, don José Berniudez de Castro, don M iguel José de Azanza 
y  e l conde de Quemes; del diplomático francés Sr, Conde de 
Ksterno; de la correspondencia de! propio Rey con su represen­
tantes en e l extranjero conde de Nosfiz y Sandez de Rollin, y  de 
la correspondencia que sostuvo con sus ministros e l conde de 
Finck de Finckenstein y  Ewald Ilertzberg.

La descripción que hace el Sr. Agramonte de lo que era la 
Corte de Prusia e l año 178.Í es perfecta y emplea un método tan 
admirable, que conocemos a fondo a loa principales personajes 
como los principes Enrique y Fernando, la Reina, e l Principe 
Real, la Princesa Amalia, los ministros, los secretarios privados, 
e l cuerpo diplomático acreditado en Berlín y  los diplomáticos 
prusianos que eran jefes de misión en e l extranjero.

• ) Kdílftda j-  r id idVik ran theon-Vrrlnp do

Se estudian también en la obra del Sr. Agramonte la política 
exterior de Federico el Grande y en e.special las relaciones 
de Prusia con España; la política in ferior y  la administración; 
y  por último su última enfermedad, su testamento y  su muerte.

Fallos de autoridad para preteuder hacer la crítica de tan 
Importante obra histórica, reseñamos las nwterias que en ella 
se tratan para que los lectores puedan juzgar de su interés.

Derecho, medicina c higiene.
«Los  derechos del hombre y  los del hambre» por Julio 

Senador —  Librería Beltrán —  Madrid.
—  «.Manual práctico de Psicoterapia hipnótico - sujetiva 

Como se hipnotiza. E l hipnotismo. La sugestión y  la auto­
sugestión ante la sociedad y  ante la Medicina» por e l Dr. Camino 
Galicia —  Espasa-Calpe. Madrid.

— «Para v iv ir  muchos aijos y  conservarse joven», libro de 
higiene moderna por e l Dr. Monmeneu — Editorial Páez, Madrid.

Libros americanos.
«E l Aguila y la Serpiente», admirable y emocionante relato 

de escenas de la revolución mexicana, escrito por Martin Luis 
Uuzinán.

—  «P o r  los valores espiriluales», ensayo escrito por e l Dr. 
Enrique Molina, Rector de la  Universidad de Concepción — 
Editorial «Nascioiienlo», Santiago de Chile.

— «La  ciudadanía automática de loa extranjeros» divulgación 
de la  teoría jurídica del Dr, Juan Carlos Garay, por Juan 
B. S ivori—Bibliotéca de la Asociación Argentina «P ro  L iga  de las 
Naciones» — Buenos Aires. 1928.Ayuntamiento de Madrid



Revista Económica.
Un mercado mundial extraordinariamente interesante en 

psioa últimos meses, por haberse establecido en él formas muy 
serias de competencia, es, sin duda alguna, e l de los abonos 
ricos en productos nitrogenados. La producción de nitrógeno 
sintético ha aumentado en grandes proporciones en Alemania y 
también en otros países, particularmente en Inglaterra, mientras, 
por otra parte, los productores de salitre de Chile procuraron 
en e l último año elevar con mucho éxito su participación en el 
mercado del nitrógeno. De un modo general bien puede 
pretenderse que está extendiéndose considerablemente e l con­
sumo de nitrógeno, y  que en los últimos doce meses, hasta fines 
de juoio, seguramente habrá aumentado la venta respecto a los 
doce meses pasados de 1,316 a 1,64 millones de toneladas, cifras 
que exprimen e l nitrógeno puro consumido. Tanto los productores 
de nitrógeno artificial como los de salitre de Chile pudieron 
aprovechar esta situación, pues la producción de nitrógeno 
sintético seguramente aumentó de 735.000 a 900.000 toneladas, 
la de nitrógeno de sulfato de amonio de 310.000 a 330.000 y  la 
de salitre de Chile de 271.000 a 390.000. A l mismo tiempo no se 
perderá de vista que constantemente aumenta el número de 
fábricas de nitrógeno sintético y  que también las antiguas se 
están ampliando en grandes proporciones. Si todas las 
construcciones se llevan a cabo del modo previsto, la producción 
mundial de nitrógeno sintético habrá aumentado en tres años 
en nada menos que 1,6 millones de toneladas anuales. Con 
dificultad sabrán resistir loa productores de salitre de Chile la 
e.xtraordinaria competencia que les espera por parte de los 
fabricantes de nitrógeno sintético extraído del aire, pues 
que ya en la actualidad e l precio por unidad de este nitrógeno 
es más barato que el correspondiente a l salitre. Los grandes 
esfuerzos hechos por la reconquista de los mercados con ayuda 
del Gobierno chileno no han dejado de producir su efecto, como lo 
demueslran las cifras reproducidas anteriormente, pero aún en 
la actualidad parece muy dudoso si verdaderamente será 
po.sible aumentar la producción y la venta en las proporciones 
deseadas. En esta correlación de ideas hagamos observar que los 
productores de salitre de Chile han ensayado aumentar las 
cantidades de venta justamente en los países en que la coiripe- 

.tencia del nitrógeno sintético es particularmente fuerte, sin 
obtener, desgraciadamente, e l menor resultado, antes bien 
procurando pérdidas bastante considerables a los importadores 
y  productores que habían arriesgado e l ensayo. Asi, por 
ejemplo, es cosa sabida que hacia principios del año un grupo 
de empresas hizo los mayores esfuerzos para vender en Aleinania 
a condiciones particularmente favorables nada menos que
150.000 toneladas de salitre de Chile; de esta enorme cantidad 
todavía no se vendió ni siquiera la mitad y  en los almacenes 
de los importadores alemanes se encuentran-aún 80.000 toneladas 
que no encontraron compradores en estos meses. La menaza 
del Gobierno chileno de proteger los productores chilenos (e l 
Gobierno negó la abolición del impuesto de exportación pero 
sul>sidió la unión de productores de salitre chileno con importan­

tes sumas en dos ocasiones) en caso de una nueva reducción de 
los precios por parle de los productores de nitrógeno sintético 
y  particularmente del «Sindicato de Nitrógeno A lem án» tiene 
solamente importancia en e l sentido de que quiere 
impedirse otra disminución de la fuerza competidora del salitre 
respecto al nitrógeno sintético. Nuestro aplauso merece, por otra 
parte, e l plan de reunir todos los productores e importadores de 
ios países cousumidores principales en una importante organiza­
ción de venta, capaz de regular y  estabilizar los precios del 
salitre, una medida preventiva que seguramente contribuiría 
también en regular ampliamente la producción y la venta.

V

Sobre la evolución de los precios de competencia entre la 
Standard O ii y  e l grupo de la Royal Dutsh Shell circulan muy 
diferentes rumores difíciles de comprobar. Según k s  últimas 
noticias parece confirmarse actualmente y  después de varios 
dementis, que la lucha por la supremacía, que redundaba en 
desvenkja de ios dos combatientes, se suprimirá dentro de poco 
y  que los dos grupos de interesados harán las paces en provecho 
de sus respectivos negocios. Parece que la Standard Oil of 
New  Y ork  se ha declarado conforme con indemnizar los antiguos 
interesados en la venta del petróleo ruso y, al mismo tiempo, 
manifiesta la intención de reducir en amplias proporciones la 
compra y  reventa de petróleo ruso en cuanto hallan caducado los 
contratos vigentes válidos. Los dos partidos también parecen 
haber suprimido la  competencia en los mercados indios. De 
una manera general, actualmente se tiene la impresión de que 
la lucha por e l petróleo ruso ha influido mucho menos k  
evolución en el mercado mundial del petróleo que lo que parecía 
desprenderse de la guerra que se hacían los dos grandes 
consorcios interesados. No se pierda de vista que la 
Standard Oil reparte únicamente un 20 por ciento de l petróleo 
ruso, mientras e l resto, los otros 80 por ciento, se compran directa­
mente por las organizaciones de venta de Francia, Italia, Alemania 
y  otros países europeos. Por otra parte, también se observará 
que la producción rusa, a pesar de ocupar e l segundo puesto en 
e l mundo, representa únicamente una pequeña fracción de k  
producción total mundial. Por e l momento comprende, por 
ejemplo, únicamente e l 8 por ciento de la de los Estados Unidos 
y  e l 6 por ciento de k  mundial. E l último año apenas alcanzó la 
mitad de k  cantidad de que se elevó la producción mundial 
últimamente (en e l año 1927 aumento en un 15 por ciento, esto 
es, en 22 millones y medio de toneladas o unos 6 millones de 
galones, en término m edio). Casi cada país productor pudo 
aumentar su producción anual promedia, parlicukrm ente los 
Estados Unidos; solamente en los estadísticas mexicanas se 
observa una disminución. Por tal motivo, con toda claridad se 
ve que k  evolución en e l mercado de petróleo depende, en 
prim er término, de la producción de los Estados Unidos y  de 
la actitud de los vendedores norteaniericanos. La reducción de 
la producción norteamericana observada en las últimas semanas 
es solamente consecuencia de una limitación artificial, y  una 
estabilización más o menos constante del n ivel de precios 
seguramente sólo será posible si se conservan intacks y  en las 
proporciones actuales las restricciones de ia Unión norte­

americana. Por otra parte, no se perderá de vista el peligro 
y k s  diíicuiiades que se ofrecerán a l comercio de petróleo por 
el constante aumento de la producción en los demás países, y 
en esta correlación de ideas Ikinemos la atención dcl lector 
sobre e l descubrimiento de nuevos yacimientos de petróleo en 
Persia por k  Anglo Persian O il Co. sobre la exp lokción de los 
campos petrolíferos de Mossul y, no por último, sobre k  extensión 
que está tomando e l beneficio de petróleo no solamente en toda 
la Am érica del Sur y  ])rincipalmente en fa República Argentina 
sino km b ién  en los vastos territorios venezolanos.

El consumo del petróleo.
Una de k s  aplicaciones del petróleo es subsiitur a l carbón 

y  por eso el año 1925 se obtuvieron cerca de setenta millones 
de toneladas de petróleo combustible, cuyo valor calórico 
equivale a 120 millones de toneladas de carbón o sea e l 10 por 
ciento de la producción mundial carbonífera en e l año 1925.

Los principales consumidores de combuslible liquido son los 
automóviles y  han aumentando tanto que en 1921 había
10.943.000 y  su número se ha elevado en el 1927 a 27.508.000.

También consumen mucho los buques con motor de petróleo. 
El tonek je  de estos era en 1914 de 1,3 millones de toneladas 
y  ha llegado en 1927 a 18,5 millones de toneladas o sea e l 28,37 
por. ciento del tonelaje mundial.

La producción petrolífera ha aumentado desde e l año 1913 al 
1926 de 52,7 millones de toneladas a 1523 millones, lo  que 
equivale a un 190 por ciento de aumento.

A  la cabeza de la producción figuran los Estados Unidos de 
Am érica del Norte.

México, que ocupaba e l segundo puesto, ha bajado de una pro­
ducción de 29 millones de toneladas en 1921 a poco más de 13 
millones en 1926, y  esta baja en la producción no es debida al 
agotamiento de los yacimientos petrolíferos, sino a perturbaciones 
en la vida económica del país por los continuos disturbios, 
causados por k s  luchas políticas y religiosas.

Aumenta notablemente k  producción en V enezuek  y  también 
tiene tendencia a aumentar en Persia.

En Europa únicamente Rusia es productora importante de 
petróleo.

Como es de suponer que aumenten ¡os automóviles y k s  
moto-naves, tendría que aumentar en grandes proporciones 
la producción petrolífera y  para e l caso de que ésto no se pueda 
lograr trabajan los sabios en los kboratorios para encontrar un 
substitutivo del petróleo.

i  Cuál puede ser éste? Algunos ensayos se han hecho y  no 
falta quien pretenda extraer la fuerza impulsiva del agua del 
mar.

No podemos calcular los efectos que la realización de este 
descubrimiento produciría en la economía mundial, pero 
mientras este momento no llega, la mayor riqueza que puede 
tener un pais es la producción petrolífera.

Un nuevo lavador de vasos y copas higiénico.
Por Don F. B. F o e n le r , ingeniero.

Aunque observamos actualmente en todos los países c iv ili­
zados uiia disparición casi completa de todas k s  grandes 
epidemias, merced a una multitud de instalaciones liigiéncas y 
sanitarias así como a gran número de prescripciones medicinales, 
respecto a los pequeños detalles todavía existe mucho que pudiera 
mejorarse y perfeccionarse.

La situación en las lavernas y  locales por e l estimo en la 
menor parte de los casos no satisface a la.s exigencias higiénicas 
en cu p to  al almacenaje y conservación de comidas y  referente 
n la limpiez .1  de los vasos y  copas, pues muchas veces se observa 
que la limpieza de los recipientes de bebidas deja mucho que 
desear en todos los sentidos.

Según k s  prescripciones los vasos y las copas deben lavarse 
después de cada utilización con un cepillo y  en recipientes de 
agua bastante grandes a los cuales se añade y  sustrae consknte- 
inenlé agua. Muchas veces fa lk  el agua fresca exigida, íy  
cuántas veces no puede observarse que no se utilizan cepillos 
para lim piar los vasos y  copas sucias?

Todos estos inconvenientes que se observan en tavernas y 
cafés se suprimen de uu golpe por el limpiador de vasos y  copas 
ingeniosamente construidos que se knza al mercado con el 
nombre de «Santo-Rinser». É l accionamiento mecánico de este 
aparato enjuagador de vasos y  copas tiene lugar por la presión 
del agua que existe donde hay una cañaría y un grifo. El 
aparato se fija  de manera ingenioso al pequeño estanque que 
se encuentra en el mostrador de toda k v en ia  o café y se pone 
en comunicación con e l suministrodor de agua, el grifo, por 
medio de un tubo de goma. El grifo  está abierto cousknteinenle 
pero e l asseso del agua al aparato que no se encuentra en 
funcionamiento se impide por medio de una válvula. En cuando 
se pone en servicio el aparato, esto es, en cuanto se introduce 
el cepillo en un vaso o una copa y se comprime ligeramente el 
cepillo contra el fondo del recipiente, inmediatamente se le da

paso a l agua, que actúa sobre una pequeña rueda de turbina 
que actúa sobre el cepillo que se cucueutra dentro del vaso o 
copa y también sobre un cepillo anular que limpia k  parte 
exterior del recipiente de c risk l que se ha ofrecido a la lim pieza 
del aparato. Todo e l agua empleada para el accioiiuiiiiento del 
aparato es empleada para la limpieza del vaso o  copa, pues una 
parte se inyeck  dentro del recipiente que se k v a  y  la  otra 
viene a caer sobre la superficie exterior del vaso para que la 
limpieza ofrezca todas k s  ventajas exigidas por un lavado 
higiénico perfecto. La limpieza propiamente dicha dura uno a 
dos segundos. Después de la limpieza del vaso, e l cepillo avanza 
hacia adelante empujado por la pre.sión de agua y  cierra 
Butoiiiáticainente la válvula de entrada del agua.

A l mismo tiempo se reduce a un mínimo e l peligro de rotura 
durante la limpieza que, como se sabe, siempre es grande,

En k  figura se lia reproducido e l aparato sin envoltura o 
casquete. Todas las piezas metálicas del aparato se han fabricado 
de latón niquelado. Muchas veces estos elementos metálicos se 
fabrican también de una aleación de aluminio y silicio que, 
como se sabe, ofrece la mayor resistencia a la corrosión.

Addíaior.
pequeña máquina de calcular lanzada ai mercado por la 

Addialor G. m. b. IL . de Berlin SW. 48 es de una gran facilidad 
de empieo y  permite calcular con extraordinaria rapidez. La 
máiiuina de calcular Addiator es bilateral y  no debiera fa lk r  
en la actualidad en ningana oficina o casa comercial, pues es tan 
imprescindible a k  industria y  al comercio, como a los bancos 

y  a las autoridades, a las sociedades de 
construcción y  a la silvicultura. Suma y 
resta mecánicamente, sin el menor ruido e 
indica siempre directamente los resultados. 
.Aun a! caleukr con la mayor rapidez cuenta 
sin equivocarse y evita un exceso de trabajo 
al cerebro a fin de que se encuentre en 
condiciones de tomar decisiones importantes 
Siempre que las requiera e l caso. Con el 

, - auxilio del Addiator e l calcukdor ejercido
'  economiza al menos un 50 por ciento del

tiempo requerido por multiplicaciones, 
y  , . ,1 divisiones, calvulos de intereses y de
: í  . i. reducciones, suprimiendo, al mismo tiempo,

'-''4 todas k s  fuentes de errores. Hasta el que 
con desagrado se dedica a los cálculos 
encontrará que e l empleo de esta máquina 
de calcular es extraordinariamente inter­
esante. Los excelentes servicios' prestados 
por e l Addiator perm itieron k  conquista del 
mercado mundial en poquísimo tiempo.

La ho ja  de aíeilar cortacigarros.
Ed cuantas ocasiones no se han tirado k s  hojas de aparatos 

de afeitar por estar emboladas y  no servir ya para hacerse la 
barba. En estas ocasiones la mayoría de k s  personas segura­
mente han pensado en la posibilidad de su utilización para otras 
operaciones que no requieren un filo  tan pronunciado. Con e l 
fin satisfacer muchos deseos de economía, la empresa A lfred  
W alzer de Berlín W , Winlerleldtstrasse 2 al mercado e l nuevo, 
aparato «Praktikus» que en combinación con una hoja de navaja 
de a fe ik r, es e l mejor cortacigarros. Este cortador mecánico 
«Praktikus» es de forma pkna para que pueda llevarse con 
facilidad en el bolsillo del chaleco. A l mismo tiempo se han 
previsto tres agujeros de distintos diámetros. E l corte del 
cigarro es bueno y completamente uniforme puesto que la hoja 
de afeitar esta aüu muy afiliada a pesar de no servir ya para 
afeitarse. E l cigarro nunca será dañado por esta combinación. 
E l pequeño aparato se fabrica de aluminio o alpaca y  se apropia 
especialmente como regalo reclamo de tiendas.

Máquina moderna 
de conos y  compartimiento de aire

para la  fabrícacién de cascos de sombrero.
Las máquinas de compartimientos de aire para la fabricación 

de cascos de sombreros contienen solamente un cono en la caja 
formado por e l compartimiento. Cuando en una misma fábrica 
querían fabricarse cascos de sombreros de distintos km años uo 
quedaba más remedio que disponer de máquinas de compar- 
tiinieulo de distintas dimensiones o colocar un cono menor en 
una máquina apropiada a la confección de cascos mayores, 
sienpre que querían fabricarse cascos de sombreros menores. 
Lo primero es evidentemente muy caro y  ofrece, además, e l in­
conveniente de un aprovechomienio incompleto de la máquina.

Este inconveniente se ha suprimido en la medida de lo posible 
construyendo la máquina de modo que en lugar de un cono 
mayor puedan montarse varios más pequeños repartidos debida­
mente en e l fondo rotativo de la caja. Por tanto, en dependencia 
de k s  exidencias pueden fabricarse con esta máquina cascos 
mayores y  menores para lo cual solamente tienen que cambiarse 
los conos. Las fibras se reparten también al trabajar con varios 
conos mucho más unifonneinente. No es absolutamente nece­
sario que los diferentes conos ejecuten individualmente un mo­
vimiento alrededor de su eje, pero tal movimiento es muy 
favorable porque de este modo se obtiue un producto aun mucho 
más uniforme.

Una máquina de esta última ckse se ha reproducido en el 
dibujo, otreciéndons la Fig. 1 un corte vertical según la lineas 
I I I  a I I I  de k  Fig. 2 y  en la Fig. 2 uu corte horizonk l según la 
linea IV  a IV  de la Fig. 1.

La caja 1 de la cual solamente Se ha dibujado la parte in ­
ferior tiene un fondo fijo  7 y  un fondo superior rotatorio 8. A 
este último se ha fijado unacaja 9 montada rotativa en los puntos 
10 y  U  y accionada por e l árbol 13 mediante los engranajes 
cónicos 14 y  15. La caja esta atravesada por un árbol vertical 
16 accionado a su vez por un segundo árbol de impulsión 17 y 
ruedas dentadas cónicas 18 y  19. E l árbol 16 lleva en la parte 
superior una rueda dentada recta 20 que engrana con otras 
ruedas dentadas rectas 21 montadas en e ! fondo rotativo 8 y  en 
las cuales pueden montarse los conos perforados 3. E l borde del 
fondo rotativo 8 se mueve encima de rodillos 22, y  asimismo se 
despkzan los bordes de los engranjes rectos sobre rodillos 23.

Cuando la caja es puesta en movimiento rotativo por el árbol 
13 también rota e l fondo rotativo 8 con los conos. A I  mismo 
tiempo rota e l árbol 16 y  e l granaje recto 20 que, engranando 
con los ruedas dentadas rectas 21, pone en movimiento alrededor 
de su e je a cada cono, mientras a l mismo tiempo se desplaza 
simultáneamente con e l fondo rotativo alrededor del e je  central 
de toda la máquina.

Ayuntamiento de Madrid



£1 piano alemán
y  s u  m i s i ó n  c i v i l i z a d o r a .

El hombre moderno se encuentra en medio de hechos revolu­
cionantes en todos los dominios de la vida económica, c iv ili­
zadora e intelectual. La técnica festeja diariamente nuevos trium- 
los en los dominios del arte asi como de la literatura, y  el 
desarrollo conduce hacia nuevas formas y posibilidades de ex­
presión; en la vida política, en el modo de concebir la vida 
y  en los pareceres se han establecido en los últimos decenios 
y  años modos de pensar modernos tan extraordinariamente 
avanzados como nunca lo hubieran creído ni apenas 
imaginado generaciones pasadas. Parece, sin embargo, que 
nuestro antiguo instrumento domiciliario, e l piano, apenas 
fuera influido por esta evolución. La construcción técnica apenas 
ha sufrido modificación alguna desde el invento de la moderna 
mecánica de repetición y  desde la introducción de la plancha 
de fundición de hierro y de la disposición cruzada de las cuer­
das aunque todo fabricante de pianos procura mejorar y  per­
feccionar todas las partes de sus instrumentos. Los perfeccio­
namientos en los últimos años se han referido únicamente a 
detalles que si bien han mejorado e l instrumento no han campiado 
en absoluto su construcción. Los trabajos eu este sentido se refieren 
principalmente a l fondo de resonancia, el alma de todo piano. Por 
medio de construcciones especiales, mediante investigaciones 
cientificas y  elección cuidadosa de las maderas independizase 
la hermosura de los tonos y el matiz de los sonidos de casuali­
dades. Todo este estudio se hace a fin de garantizar la completa 
homogeneidad de cada instrumento que sale de la fábrica por 
medio de medidas preventivas apropiadas. P o r  niotivos_ pare­
cidos empezóse también a substituir en estos últimos años el 
procedimiento pulimentador manual con goma laca por un mé­
todo de proyección de celulosa y barniz. A  pesar de todas estas 
innovaciones e inventos, e l principio constructivo esencial de 
ios instrumentos todavía no ha sido modificado lo más mínimo 
si se. hace abstracción de la caja exterior adaptada a los estilos 
modernos que tienden hacia la sencillez y a a rectitud de casi 
todas sus líneas.

Por tales motivos no debe estrañar ai los profanos y, desgra­
ciadamente, también artistas creen que el piano es un instru­
mento anticuado. Muchos tienen la impresión de que este 
instrumento ya no se apropia a nuestro tiempo y  que el 
estudio del piano ya no es imprescindible a una buena edueación 
como en tiempos de nuestros abuelos, en que cada niño apren­
día a tocar este instrumento o e l violín. Hoy por hoy se cree 
que e l piano está destronado por e l gramófono y el radio que 
ofrecen música mucho más perfecta que e l piano regulamente 
tocado y, por tanto, es inútil cansar la juventud con e l estudio 
de este instrumento con que pierde solamente e l tiempo que 
debía dedicar a adquirir toda clase de conocimientos para defen­
derse contra las dificultades y obstáculos que ofrece la vida en 
proporciones cada vez mayores.

Aunque el objeto de este articulo no ha de consistir en 
estabiar discusiones con los defensores de estas nuevas opiniones 
tenemos que llamar la atención del lector sobre e l hecho de 
que entre ia industria alemana de pianos y  lodos aquellos que 
inhalan al instrumento la vida, los músicos, artistas y  composi­
tores, siempre existió una intima relación hasta amical. Entre 
e l arte y  e l útil se han establecido lazos particularmente estre­
chos; e l estudio histórico del arte músical no pasará nunca por 
alto el desarrollo y  perfeccionamiento de los instrumentos de 
música. Muy interesante serla, por tanto, seguir detalladamente 
las huellas de las relaciones establecidas entre fabricantes y 
constructores de Instrumentos, por una parte, y  e l artista y 
músico, por otra. Eu las narraciones acerca del desarrollo de 
las conocidas y  renombradas fábricas alemanas de pianos se 
citan estas relaciones con especial orgullo; muchos de nuestros 
grandes artistas lum conservado una gran amistad durante 
toda su vida a las íábricas cuyos productos estimaban por poder 
expresar con ellos sus sentimientos de modo verdaderamente 
perfecto, y  las fábricas deben a esta amistad muchos de sus per- 
feceionamienlos incitados por opiniones de loa artistas que toca­
ban sus pianos. Por tal motivo no es casualidad que las prin­
cipales y  más renombradas fábricas de pianos y  pianos de cola 
se fundaron en poblaciones que, aún en la actualidad, son cen­
tros de indiscutible cultura musical. En Leipzig, Dresdeii, Stutt- 
gart, Viena, París y  últimanente también en Berlin encontramos 
los centros importantes de la fabricación de pianos. Si 
en otras partes se "han establecido fábricas de pianos im­
portantes también han contribuido en e llo  puntos de vista comer­
ciales o  de orden puramente técnico. De todos estos lugares 
e l piano alemán desde hace muchísimos años ha emprendido su 
carrera triunfal alrededor del mundo; de la exportación de los 
productos de estas fábricas se oyó hablar antes de que otras 
industrias ni hubieran pensado en enviar sus mercancías a otros 
países del mundo; en antiguas crónicas de diferentes fábricas de 
pianos y  pianos de cola se habla ya de la  exportación de los 
instrumentos a otros países y  continentes. A  modo de ejemplo 
indiquemos que respecto a una muy antigua fábrica de pianos 
de Dresden se dice en un antiguo documento: «ésta vendía sus 
pianos y  pianos de cola en  1805 no solamente en toda Alemania 
sino también al extranjero, comenzando una exportación de 
instrumentos muy estimados en todo e l mundo.»

Desgraciadamente no se dispone de material estadístico res­
pectos a esta exportación. Acerca de la evolución de la expor­
tación desde e l año 1880 pueden hacerse las indicaciones 
siguientes;

Exportación en los años 
1880 . . . .  3.G26.000 kg., evaluados en 8.000.000 de marcos oro
1890 . . . .  7,003.000.. ......................... 20.IIO0.0(KI „
1900 . . .  . 12.183.200.. ........................   27.1)00.000 „ „
191Ü . . . .  1Ó.1K1.400 ,. 39.970.000 „  . „
1913 . . . .  19.422.400.. .........................  47.^3.000 ..

I

Las indicaciones anteriores muestran m ejor que las palabras 
más convincentes e l magnífico desarrollo de la exportación ale­
mana de pianos antes de la guerra mundial. En e l último año 
de anteguerra más de 76.000 instrumentos emprendieron e l viaje 
al extranjero. En aquel tiempo más de un 90 por ciento de los 
pianos comprados en el mercado mundial eran de origen ale­
mán. Respecto al máximo observado en e l año 1913 se ha pro­
ducido en los años de postguerra una disminución sensible de 
la exportación, que continua sin gran modificación en estos 
últimos meses. Las causas de esta disminución de exportación 
seguramente deben buscarse en el establecimiento de un sistema 
económico mercantil en muchos Estados europeos y  de ultramar, 
produciendo una situación que forzosamente debió repercutarse 
también sobre las industrias exportadoras extranjeras. La dis­
minución dü la exportación no se resume, por consigienle, sólo 
a Alemania. Como se desprende de un pequeño cuadro que re­
producimos a continuación únicamente los Estados Unidos pu­
dieron aumentar su exportación de pianos respecto a la de 
anteguerra, pero también esta misma se refiere  iiv':3 bien 
a pianos mecánicos automáticos. En esta correlación de ideas 
mencionemos que e l piano mecánico accionado neumáticamente 
o por medio de pedales o electricidad satisface ampliamente 
todas las exigencias artísticas que pueden pedirse de tales 
instrumentos.

El comercio mundial de pianos ha experimentado en los 
últimos años una reducción importautisima; de los principales 
países constructores se exportaron en los pianos indicados en 
la tabla siguiente:

Años 1913 1925 1926 1927
de Alemania . . . .  76.463 66.504 40.609 40.120 pianos

Inglaterra . . . .  9.780 6.523 7.023 4.049
F ra n c ia ........... 4.141 3.725 4,909 2.690 „
A u s t r ia ........... 1.400 4.116 3.850 3.400 „
Estados Unidos . . 7.632 20.687 23.029 17.693

Total 99.416 90.960 77.899 67.952 pianos
La importante disminución de la exportación alemana desde 

1925 es debida casi exclusivamente al efecto producido por los 
aranceles aconsejados por Mc.Kenna; en los años siguientes la 
reducción de la exportación es, sin embargo, menor que la de 
los demás países productores. Y  aun se observa que la exportación 
alemana de pianos de cola, e l instrumento segurarnente más 
perfecto de esta categoría, ha sufrido hasta una pequña aumen­
tación, una demostración clara y patente de que los círculos 
que mejor saben apreciar la música dan preferencia a los valiosos 
instrumentos alemanes. Un estudio detenido de las inserciones en 
los periódicos extranjeros f  de los anuncios de conciertos de­
muestra inmediatamente que Jos artistas más renombrados de 
lodo e l mundo prefieren tocar y  exh ibir sus conocimientos 
musicales y  su talento con instrumentos alemanes. Así infor­
maba una revista extranjera de música que las inserciones de 
conciertos de un periódico londonense de un día determinado 
anunciaba 47 conciertos de los cuales 22 se daban con pianos 
de cola alemanes. Otro día fueron 63 anuncios de concierto y 
27 veces ae tocaban instrumentos alemanes. B ien puede, pues, 
decirse que con la mitad de los conciertos londonenses se dan con 
pianos alemanes, y  esto en país que después de la guerra hace 
una propaganda especialmente fuerte y  eficaz contra los instru­
mentos alemanes. Este hecho demuestra con toda claridad el 
papel importante que la industria alemana de pianos y  pianos de 
cola desempeña y  seguirá desempeñando en la vida musical de 
los pueblos civilizados, a pesar de que se construye cada vez 
mayor número de instrumentos mecánicos que nunca serán capa­
ces se substituir, a nuestro parecer, e l instrumento de calidad 
periecto. E l arliste necesita un buen instrumento y  e l aficionado 
a la  música nunca podrá conformarse con la reproducción de 
una obra musical por un piano mecánico o  un altavoz de radio­
difusión. D r .  G o r l i a r d  R o o s  (Berlín).

P ian o  de 4 octavas del s ig lo  X V I I I .

La industria alem ana de mecánicas p a ra  pianos.
Por A lfr e d  R dm er,

Director de la F. Langer &  Co., A.-G., de Berlín.
Con e l invento de la mecánica de los martillos hacia prin­

cipios del siglo X V IIT , se estableció en todas partes una extra­
ordinaria evolución y  modificación de la construcción de pianos. 
Tanto los italianos') como los franceses y alemanes se dedicaron 
con muchísimo ahinco a l perfeccionamiento de los pianos de 
martillos. A  los constructores de órganos alemanes y  a los 
músicos germanos fué reservada la honra de aplicar práctica­
mente la genial invención de la técnica de los martillos, que 
perm itió por primera vez dar al tono todos a quelloa matices 
que transforman la música en un verdadero acontemiiiiiento 
musical que refleja completamente los pensamientos de los 
compositores.

Si seguimos paso por paso la historia de l desarrollo de l meca­
nismo moderno de nuestros pianos’ ), inmediatamente nos 
apercibimos de que todos los constructores con la mayor precisión 
procuraron dar los golpes de martillo en las cuerdas. En 
otros tiempo, a l tocarse aún los instrumentos antesores del piano, 
loa llamados clavicordios (siglo X V I ) ,  la cuerda se extendía 
durante e l golpe por medio de un listón aplicado a la misma, 
produciendo, evidentemente, un tono indeterminado. Las tonos 
podían aumentarse en medio tono estirando debidamente 
las cuerdas. Antaño también se tocaba una gran parte de 
la cuerda a consecuencia de la  redondez insuficiente del 
percutor y  falta de elasticidad del martillo. De este modo el 
tono era menos preciso y  la cuerda no vivraba con la exactitud 
requerida por un sonido hermoso. Los nuevos mecanismos han 
suprimido desde hace mucho tiempo estos inconvenientes. Las 
cuerdas reciben e l golpe en una extensión superficial mínima, en 
un punto pequeñísimo, con lo cual e l tono ae desprende de la 
cuerda con la precisión exigida.

Estudiando de cerca la evolución y  e l perfeccionamiento de 
las mécaaicas de martillos observamos inmediatamente e l deseo 
de una

I»rt><1ii4‘c i ó i i  r á p i d a  d e l  ^ o lp e .
Este efecto se obtiene por los llamados desenganches asi como 
mediantes distintos dispositivos de retensión que limitan e l re­
troceso del martillo a la m afpilud mínima admisible, a fin de 
lanzarlo rápida y conscentivamente hacia adelante por el 
descenso de ia tecla. No todas las mecánicas dominan completa­
mente este principio de la rápida repetición del tono. Compa­
rando ios mecanismos de antaño con los actuales, aun merece ser 
mencionado un factor importante que consiste en una presión 
relativaiiienle pequeña sobre la tecla para lanzar e l martillo 
ron bastante fuerza contra la cuerda, fenómeno que se obtiene 
con facilidad f>or medio de un sistema de palancas complicado 
injertado entre la palanca formada por la tecla y_e l mango del 
martillo, mientras hace aun relativamente pocos años, unos 1 ^ , 
este efecto llegaba a ser mucho menor cuando el radio de acción 
era bastante extendido. Casi todos los perfeccionamientos conslruc-

') E l verdadero inventor de la mecánica de martillos es 
Christofori (1710),

’ )  Véanse también las indicaciones de Qoebel, de Neupert.

P ian o  de cola m oderno.

tivos de la mecánica tienen por objeto una iiiejoiación del modo 
de tocar e l piano. Una repetición precisa y una flexibilidad, 
silenciosa y apropiada por parte del mecanismo que produce 
todos los matices que puede ofrecer e l tono son propiedades 
que procuran obtener todos los expertos y todos los actuales 
constructores de pianos.

No debe, pues, estrañar si desde un principio se hiceran todos 
los esfuerzos en períecionar y mejorar este constituyente, segu­
ramente, más importante del piano, independientemente de la 
construcción propiamente dicha de pianos. Pues la construcción 
raanuel de pianos exigía extraordinarios conociinienlos y máxima 
habilidad, puesto que antaño todo constructor de pianos, esto es, 
cada maestro, fabricaba sus propias mecánicas,

A  medida que se acentuó la construcción industrial aumentó 
también la especializaeión y, al mismo tiempo, la baratura de los 
productos ofrecidos. Uno de los primeros que tuvo ia idea de 
especializarse en la construcción de mecánicas para pianos fué 
e l genial maestro J. C. L . Isermann, de Hainholz cerca de Hanno- 
ver, que, después de acumular prácticos conocimientos en Italia, 
Bélgica, Suiza y  Francia, se estableció, al fin, en Hamburgo eu 
e l año 1842, aumentando en pocos años sus talleres eu pro])or- 
ciones extraordinarias-para aquellos tiempos.

Asi se estableció en Alemania la fabricación de mecánicas 
de pianos.

Rápidamente se fundaron otras fábricas de mecánicas, cuya 
forma comercial Upíca fué, hasta en los tiempos de inflación, 
la de un solo o varios propietarios. El carácter fam iliar de 
estas empresas cambio únicamente durante y después de los años 
de inflación a consecuencia de las condicioues económicas legales 
muy modificadas.

La importancia económica de la actual industria de meeánicas 
se desprende de la importancia de la industria alemana de pia­
nos. En la construcción de pianos. Alemania ocupa desde siempre 
un puesto preponderante. Sin duda alguna la guerra jirodujo un 
cambio radical en muchos sentidos en e l mercado mundial, pero 
nunca logró ni logrará hacer desaparecer los productos alemanes 
de buena calidad. La reducida exportación de pianos que acusan 
las estadísticas actuales, a nuestro parecer no solamente son con­
secuencia de una acentuación de la fabricación de instrumentos 
en otros países, particularmente en Inglaterra, sino debido a uu 
cambio de gusto general. La música reproducida por per­
sonas tiene que ceder su puesto al gramófono y  a l altavoz 
radiofónico, y  esta situación, evidentemente, debe ejercer su in­
fluencia sobre la industria constructora de mecánicas para pianos. 
Pero si. por una parte, existe una dependencia evidente entre la 
venta de pianos y  la fabricación de mecánicas, por otra, exige 
especial mención la exportación de mecánicas de pianos que 
se consumen en cantidades importantes por distintos países 
como Italia, Austria, Australia, China, Japón, Rusia y  los 
E.stados Unidos. En dependencia de las dificultades de importa­
ción de pianos terminados y  sus accesorios y, por tanto, 
también de las mecánicas de pianos, algunas sociedades 
alemanas importantes decidieron fundar en e l extranjero, como 
Inglaterra, sociedades afiliadas que construyen con obreros y 
contraestres alemanes los productos de extraordinaria calidad 
que pide en grandes cantidades e l mercado extranjero.

Prescindiendo de mercancías producidas fuera del pais, queda 
como producción nicional propiamente dicha para e l año 
corriente una cantidad de unos 140.000 mecánicas de piajioa, 
evaluadas en unos 14 millones de mareos oro, incluso los sumi- 
nislros directos a Inglatterra, a pesar de los elevados derechos 
arancelarios que deben pagarse por esta clase de productos.

E l lugar de producción de mecánicas no se e lig ió  en depen­
dencia de riquezas naturales sino solamente bosándose en la 
existencia de obreros hábiles y expertos. Por tal motivo la 
producción está concentrada allí donde e l trabajo industrial 
garantiza una generación de obreros apropiados a un trabajo 
tan fino y  minucioso. La industria de mecánicas de pianos la 
encontramos principalmente en Berlín, Leipzig  y  Stultgarl.

La eonslrucción fabril de mecánicas para pianos ex ige  talleres 
muy extendidos para la elaboración de la madera y  de los me­
tales como gran número de niáquiiias especiales de construcción 
propia. Las instalaciones exigen  un cuidado especial ])or- 
que las mecánicas que trabajan con la mayor exactitud 
requieren máquinas de trabajo automático muy bien ideadas. 
Mientras materias primas anorgánicas exigen relativamente poca 
vigilancia durante su elaboración mecánica, las mecánicas fabri­
cadas de maderas duras requieren una contante observación y 
verificación hasta en sus más insignificantes detalles.

Un cuidado y  una precisión todavía mayores debe ponerse 
en la fabricación de la parte construida manualmente. E l me­
cánico constructor de mecánicas debe disponer de un extra­
ordinario sentimiento de proporcionalidad para que queden satis­
fechas todas las condiciones que pide e l constructor de pianos 
de dichos elementos. Tales propiedades no pueden obtenerse en 
las proporciones exigidas por máquinas, como se desprende de los 
muchos ensayos que se han hecho en este sentido en los Estados 
Unidos. Por tal motivo, e l trabajo manual en la fabricación de 
mecánicas para pianos es un constituyente integrante del que 
depende naturalmente el precio de l piano.

E l valioso trabajo alemán tanto manual como intelectual se 
incorpora también extraordinariamente en el ramo económico de 
la fabricación de mecánicas de pianos, y  en e l porvenir la  in ­
dustria alemana de mecánicas de pianos procurará aplicar a sua 
procedimientos todos los medios que pondrá a su disposición 
la  técnica cada vez más perfecta.Ayuntamiento de Madrid



El arte alemán de fundir campanas.
Por Don A lberio  Junker, propietario de la fundería de campanas de Brilon en Vestfalia.

Las campanas de iglesias son inafrumentos de música muy 
valiosos que, como ningún ofro, lanzan sus sonidos al eter, que los 
transporta sobre ciudades y  tierras, sobre sierras y  valles, acom­
pañando al hombre de todos los países y  de todas las lenguas 
de la cuna a la sepultura, para serle muchas veces un consejero 
y  consolador capaz de transformar los sentimientos de mayor 
a legría en los de más profundo dolor y  duelo.

De objetos parecidos a campana, como son cencerros y  campa­
nillas, en el transcurso del tiempo se desarrolló poco a poco la 
actual campana que, por tanto, no es el resultado de un invento

Sala de m oldear de una im portante fundería de 
cam panas de bronce.

sino de una evolución lenta y  progresiva basada en ex­
periencia práctica y  estudios científicos de muchos fundidores 
inteligentes y  aplicados.

La mayor parte de las campanas se fabrican de una aleación 
de bronce de 78 por ciento de cobre y  22 por ciento de estaño, 
tanto tratándose de ejemplares muy pequeños o de ios 
gigantescos que adornan los campanarios de las iglesias. Pero 
lio solamente por la  aleación metálica sino principalmente del 
perfil, esto es, del diámetro in ferior y  superior, de los gruesos 
de pared en los distintos sitios y  de las proporciones de la cur­
vas dependen la altura del tono, la armonía, la sonoridad 
y el carácter del tono de la  campana. La campana de Iglesia no 
solamente reproduce un sólo y  único tono, pues bajo estas con­
diciones sonaría vacia, hueca e Insignilicaliva en nuestros oídos, 
en nuestro corazón y en nuestro sentimiento, sino deja o ir 
simultáneamente con el tono que domina sobre todos los demás, 
una octava superior e inferior, una tercera y  una quinta que se 
distinguen aún cou perfecta claridad.

Los actuales fundidores de campanas que dominan verda­
deramente la materia no trabajan al antojo o basándose sola­
mente en su experiencia sino en principios científicos, y son 
capaces de fabricar instrumentos de música, esto es, campanas do 
iglesia de perfecta e insuperable sonoridad con e l auxilio del 
número de vibraciones de los tonos y aprovechando los últi­
mos progresos de la  técnica. Por tanto e l fundidor de campanas 
calcula todas las dimensiones, gruesos de paredes, proporciones 
de curvas, etc. de la campana en dependencia de la  repro­
ducción de determinados sonidos, dependientes a su vez del 
número de vibraciones. Además logra de este modo fundir 
campanas con el mismo lono principal y tonos suplementarios en 
perfecta armonía con e l primero, modificando los pesos y pro­
duciendo tonos determinados tanto por medio de campanas de 
poco peso como con las de pesos medianos y  grandes.

Y a  en la Edad Media e l arte de fundir campanas era muy 
perfecto y  estaba muy desarrollado. A  modo de ejemplo indi­
quemos que la campana «María Gloriosa», fundida por e l célebre 
fundidor de campanas Gerhard W ou van Kampen para al cate­
dral de Erfurt en 1497 con 11.350 kilos de peso, es aún en la 
actualidad una de las mejores campanas alemanas desde el 
punto de vista técnico y  sonoro. Tales obras deben admirarse 
muy particularmente puesto que a loa antiguos maestros eran

Juego de cam panas de bronce de tres voces, 
suspendidas a un arm azón  de h ierro .

desconocidos todos los actuales principios científicos y  técnicos 
valiosos que hoy por hoy están a la disposición de todo fundidor 
do campanas experimentado. Durante e l siglo X V II  y  la pri­
mera mitad del siglo X V I I I  apenas se oye hablar del arte ale­
mán de fundir campanas, pero llega a un extraordinario flore­
cimiento y apojeo hacia e l siglo X IX  y  muy particularmente en 
e l siglo XX .

La guerra mundial ex ig ió  en los años 1917 a 1918 la expro­
piación y  e l desmontaje de las campanas de la mayoría de las 
igle.sias alemanas. Los años de postguerra ofrecieron a los fun­
didores de campanas un campo de adividaa explendido en que 
a fuerza de encargos y  condiciones de entrega especiales pudo 
acumularse una extraordinaria experienia y  añadir a los cono­
cimientos existentes la experiencia de estos años. Es, pues, com­
prensible que bajo estas condiciones alcanzara la fundición ale­
mana de campanas un grado de perfeccionamiento increibie. 
Las funderías alemanas ampliaron los talleres de sus fundiciones 
do campanas aumentando su productividad en grandes propor­
ciones y fundiendo infinidad de campanas de bronce de per­
fección insuperable tanto en sentido musical como técnico. Por 
e l momento existen en Alemania algunas funderías de la mayor 
importancia que constanlemente funden campanas para iglesias 
que satiiacen las mayores y  más severas exigencias prácticas 
por aplicar los más modernos principios científicos. La 
música de las campanas alemanas de iglesia se caracteriza por 
sonidos saciados, saturados y  nobles, por pureza imposible a 
superar, blandura máxima, fuerza penetrante y  resonancia ex ­
trema sin perturbación o extensión exesiva.

Si, como se dijo, los fundidores alemanes de campanas se 
ocupan, por una parte, particularmente de la música, esto es, 
del va lor intrínseco de las campanas, por la otra, no descuidan

H orn o  de h oga r de aceite p a ra  fund ir e l m etal 
de campana.

tampoco y de ninguna manera su exterior, e ! adorno adecuado 
para que e l aspecto de la campana sea también hermoso y 
atrayente. Con lo dicho no quiere pretenderse que las cam­
panas alemans de iglesias estén sobrecargadas de ornamentos, 
iinágnes. escudos e inscipciones sino, muy al contrario, el 
campanero alemán con toda intención dota sus productos 
de una ornamente sencilla, fina y  estilística combinada 
muchas veces con inscripciones e  imagnes de ejecución verda­
deramente artística, plástica y  perfilada, evitante todo exceso y 
conservando a las campanas un estilo fino y  un exterior agra­
dable, atrayente y digno-

E1 campanero alemán ex ige de todas sus campanas super­
ficies interiores y exteriores limpias y  lisas, sin burbujas o 
agujeros, en una palabra, sin ninguna falta de fundición o de 
hermosura. Su orgullo artístico, evidentemente, no le  permite 
ofrecer un trabajo maquinado por medio de tornos, aparatos 
pulidores o  rectificadores, buriles o limas, sino solamente una 
fundición bruta perfecta, intacta, limpiada únicamente con un 
poco de arena mojada y  de exterior bonido no lesionado por la 
corrección, del lono. Si se busca trabajo de precisión de absoluta 
perfección seguramente se encontrará, en prim er término, en las 
funderías alemanas de campanas.

A l  adquirir juegos de campanas completos y  aun al comprar 
una sola campana de bronce se recomendará proceder con la 
mayor atención a fin de evitar equivocaciones, pues la campana 
es e l adorno más hermoso y  eficaz que puede adquirir una 
congregación y  el instrumento que durante muchos siglos ha de 
alegrar y  edificar los corazones de los fieles. Por tales motivos, 
antes de proceder a una adquisición debe responderse a d ife­
rentes preguntas entre las cuales son particularmente importantes 
las siguientes:

1*. iQué longitud y  anchura, o  qué altura tiene e l sitio en 
que se han de suspender las campanas?

2". ¿El suelo del espacio reservado a las campanas está cons­
truido de hormigón, de mamposierla o  de madera? Existen 
vigas maestras de apoyo de madera o hierro? Indlquese su 
número y su grueso.

3*. ¿Cuántas ventanas se encuentran en cada lado del cam­
panario, cuántas existen en número total, qué anchura y altura 
tienen y  a qué distancia se encuentran del suelo o de las vigas 
maestras de apoyo?

4®. ¿Tiene e l campanario un armazón de madera o de hierro 
para sostener las campanas? ¿De cuántos coniparlimientos? 
íGuáles son sus dimensiones interiores? ¿Debe construirse un 
armazón y  suministrarse con las campanas?

0“. ¿Existen otras armaduras (accesorios) para las campanas 
o  deben suministrarse con ellas?

6*. ¿De qué espesor son los muros de la torre y  con qué 
materiales se confeccionaron?

7". ¿Con qué capital quieren comprarse las campanas?
S i se ponen a la disposición del campanero estas indicaciones 

y  si se le  envían, además, las proyecciones horizontal y  vertical,

sus oficinas de estudios serán capazos de hacer una oferta con 
precio exacto correspondiente al juego de campanas deseado. El 
sonido o la  composición de los tonos más recomendables puede 
dejarse decidir a l fundidor de campanas, pues dispone de lan­
iísima experiencia práctica y  de tan profundos conocimientos 
científicos que es capaz de ofrecer siempre lo m ejor y  lo más 
apropiado, un juego de campanas que verdaderamente llega a 
satisfacer las más severas exigencias.

Los campaneros alemanes que procuran suministrar sólo y 
exclusivamente campanas de bronce ideales, han seguido para

T ransporte  de 12 cam panas de bronce.

ello el camino más adecuado y oportuno. Esto no solamente se 
reconoce en Alem ania sino también en el extranjero. Con facili­
dad demuestra lo dicho e l gran número de juegos de campanas 
que desde el año 1919 se han suministrado por las funderías 
alemanas a todos países del inundo.

Una fundería de campanas en Brilon.
E l arte del fundidor es extraordinarimente antiguo y  no 

solamente se conocía en Alem ania sino en todos los países 
civilizados y hasta por los pueblos de la Edad Antigua y  Edad 
Media. No se sabe coando se fundió la primera campana en 
Alemania, lo único que nos dicen las antiguas crónicas es que 
ya en tiempos de Cario Magno se fundieron en Alem ania gran 
número de campanas de bronce. E l mayor florecim iento de la 
fundición de campanas lo encontramos hacia fines del siglo X V  
y  comienzos del X V I. Como se desprenden de antiguos escritos 
y  de inscripciones en las campanas mismas, ya en e l año 1505 
debieron fundirse campanas por la emprese Heinr. Humpert, de 
Brilon en Vestfalia. Esta casa dispone, por consiguiente, de una 
extraordinaria experencia en este arle que no solamente se ha 
transmitido de generación en generación por los propietarios 
de la fundería mencionada, sino se pusieron también a la 
disposición de la empresa por otras dos muy conocidas familias 
de fundidores. Todos estos conocimientos se aprovecharon ev i­
dente para e l estudio cientllico de las propiedades de los 
materiales, de las aleaciones y de las formas de las campanas, 
a fin de ofrecer siempre lo  mejor y  más apropiado a cada 
caso particular, teniendo principalmente en cuenta las últimas 
investigaciones cienlifieo-técnicas y técnicas-fundidoras. Las cam­
panas confeccionadas por la empresa no representan un trabajo 
esquemático de fábrica, sino cada campana es un instrumento de 
música fundido individualmente, de extraordinaria hermosura 
de tonos y  perfección acústica completa. Interesante es que a 
la empresa Humpert se encargó e l suministro de l nuevo juego 
de campanas de cinco voces para la catedral de Paderbom, que, 
con sus 50.000 kilos, de los cuales 20.000 kilos corresponden a 
la campana mayor, seguramente es e l juego de campanas de 
varios tonos más suntuoso que se ha fundido en los últimos 
diez años.

A rm a zón  de h ierro  pa ra  la  suspensión de 6 campanas 
de bronce accionadas eléctricam ente.Ayuntamiento de Madrid



La importancia de la industria alemana 
de gramófonos en el mercado mundial.
Asf como la artiseda. e l linóleo, e l automóvil, la radio­

telefonía, la lelegraíía  y  la película, se implantaron en e l mundo 
asi también vemos aparecer en todas partes una nueva industria, 
la de máquinas parlantes o  de gramófonos, que sigue desarrollán­
dose rápidamente para ocupar ya en e l siglo X X  un puesto 
preponderante en todos los pueblos civilizados de los cinco 
continentes. Su perfeccionamiento significa uno de los problemas 
nacionales más renumcrativos, merced a que la iraporlancia de 
la industria alemana de máquinas parlantes en el mercado 
mundial es grande y  puede extenderse aún mucho más con muy 
pocos esfuerzos por parte de iodos los interesados en este 
comercio. Una aumento colosal de la producción y  un grandioso 
inovimienlo de fondos caracteriza por e l momento la situación 
actual. Casi no existe por e l momento industria que con tanta 
facilidad pueda aumentar e l número de sus clientes como la 
de este ramo de instrumentos de reproducción de músicas.

Un hambre casi insaciable de los mercados mundiales, justa­
mente de estos productos, y la acentuación de simpatías de los 
l>uebios por la música y  e l canto, factores importantísimos de 
toda cultura y civilización, permiten abrigar las mayores espe­
ranzas y obligaran a ampliar considerablemente todas estas fábri­
cas gramofónicas en los próximos años. Porque a l misino tiempo 
esto instrumento es verdaderamente democrático, encontrándose 
lanto en la casa y  en e l palacio del rico como en la mísera 
cabaña del pobre, alegrando en todas partes los corazones de 
su auditorio. Pero su valor es también grande desde e l punto 
de vista civilizador, porque con la máquina parlante pueden 
hacerse magníficos estudios de idiomas y  de canto y  el aparato 
es maestro de gimnasia, medio de enseñanza de escuelas, institutos 
y  Universidades y últimamente hasta orador en la lucha política 
de los partidos. Todos estos factores son tan esenciales y 
facilitan en proporciones tan considerables la propaganda por el 
gramófono que dentro de poco se encontrará un instrumento de 
estos en cada casa particular.

E l pais original de las niáquinas parlantes son los Estados 
Unidos. Aun en la actualidad posee esle pais la  industria más 
importante de estos instrumentos de reproducción de músicas. 
A  bastante distancia y por orden de importancia siguen Inglaterra 
y  luego Alemania, que por la calidad de sus productos es 
seguramente uno de los más temibles competidores.

Entre la industria Inglesa y  norteamericana existen íntimos 
lazos y  relaciones comerciales que en estos últimos años se 
extienden hasta a Alemania .Esta situación es muy característica, 
distintiva y  esencial de la industria internacional de máquinas 
parlantes, que se refleja principalmente en su concentración 
nacional como internacional, que tiene sus más distintas causas 
y debe su existencia a los más diversos motivos. En esta 
correlación de ideas recordemos únicamente e l intercambio de 
patentes, procedimientos de producción y  licencias, la 
reducción de los gastos de venta, detern»inados convenios sobre 
la repartición de los mercados y  la fijación de precios, todas 
cuestiones que, a su vez, se basan en justas reflexiones y 
consideraciones en pro de una buena racionalización y  reducción 
lie los precios, de los cuales puede aprovecharse principalmente 
la clientela. No olvidaremos tampoco mencionar que justamente 
la industria de discos de gramófonos ex ige  grandes capitales de 
explotación, fabricación y  muerto, este último a consecuencia de 
las grandes sumas que deben invertirse forzosamente en discos 
que se reúnen en número suficiente y en cantidades convenientes 
solamente después de muchos años de trabajo y después de 
Brandes sacrificios pecuniarios; sin embargo son la base de 
toda esta industria.

La industria gramofónica alemana e internacional, confecciona 
máquinas parlantes o  gramófonos, accesorios, accionamientos y 
discos. Los consorcios principales fabrican simultáneamente todas 
estas mercancías. A l mismo tiempo existen fábricas especiales 
que se dedican de la fabricación de uno o el otro articulo y 
cuyas productos se compran por uno u e l otro pequeño tabricanle, 
que con los piezas compradas a diestra y a siniestra construye 
gramófonos para lanzarlos a los mercados de los diferentes 
países. Su importancia económica es, evidentemente, muy 
reducida en comparación con la  de los grandes consorcios. Su 
existencia podría comprometerse con facilidad por las pocas 
íábricas de producción grandiosa y  de extraordinaria importancia 
mundial.

Estos pequeños constructores, aunque empresas competentes.
110 se combaten sistemáticamente, porque al fin  y  al cabo contri­
buyen en aumentar la venta de discos. Esta parte de la industria 
de gramófonos es esencial, pues el que compra un gramófono 
también necesita discos, discos que se fabrican especialmente por 
ios grandes consorcios, debido a que requieren grandes capita es, 
que quedan invertidos mucho tiempos en los materiales.

Entre las sociedades por acciones dos consorcios ocupan un 
puerto preponderante, a saber: la Cari Lindstróm Akt.-Ges. y
111 Polyphonwerke Akt.-Ges. En las cifras de negocios de las 
dos empresas se observa un extraordinario aumento en los años 
de postguerra. Para demostrarlo indiquemos solamente algunas 
cifras típicas: E l balance de la Polyphonwerke Akt.-Ges. permite 
observa en 1924 una circulación de fondos de unos 10,99 millones 
de marcos, oro, niiestras la suma correspondiente a 1927 es ya 
de 21 millones de mareos. Por ortra parle, mientras esta misma 
sociedad ocupaba en 1926 unos 1.500 obreros y  empleados, su 
número se e leva a 3.000 en 1927.

Los mismos resultados favorables se observan en los balances 
de las demás empresas importanfes de este ramo, de las cuales 
existen unas 50 a l mismo tiempo que otras 100 explotaciones 
menores registradas oficialmente en las estadísticas redactadas 
por e l Estado.

Un cálculo cuidadoso seguramente llegaría a indicar para 
todos loe obreros y  empleados de estas fábricas una cifra de
9.000 o muy parecida. De este número corresponden, sin duda, 
unos 6.000 a las grandes fábricas de discos de gramófonos, una 
docena, próximamente, en toda Alemania.

A  propósito de l emplezamienlo de todas estas fábricas men­
cionemos que las más importantes se encuentran en Berlín, 
Leipzig  y  Hannover. Según las últimas estadísticas oficiales, 
un 37 por ciento en número redondo de las fábricas y  32 por 
ciento de los obreros se encuentran en la mismiainia ciudad de 
Berlín.

¿En que situación se encuentra, pues, e l comercio exterior 
de nuestra industria alemana de máquinas parlantes o gramó- 
ofnos? Por de pronto mencionemos que es una parle cons­
tituyente de la industria de instrumentos de música, cuya 
exportación se elevó a un total de 7.676.700 kilos en ios meses 
de enero a mayo de 1927 y  a 7.804.100 kilos en los meses de 
enero a mayo de 1928. E l aumento es, pues, de unos 127.400 
kilos, correspondientes a un 2 por ciento.

La importación de instrumentos de música se elevó, al 
contrario, a 259.400 kilos eii 1927 y a 257.900 kilos en 1928; se 
ha conservado, pues, casi constante en estos dos años.

Dentro del marco de este balance del comercio exterior, la 
exportación de gramófonos para los meses enero a mayo de 1927 
se cifra en unos 507.100 kilos y la de enero a mayo de 1928 a 
702,500 kilos. Existe, por tanto, un superávit de exportación de
193.000 kilos correspondientes a los meses de 1927 y  1928, en 
una palabra: la exportación de gramófonos alemanes pudo 
aumentarse en los cinco primeros meses de este de años en más 
de un tercio respecto a la exportación de los mismos meses 
de 1927.

En e l ramo de fabricación de discos de gramófonos e l aumento 
es aún mas visib le y  acentuado; En 1927 (enero a mayo) se 
exportaron 545.000 kilos, en 1928 (enero a mayo), al contrario, 
900.300 kilos, lo cual significa un superávit de exportación para 
1928 que se eleva a 355.300 kilos y un aumento de la exportación 
de discos para los primeros cinco meses de este año en más de 
un 65 por ciento respecto a la de los mismos meses de 1927.

La importancia esencial de la industria alemana de gramó­
fonos en e l mercado mundial ilustra, sin embargo, aun mucho 
mejor la estadística siguiente sobre el número de discos 
exportados en los diferentes años y  ea  los distintos meses. 
Exportación en los años:

1928
E n e r o . 725.271 discos
Febrero . . . .  936.283 „
Marzo . . . .  1.024.235 „
A b r i l . 810.067 „
M a y o ...................  701.398

y  1927 
433.144 discos 
451.035 „
570.702 ,.
511,209 „
476.279 .,

EneroaMayo 4,197.254 discos 2.444.368 discos

Estas cifras notables ofrecen una magníficamente demostración 
del considerable aumento del comerció exterior de nuestra 
industria alemana de discos de gramófonos. Pues se observa 
inmediatamente un aumento del negocio de exportación de discos 
de gramófono en e l año 1928 (enero a mayo) respecto al año 
1927 (enero a mayo) en casi un 75 por ciento de número de 
discos exportados.

Por otra parte, la importación de discos de gramófono pudo 
reducirse en amplias proporciones, esto es, en un 15 por ciento 
en los mismos meses y  en los mismos años mencionados 
anteriomente, como se desprende del cuadro siguiente:

Año 1928 y  1927
E n e r o ..........................  105.753 discos 132.442 discos
F e b r e r o   67.987 „  129.977 „
M a r z o ........................  51,725 „  .52.558 „
A b r i l   66.635 „  41.628 „
M a y o   60.117 .. 54.077 „ _________

Enero a Mayo 342.217 discos 410.682 discos

La importancia de la importación respecto a la exportación 
es pequeña tanto si se parte del peso como del número o  del 
valor representativo de los discos. Pues en el año 1928 (enero 
a mayo) es únicamente de l 8 por ciento de la exportación, una 
situación aún más favorable que en los meses de enero a mayo 
de 1927, para loa cuales la importación era aún de un 17 por 
ciento. Los Eslad i» Unidos e Inglaterra eran casi los únicos 
países importadores de discos de gramófonos en Alemania. Del 
núuero de discos de gramófonos importados en Alemania, 
1.225.182 en 1927, 966.000 vinieron de Inglaterra y 53.000 de los 
Estados Unidos. Si, pues, se tienen en cuenta las relaciones 
internacionales de los consorcios productores alemanes, ingleses 
y  norteamericanos, en esta cantidad importada seguramente no 
se refleja un daño producido a la industria alemana de este 
ramo importante.

La Industria alemana ha sabido independizarse últimamente 
aún más de la competencia extranjera de lo que ya lo  era. 
También e l hecho de que los pedidos alemanes fueron aún 
mayores que nunca y  que la circulación de capital llegó  a un 
máximo increíble demuestra la capacidad productiva de todas 
las sociedades interesadas particularmente en esta industria, sea 
por la  confección de aparatos o accionamientos sea por la fabri­
cación de discos de gramófonos.

Una extraordinaria aumentación de venta se refleja también 
en las estadísticas oficiales de la exportación de gramófonos, 
que en

1928 y  1927 
23.462 aparatos 16.486 aparatos 
24.054 .. 14.156
26.779 „  18.345
24.246 „  19.638
22.941 „  20.589

y  en e l mes de Enero fué de
 ................... Febrero de
„  „  „  „  Marzo de .
„  „  ,, >, A b ril de
„  „  „  „  Mayo de .

Enero a Mayo 121.482 aparatos 89.214 aparatos

Esta comparación muestra asimismo un aumento considerable 
de la cantidad de gramófonos exportada en 1928 respecto a 
1927, aumentación que se eleva a un 36 por ciento. La importan­
cia de estas cifras se llega a comprender aún m ejor pensando 
en que e l mercado nacional, a consecuencia de un aumento con­
siderable de los pedidos, ex ige  una acentuación considerable de 
¡a fabricación, que se reconoce particularmente pensando aún en 
que al mismo tiempo también a importación de gramófonos se 
redujo en amplias proporciones.

Importación de gramófonos en los años

Febrero
Marzo
Abril
Mayo

1928 y 1927
............................. 425 piezas 192 piezas

. . . . . .  1.464 „ 1.455
............................. 711 „ 1.601
............................. 820 „ 2.025
............................. 517 „ 1.576 it

Enero a Mayo 3.537 aparat. 6.849 aparatos

¡Un resultado verdaderamente sorprendente! ¡La  cantidad 
de gramófonos importados en los primeros meses de esle año 
se redujo casi a la mitad respecto a los mismos meses del año 
anteriorl E l considerable aumento de la exportación en combi­
nación con un acrecentamiento importante de los suministros a 
los mismos mercados nacionales es la demostración clara y 
palpable de la productividad y del aumento de producción así 
co:no de las enormes cantidades de mercancías que la industria 
alemana de este ramo es capaz de lanzar a todos los mercados 
del mundo.

Por lo demás, para los gramófonos puede repetirse lo dicho 
a propósito de los discos, esto es, que la relación entre la impor­
tación de productos extranjeros de esta clase y  la exportación de 
estas mercancías nacionales es extraordinariamente ventajosa 
para e l comercio y  la industria alemana de este importantísimo 
artículo. También en este caso la estadística de pesos, canti­
dades y  valores de 1927 muestra ya un superávit superado de 
nuevo por las enormes cantidades que se exportaron en 1928. 
Mientras e l año 1927 la exportación viene a ser próximamente 
trece veces mayor que la importación de aparatos, para e l año 
1928 puede calcularse ya en la actualidad con una exportación 
35 veces mayor, que la importación. Seguramente no existe en 
toda Alemania una industria de evolución tan magnífica y  de 
mayor florecim iento que ia de todo lo  relacionado con los gramó­
fonos. A l mismo tiempo esle desarollo tuvo lugar en poquísimo 
tiempo y  aun no sabemos donde se encuentra el máximo de ia 
curva ascendente de la producción de estos artículos alemanes 
tan apreciados en e l mercado mundial.

Gran éxitos tuvo ya la industria alemana de discos de gramó­
fonos en 1927. Los resultados obtenidos hasta la fecha permiten 
pronosticar para este ramo y  e l año 1928 un aumento que no 
solamente se refiere al mercado nacional sino a l mercado inter­
nacional, esto es, a la exportación.

Extraordinariamente interesante —  pero expuesto a fluctua­
ciones —  es la repartición de la exportación a emana entre los 
diferentes países consumidores.

El año 1927 muestra a los Países Bajos como país comprador 
de discos más inijiertanle, pues a esta nación se suministro nada 
menos que un 10 por ciento de toda la exportación. Con satis- 
fación se observa hasta en este caso un aumento en más de un 
15 por ciento respecto a l año 1926. A  lo dicho añadamos para 
todos aquellos que no conocen tan a fondo esta industria, que 
no todo lo comprado por este pais queda en Holanda sino que 
esta nación es un magnifico intermediario del comercio inter­
nacional de discos de gramófonos; una gran cantidad de lo 
comprado en Alemania por este pais vecino se exporta de nuevo 
a muchos países de ultramar.

Por orden de importancia ocupa China e l segundo puesto 
después de Holanda. También en este caso se observa un 
considerable aumento de los suministros para 1927 respecto a 
1926, aumento que se eleva a un 50 por ciento y  es verdadera­
mente sorprendente pensando en las revueltas políticas chinas y 
en la guerra c iv il que desde años destroza este país de las más 
antiguas cultura y  civilización. Esta situación es debida sin 
duda a la buena aceptación de los gramófonos y  discos alemanes 
y  a un rápido estab eeimiento de buenos relaciones comerciales 
con este lejano país del Asia Oriental.

Importancia casi idéntica para la industria gramofónica tienen 
luego Rumania, Suiza, Francia, Suecia y  la península de Malaca. 
Incomprensible es casi el aumento de los suministros a Turquía, 
Rumania a Suiza respecto a 1926. Pues Alemania exportó a 
Turquía en 1927 cuatro veces y  media más discos que en 1926, a 
Rumania más del doble que e l año anterior y  a Suiza apróxima- 
damente e l doble que en 1926.

Con un intérvalo bastante importante siguen entonces todos 
los demás pafses europeos y de otros contientes. Apenas existe 
un país que no compre los discos alemanes, sea Egipto, la India. 
Asia y Africa, sean loa mismos Estados Unidos a pesar del 
desarrollado de aquella nación casi supervicilizada.

Daremos solamente algunos ejemplos. La importación de 
discos de gramófono de la República Argentina oscilo mucho, 
aumentó en 1924 y descendió seguidamente para alcanza un 
máximo en 1926. Los proveedores principales fueron los Estados 
Unidos. E l segundo puesto lo ocupa indiscutiblemente Alemania.

Sin duda alguna es preponderante en Egipto la  posición 
alemana a pesar de la  competencia más fuerte y  seria de los 
pais'38 productores internacionales, los Estados Unidos e 
Inglaterra.

A  la cabeza de los países importadores de discos de gramó­
fonos en la India se encuentra Alemania, y  de un modo general 
bien puede observarse que toda la industria alemana de instru­
mentos de música progresa en aquel país a pesar de ser dominio 
inglés.

Hasta los mercados de Australia demostraron su capacidad 
adquisidora de discos alemanes. Este éxito tiene una importancia 
extraordinaria, porque las mercancías inglesas gozan de ventajas 
arancelarias que no se dan a los productos alemanes.

La situación es bastante diferente para los gramófonos 
alemanes. En la importación de estos instrumentos reproductores 
de música domina en 1927 la República Argentina con 15 por 
ciento de la exportación total. A  este pais sigue, lo que sor­
prende, la nación más productora, los Estados Unidos, con casi 
un 9 por ciento de la exportación total alemana en gramófonos. 
Los puestos siguientos corresponden por orden de importancia 
a Rumania, Suecia, Gran Bretaña, e l Brasil, Uruguay y  lodos los 
demás países de Europa, Asia, Africa, América y  Oceania.

Un resultado que puede enorgullecer a esta industria es el 
de la República Argentina. Su importación se triplico en los 
años 1923 a 1926. Durante años e l país principal de los aparatos 
importados por la República Argentina era Alemania, que 
suministró más de las tres cuartas arles de todo la importación 
de gramófonos.

De modo especial debe hacerse resalta la favorable evolución 
del negocio con la Repúbica Argentina, Italia, Holanda, Austria 
y  Rumania, a donde, ya en loa primeros seis meses de 1927, 
esto es, en e l periodo de mayor calma, se suministraran 50 por 
ciento niás mercancías que en iodo el año 1928.

Esta tendencia se mantuvo invariablemente en 1928. El 
suministro a la Argentina, a l Brasil, Cbile, Francia, Región del 
Saar, Yugoeslovaquia, México, India Holandesa, Noruega, 
Austria, Rumania, Suiza, Checoeslovaquia, Turquía, Estados 
Unidos del Norte de América, en los primeros seis meses de este 
año, aumentó extraordinariamente respecto a l año 1927, alcan­
zando proporciones extraordinariamente altas.

La exportación de discos alemanes para gramófonos aumentó 
por tanto de año en año desde 1923 y  sigue aún aumentando en la 
actualidad de una manera parecida a la exportación de gramó­
fonos, interrumpida en e l año 1927 pero compensada en grandes 
proporciones en 1927, produciendo una acentuación increíble de 
la exportación respecto a 1925 (unos 284.818 en vez de 226.243).

Las cifras de exportación cada vez mayores son, naturalmente, 
testigos elocuentes de una situación financiera cada vez más 
lisonjera de la industria alemana de productos fonográficos. A 
esto» dalo» se añade aún la grandiosa circulación de capitales 
en el mercado nacional alemán de todo lo  concerniente a este 
ramo. Es evidente que esto üllinio no puede demostrarse por 
estadísticas pero se deduce con la mayor claridad de los ba­
lances comerciales de los grandes consorcios alemanes que 
indican en parte una duplicación del capital en circulación en el 
cortísimo plazo de dos años.

La exportación aumentó orgánicamente en la industria fono­
gráfica alemana. Por tal motivo tiene una importancia mayor 
que en e l caso de una sencilla penmitación de mercados nacio­
nales y  extranjeros. A l  mismo tiempo dicho aumentó de la expor­
tación es una demostración clara y palpable de que existe una 
facilidad de exportación exiraordinariamente grande y  que. por 
otra parte, con toda seguridad los mercados mundiales todavía 
no están saturados de esta clase de mercancías, que constante­
mente 88 fabrican de perfección aún mayor por los importanfes 
consorcios, preocupados principalmente en m ejorar la calidad 
de los discos sin perder de vista el perfeccionamiento de los 
aparatos. Ya  algunos de los mayores inventos en este sentido 
se han lanzada al mercado en estos últimos meses y  serán muy 
probable que los primeros discos aun más perfectos lleguen al 
mercado mundial en muy poco tiempo.

_________________________  l> r .  R .  W e g n e r .

Gramófonos maletas.
Desde hace muchos años es la fabricación de gramófonos- 

maletas una especialidad de la conocida empresa Triumphon
G. m. b. H., de Berlín SW 61. E l renombre mundial de los 
productos de esta empresa se basa en una reproducción muy 
precisa y  hermosa de las músicas y  de los cantos asi como en 
un hermoso exterior de todos sus aparatos. Y a  ea  e l año 1905 
se dedicó la Triumphon O. m. b. H. a la construcción de gramo 
fonos, que d e ^ e  entonces no se ha interrumpido hasta la fecha 
durante 25 años. En e l año 1927 se suministraron por esta 
empresa más de 100.000 gramófonos de todos los tamaños y  de 
las formas más atrayentes. I.,a hermosa caja se combina, evidente- 
mente, sólo con los mejores micrófonos (diafragmas) y  muy 
conocidos accionamientos. El material de fabricación de los 
micrófonos es muy variado y  puede ser madera, metal o también 
materia artificia!. La feria  de otoño de Leipzig sorprenderá al 
público con un nuevo aparato que lleva la marea protegida 
de la empresa, una «T »  con la paloma, y  es una combinación de 
gramófono y  radio que todavía no se ha visto en ninguna otra 
exposición anterior.Ayuntamiento de Madrid



La arm ónica — un instrumento popular.
P u i-  «‘1 I> r .  K a r l F r i t z  W i l l ,

Pensando en e l extraordinario desarrollo de la música mecá- 
nica en estos últimos años, hasta los círculos expertos creyeron 
cu una evolución muy mediocre de la música ejecutada por el 
I>ueblo en general y  concluyeron, por lo lanío, un porvenir pésimo 
liara toda la industria de inslrumenlos de música tal y  como se 
nos presenta en loda Alemania, en ciudades pequeñas y  pobla­
ciones industriales importantes.

Este pronóstico hasta la actualidad no se ha realizado ni 
tampoco creemos que se haga efectivo en el porvenir. Muy al 
contrario, bien puede pretenderse que todo e l mundo se vuelve 
más musical y que sinumero son las personas que se dedican 
a la música para saber tocar un instrumento con e l fin de poder 
acompañar su canto. Esta situación se acentúa a medida 
que se desarrolla la radiodifusión y  e l altavoz, representando 
una reacción en e l tnismisimo sentido de ta palabra. Con la 
mayor claridad se observa lo que pretendemos- en las cifras 
de venta de la industria alemana de armónicas, que no sola­
mente se consumen en grandes cantidades en el mercado alemán 
sino se envían en importante número a casi lodos los países 
extranjeros. La situación es bien comprensible, pues esta cate­
goría de instrumentos que comprende la armónica de boca, el 
acordeón, la concertina y  el bandoneón, ofrece todas las ventajas 
y propiedadas de un instrumento popular en e l verdadero sen­
tido de la palabra, debido a que es barato, se transporta con 
facilidad y  tiene valor musical acompañado de una gran facili­
dad de aprendizaje.

La industria aiemaua de armónicas se fundó hace ya más 
de 100 años.

En un principio la armónica de boca se denominaba órgano 
de boca o arpa de boca, nombre que lleva aún en la actualidad 
en algunos distritos alemanes. El nombre actual lo recibió 
bastante más tarde y  se dedujo, probablemente, de la armónica 
de v id rio  o fisarmónica inventada por Benjamín Franklin 
en 1763.

En el transcurso de su evolución, la armónica de boca y  el 
acordeón experimentaron evidentemente multitud de perfeccio­
namientos, pero siempre quedó la base en que se fundó desde 
un principio, esto es, la producción del tono mediante lengüeta 
sobre que se soplaba con la boca o por medio de un fuelle con 
e l fin de hacerla vibrar. Del número de vibraciones depende la 
producción de tonos altos o  bajos.

Evidentemente se conservó completamente secreta su fabri­
cación con e l fin de que no se conociera e l secreto de con­
fección, pero poco a poco e l aumento de su venta ex ig ió  el 
empleo de mayor número de obreros y  la transformación de 
industria domiciliaria en taller constructivo y  explotación fabril.

Notable es que en los dos centros de producción de Wurtem- 
berg y Sajonia se siguieran caminos de evolución muy distintos, 
que solamente en la actualidad parecen asemejarse considerable­
mente en lo que afecta la ejecución de armónicas de boca.

Mientras la demanda extranjera estableció en Trossingen una 
concentración cada vez más intensa y formó casi exclusivamente 
grandes explotaciones fabriles, la producción del Vogtland se 
debe a una intensa división del trabajo, ejecutado en muchos 
talleres que conservaron siempre su distintivo domiciliario ca­
racterístico de la Erzgeblrge.

En Trossingen existen en la actualidad únicamente dos gran­
des explotaciones fabriles, la sociedad por acciones Matthias 
Hóhner, perteneciente a una sola familia, y  la empresa Andreas 
Koch con numerosas sucursales y  número de obreros que se eleva 
jiróximadamente a unos 6.000. En e l Vogtland, al contrario, se 
cuentan algunas explotaciones fabriles .grandes, mientras las 
demás son talleres pequeños y medianos en que con maestría 
se confeccionan armónicas de boca tocadas en todos los países 
del mundo. El número total de obreros y  empleados acupados 
en la industria sajona de armónicas de boca debe elevarse 
probablemente a unos 9.000.

En el año 1852 comenzóse en e l Vogtland la fabricación de 
acordeones, mientras en Wurtemberg solamente empezóse en 
1903 con obreros sajones y turingios.

Los acordeones se confeccionan aún en cantidades bastante 
importantes en Gera y  en Aitenburg, donde existen algunas 
fábricas de bastante importancia. Fábricas de bandoneones se 
establecieron también en Carlsfeld de la Erzgebirge así como 
en Cheiimitz, Waldhelm, Aitenburg y otras pequeñas localidades 
de menor importancia.

La modesta industria alemana de armónicas de boca se ha 
transformado en e l corto tiempo de 100 años en una industria 
que, por e l momento, ocupa el segundo puesto eulre las de 
instrumentos de música, siguiendo inmediatemente a !a de 
instrumentos de teclas. Su producción total bien puede evaluarse 
actualmente en unos veinticinco millones de marcos.

Por otra parte, ocupa, además, una posición especial entre 
las industrias alemanas porque seguramente no existe otra tan 
exportadora como ella ; un 85 a 90 por ciento de su producción 
total se envía a todos los países del mundo.

La exportación normal de la industria alemana de armónicas 
de boca bien puede calcularse en unos 50 millones de instru­
mentos, mientras se vende, por término medio, solamente un 
m illón de acordeones. La guerra mundial, que destruyó tantas 
relaciones comerciales y  amistades, aumentó extraordinariamente 
la estima en que se tiene ia armónica de boca alemana, situación 
que se desprende ya claramente del aumento de la exportación 
de annónicas de boca en un 50 por ciento respecto a 1913.

Sin duda alguna ha contribuido en acelerar esta evolución 
e i hecho de que la armónica de boca se ha transformado poco 
a poco en valioso instrumento auxiliar de la educación musical 
de la juventud escolar. Mientras en los Estados Unidos se reco­
noció íDinedíataniente lo bueno y  se empleó ya antes de la 
guerra la armónica de boca como' instrumento de enseñanza de 
colegios, formando bandas de alumnos, para Alemania y  los 
demás países europeos esta evolución es muy reciente y  muy 
pocas son aún las escuelas que no se aprovechan de las ventajas

L a  juventud de B arm en  tocando la arm ónica de boca.

que les ofrece este sencillo instrumento tan fácil de tocar si se 
tienen algunas naciones de música. Sin embargo, desde 
que se ba implantado la armónica de' boca como instrumento 
escolar, hasta las autoridades la protegen, dándose cuenta de 
que con elia pueden obtenerse resultados magníficos en la edu­
cación musical (le las jóvenes generaciones. Pues también el 
i|ue sabe tocas la aniiónica con bastante mayor facilidad com­
prenderá e l manejo de los demás inslnimenfps. El oido está 
acostumbrado a la música.

Seguramente no existe ningún país del mundo en que no se 
oíga tocar la armónica de boca alemana o donde no lance sus soni­
dos al eter el acordeón de origen germano. Se encuentra en 
ios bazares gigantescos de los Estados Unidos y  por interme­
diación de las casas de expedición se d irige al rincón más apar­
tado del mundo y  al rancho más escondido, además, se encuentra 
bajo e l sol cálido de la India y en las sobreprobladas ciudades 
de China y  del Japón, el marino se d ivierte y  pasa con ella so 
tiempo en días de cafma y poco trabajo y  al gaucho acompaña 
en sus largos viajes a caballo.

A l mismo tiempo la armónica de boca, a pesar de ser el 
prim er instrumento de música ofrecido, por regla general, al 
niño, no es juguete sino, en su buena calidad, instrumento 
de música en e l verdadero sentido de la plabra, que en mano 
del músico hábil y experto o del artiste se ve locar ya de vez 
en cuando en las orquestas.

La industria alemana de armónicas de boca debe su posición 
preponderante al trabajo manual de obreros de gran habilidad 
y  de mucho oido. Pero obreros absolutamente imprescindibles 
a todos estos trabajos no se encuentran tan fácilmente y no 
pueden instruirse rápidamente en cualquier pais con el fin de 
fundar una industria nacional. A  lo dicho se añade que el 
Estado y  la indusíria procuran dar a los obreros una base cien­
tífica y  práctica en estableciuiieiilos de enseñanza para (jue 
siempre existan hombres capaces y  aptos para ejecutar trabajos 
tan delicados. Tales escuelas de peritos existen en Trossingen 
y  en Klinkenlbal; esta última se fundó ya en 1844.

Un instante ocupémonos del trabajo domiciliario de Klingeji- 
thal, y  mencionemos que a este distrito no solamente pertenece 
el núcleo, la población de Kliagenthal, sino lainliién las ciudades 
de Brunudiibra, Zwola, Georgenthal, Unlersachsenberg, Ober- 
sachsenberg, Sfeindóbra, y  Mühlleilen, poblaciones que com­
prenden juntas unos 20.000 habitantes que, directa o indirecta­
mente, v iven  de la fabricación de armónicas de boca.

Estas poblaciones indílicamente situadas en medio de la 
sierra y  rodeadas de montañas hasta de 1.000 metros de altura

cobijan una población dedicada a la industria domiciliaria, 
típica de la Erzgebirge. debida, por una parte, a las circunstan­
cias climalológicas y topográficas y. por orta. establecida a con­
secuencia de un extraordinaria sentimiento de independencia y 
libertad, propio a lodos ios habitantes de las montañas que 
solamente de muy mala gana se someten a la disciplina de !a 
fábrica.

Una iuleiisa división de] trabajo facilita la industria domi­
ciliaria. Principalmente los accesorios y  todas las piezas de 
acordeones se confeccionan a domicilio y  solamente la compo­
sición y  los últimos trabajos requeridos por e l instrumento 
acabado se efectúan en fábricas. Los dedicados a la confección 
de todos estos elementos para instrumentos de música de eata 
especie son, la mayor parte de las veces, obreros iudepeudieiites 
que disponen de máquinas propias y  motores auxiliares; tre- 
euenlemenle las familas ocufian también forasteros.

En e l ramo de la fabricación de armónicas de boca, la in ­
dustria domiciliaria solamente ejecuta aquellos trabajos que no 
pueden hacerse con la máquina o  no parecen apropiados a su 
aplicación, como son la confección de las lengüetas y la afinación 
efectuada en este caso con la lima.

En casi todas las casas, que se aplican a las pendientes de las 
idílicas montañas como nidos de golondrinas, se oye este ruidu 
caraderislico producido por el trabajo de las lengüetas con la lima, 
ruido que seguramente dió e l nombre a la población de Klingen- 
thal, compuesta de «k lingen » y  «Thal», palabras que significan 
respectivamente «sonar» y  «va jle », esto es, e l valle sonador.

Frecuentemente se oye decir que e l hombre moderno ha per­
dido toda coerencia con las cosas que le  rodean y  sabe muy pocas 
veces algo del origen de las mismas.

Por otra parte, las explicaciones en los párrafos anteriores han 
demostrado cuantes manos hábiles y  cabezas inteligentes tuvieron 
que trabajar liasta que la armónica de boca o e l acordeón para 
todos los gustos y  al alcance de todas las bolsas llegaran en miles 
de diferentes ejemplares a las manos de los habitantes de todos 
los pafses del mundo.

Las consideraciones sucintas seguramente muestran, al mismo 
tiempo, que estos instrumentos populares para e l pueblo son una 
demostración de lo que saben los alemanes y del trabajo de calidad 
alemán. Su imporíaaiaa económica reside eii el gran número de 
instrumentos exportados y  en el intercambio de productos a que da 
lugar en e l mercado mundial en provecho de todos los partícipes, 
que, por una parte, son productores de materias primas y, por 
otra, fabricantes y  acabadores de todo cuanto puso a su disposición 
la naturaleza de otros pafses.

La industria wurtemberguesa de armónicas.
A l  celebrar el verado del año pasado la industria <le armónicas 

de boca de Trossingen con todos los círculos de la población, las 
autoridades y los representantes de la economía, del comercio 
y  de otras industrias e l 100 aniversario de su fundación, no 
solamente la prensa alemana dedicó sus artículos de fondo a 
este acontecimiento sino también, la prensa mundial interesó 
este jubileo.

También e l muy ocupado Gustavo Stresemann, Ministro de 
Relaciones Extranjeras del Reich, encontró tiempo entre dos 
conferencias para enviar un telegrama de felicitación a la 
industria de Trossingen y  al municipio de esta ciudad, que entre 
sus muros v ió  florecer tan importante industria para la economía 
exportadora alemana y  que pocos dias antes fué proclamada 
ciudad y  recibida como hermana en la corona de las ciudades 
wurtemberguesas. Hasta con cierta sorpresa constatóse en 
Trossingen que la modesta armónica de boca, en realidad 
conocida soiamente como una cenicienta entre los instrumentos 
de música, había encontrado una muy buena prensa en casi todos 
los países del mundo asi como muchas simpatías no sólo por la 
juventud, que desde hace mucho tiempo la estimaba, sino hasta 
por los verdaderos artistas y  conocedores.

La transformación de la industria wurlemberguesa de 
armónicas de boca de modestos comienzos en una industria de 
importancia mundial produce la  misma impresión que uno de 
los iiiagnificos cuentos de «M il y una noche». E l fundador y 
preparador del camino que más tarde siguió la evolución de este 
ramo fué un jovencilo oficial tejedor llamado Christian Messner, 
que, en 1827, en el palomar de su casa paterna y  en colaboración 
con un inteligente maestro de escuela de aldea creó la primera 
armónica de boca de Trossingen después de muchos ensayos 
infructuosos y de un penoso trabajo. La explicación de la instala­
ción del taller en el palomar es más que sencilla. E l severo padre 
de Cristian, maestro tejedor aplicado y  trabajador, con verda­
dero descontento observaba e l trabajo de su hijo, que consideraba 
como juguetería de artistas míseros y  pordioseros. E l joven 
Messner, con cráneo tan duro como e l del padre, evitó 
el poderío del mismo y  sus constantes reprimendas 
para refugiarse en e l tranquilo reino de las palomas. Y  rodeado 
de sus trauquilas amigas inventó la armónica de boca. Cuando 
v ió  que su arpa de boca encontraba las simpatías de sus coha­
bitantes y  aun era apreciada y  vendida en otros sitios no con­
tinuo con su trabajo de te edor. que no le  satisfacía, sino se dedicó 
desde aquel momento a la confección de las armónicas de boca. 
Los productos de su gran aplicación y  maestría los vendía en 
ferias, en posadas, en ventores y  a algunos comerciantes ambu­
lantes del Sur de Alemania. A  Messner no le faltó trabajo. Pero 
como no empleaba obreros para ampliar sus talleres, su fabrica­
ción siempre quedó industria domiciliaria que nunca llegó  a 
desarrollarse en explotación fabril. Tenía mucho miedo que 
alguien le imitara después de conocer e l secreto de su fabricación. 
Otros constructores de arpas de boca, que. a pesar de la 
precaución de Meissner, hablan descubierto el secreto de 
fabricación, tampoco progresaron, justamente por e l mismo miedo 
de descubrimiento de la construcción del apreciado instrumento. 
La situación cambio solamente hacia e l año 50 del siglo pasado 
al ocuparse de este ramo hombres inteligentes que comenzaron 
a educar obreros y a enseñar la fabricación de la armónica de 
boca a suficientes personas para transformar esta industria 
domiciliaria por excelencia en explotación fabril en e l verdadero 
sentido de la palabra.

El joven Messner fué e l fundador de esta industria extra­
ordinariamente importante y  nadie piense en disminuir su honor 
o en discutir su inteligencia. Sin embargo la importancia mundial 
actual de la industria de armónicas de boca de W urtemberg es 
en realidad debida a otros hombres que se dedicaron particular­
mente H este ramo algunos decenios después de Messner. Ellos 
reconocieron inmediatamente las posibilidades de desarrollo 
comercial de este modesto oficio y  no siguiron las huellas de sus 
antepasados sino se preocuparon de una ampliación de sus 
propios lall(>res domiciliarios. Y a  mucho antes de que en 
Alemania se tuviera la convicción de la absoluta necesidad de 
un aumento sistemático de k  exporlación, los fabricantes de 
Trossingen dirigieron sus miradas más allá de la.s fronteras 
alemanas. Iniciador en este camino fué principalmente el genial 
Matthias Hohner. e l fundador de ia actualmente y tan renombrada 
fábrica de armónicas de boca del niisnio iininbre. La primera 
caja de annónicas de boca que hacia e l año 60 del siglo pasado 
emprendió a su instigación e l viaje a los Estados Unidos fué 
decisiva para e l futuro desarrollo de loda k  industria de 
armónicas de boca de Trossingen. El norteamericano, capaz de 
entusiasmarse con facilidad por todo lo nuevo y, aun en la 
actualidad, caracterizado por la facultad de ensayar y  probar todo

lo bueno sin prejuicio alguno, interesóse extraordinariamente 
por este pequeño y más modesto de casi todos los instrumentos 
de iiiüsica. En e l transcurso de muy pocos años la armónica de 
boca fué estimada hasta en e l rincón más apartado de los Estados 
Unidos y  transformóse en instrumento uaciona!. Los pedidos 
auinenlaron en tales proporciones que fué imposible satisfacer 
muchos años la demanda completa en armónicas de boca a pesar 
de las rápidas anipliaciones de los talleres de las fábricas 
interesadas. Una empresa muy conocida embarcó durante 
muchos decenios más de k s  dos terceras partes de su producción 
a loa Estados Unidos. Felizmente los norteamericanos hasta 
la fecha han conservado a la armónica de boca su antigua fieldad.

De los 50,5 millones de armónicas de boca que esta industria 
alemana exportó en e l año 1927, casi 22 millones, esto es, un 
43 por ciento, fué consumido por el mercado de los Estados 
Unidos.

F ie l a su len»a; «M i campo de trabajo es el mundo», los 
fabricantes de Trossingen en el transcurso de los años esta­
blecieron relaciones comerciales y  amistosas con todos los prin­
cipales mercados mundiales de venta. Muchas veces aconteci­
mientos inesperados con que uo se había contado abrieron 
nuevos campos de venta en e l momento más oportuno. Asi, por 
ejemplo, e l A frica de! Sur se transformó en magnifico mercado 
de venta de armónicas de boca alemanas por la guerra de lo.s 
boers. La armónica de boca fué al soldado inglés un compañero 
alegre y  muy estimado en los momentos más difíciles de la 
guerra. Los indígenas no consideraron k  armónica de boca 
como iMtrumeuto reservado absolutamente al «Thommy», y en 
poco tiempo fueron sus verdaderos admiradores y  tocadores. 
Hoy por hoy la armónica de boca apenas fa lk  en una casa. Un 
conocedor dedicó hace algún tiempo a la carrera triunfal de la. 
armónica de boca las frases siguientes;

«En las elevadas sierras alemanas e l alpinista pasa con la 
armónica de boca sus dulces y somnolientas noches de verano y 
en e l desierto de agua del mar del Norte es k  amiga y consok- 
dora del pescador bretón. El Lazzarone de Ñapóles saborea con 
ella los dulces días de k  despreocupación. Los indígenas africa­
nos son desde hace ya más de 30 años los veneradores apasiona­
dos de la armónica de boca. En k s  pampas del Am érica del 
Sur es tan querida como en e l país de los enigmas, la India, o en 
k s  grandes y  pobladas ciudades de China. A I criador de ovejas 
en k s  planicies australianas es tan imprescindible como a os 
trabajadores negros quemados por el sol de k s  extensas 
plantaciones de algodoneros de la cuenca del Misisipi.»

La guerra interrumpió esta evolución pero apenas ha causado 
daño alguno, a pesar de k s  grandes dificultades que ofreció 
km bién a esta industria no sokm ente durante la inflación sino 
particularmente más tarde, a l quererse independizar niudm.s 
naciones do las mercancías alemanas. Los apoyos más eficaces 
y seguros de la industria wurtemberguesa de armónicas de boca

Lecc ión  de m úsica m oderna en una escuela m im icipal 
berlinesa.
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ea la experiencia acumulada en e l transcurso de todo un siglo, 
una generación de obreros y  conlraniaeslres habüísamos, en parle 
verdaderos artistas, una facilidad de adaplacióii extraordinaria 
al gusto de todos los mercado.s en todos los países del inundo y 
las capacidades de sus directores técnicos y comerciales. Un 
vacío muy sensible íuc la Talla de Rusia enlre los países compra­
dores de arniónicas de boca desde que tuvieron lugar en aquel 
pais acontecimientos revolucionantes. También la guerra aduanera 
con Polonia produjo daño bastante considerable que podrá 
repararse solamente después de muchos años de tranquilidad y 
relaciones comerciales normales con este pais vecino. Sin 
embargo, de una manera general la industria de armónicas de 
boca alemana no sólo supo conservar su posición preponderante 
en e l mercado mundial sino mejorarla en grandes proporciones. 
Mientras la exportación de armónicas de boca del año 1913 ae 
elevaba a ‘2.448.00Ü kilos a esta misma correspondían 3.547.601) 
kilos en 1927.

iCuáles son, pues, las causas de tan extraordinaria evolución? 
La respuesta a esta pregunta no puede darse tan fácilmente. No 
cabe duda que eu Trossingen faltaban todos los fundamentos 
ventajosos de una evolución industrial tan gigantesca. Pues en 
aquella región faltan los grandes yacimientos de carbón, faltan 
los baratos transportes por agua y apenas existen otras fábricas 
que con sus talleres pudieran ofrecer las piezas que se necesitan 
a precios baratos y  evitando casi completamente los transportes. 
Lo  único que tiene Trossingen es una desgraciada línea terrea 
de empalme que conduce, después de algunas horas, a una linea 
ferroviaria de segundo orden. La pequeña población de Trossin­
gen. en lo alto de una meseta y  en las vertiendes de la Selva 
Negra, v ive  aun en la actualidad lejos de todo tráfico intenso, 
lejos casi podríamos decir del mundo. Un pequeño ferrocarril 
secundario eléctrico, construido por la municipalidad de la ciudad 
a duras penas y  Iras grandes sacrificios, une Trossingen con una 
linea secundaria de los Ferrocarriles Nacionales Alemanes, 
tendida entre Rottweil y V iílingen. La riqueza maderera de la 
Selva Negra no ejerce ninguna influencia, puesto que la industria 
wurteiuherguesa de armónicas de boca emplea casi exclusiva­
mente maderas nobles, como las del peral, del arce y del aliso. 
Bajo tales condiciones la suerte debe haber favorecido extra­
ordinariamente la industria'de Trossingen. ¡Suertel E l economista 
sabe que la suerte es un factor muy incierto con que en 
realidad nunca debe contarse. Condiciones especialmente 
ventajosas, tal vez intervivieron de vez en cuando, pero sobre 
la suerte sola no puede basarse la evolución del palomar a las 
explotaciones fabriles que envían diariamente sus productos a 
lodos los países del mundo. Las causas verdaderas tienen raíces 
más profundas. La evolución sorprendente de ia industria de 
armónicas de boca de Trossingen debe fundarse, en prim er 
término, sobre un principio que siempre se respetó por estos 
fabricantes y  que consiste en aumentar el número de amigos de 
las armónicas de boca por medio de una calidad insuperable y 
una extraordinaria minuciosidad del trabajo aplicado a estas 
pequeñas obras de arte de la industria alemana. Sólo de este 
modo pudo aumentarse la producción entre ainplios 
limites y  establecer una fabricación al mayor capaz de satlsfacei 
las enormes exigencias establecidas por los importantísimos 
pedidos. La armónica de boca modesta, que hasta hace poco 
casi se despreciaba por e l músico, es extraordinariamente 
estimada en e l mundo entero, donde se toca por pequeños y 
grandes, por jovenes y viejos. En un principio consideróse juguete 
jiara niños y castigo para oídos sensibles, más tarde se trans­
formó en instrumento para solistas y  hoy se encuentra en el 
verdadero sentido de la palabra en la boca de todos. También 
las opiniones de autoridades musicales sobre la armónica de boca 
han cambiado radicalmente. A si declaró hace poco un conocido 
pedagogo musical de la  provincia del Rhin en una asamblea de 
maestros, que es mejor que todo e l pueblo y, particularmente, la 
juventud toque la armónica de boca que un décimo, esto es, la 
elite oiga la  novena sintonía sin comprenderla verdaderamente.

La última fase del florecimiento del empleo de la armónica 
de boca es su aceptación como instrumento de música para 
orquesta.

Después de la guerra se descubrió que la armónica de boca, 
a consecuencia de su precio barato y  la facilidad con que aprende 
a tocarse, es e l instrumente de música predilecto para la 
independencia musical del pueblo en general. Además se 
observó que es un magnífico educador musical y  que inicia 
a  la juventud mucho más rápidamente que cualquier otro 
instrumento de música. En todos los países del mundo, 
pero especialmente en Alemania y en loa Estados Unidos, se 
fundó gran número de orquestas de armónicas de boca. En 
Alem ania existen hoy por hoy 3.000 asoc.iaclones de esta clase y 
en los Estados Unidos probablemente algunos miles más. Sólo en 
Berlín en el reducido transcurso de únicamente dos años se 
fundaron nada menos que 125 orquestas de alumnos. A l misnio 
tiempo infinidad de asociaciones y  uniones de jovenes, de 

■ gimnasia, de deporte y de excursionistas fundaron secciones de 
tocadores de armónicas de boca. El valor de estas orquestas 
se encuentra más bien en el dominio educador y ético que en 
e l musical. La  juventud ya no se contenta simplemente con 
escuchar sino ejerce la música, cania, juega y  siente la sana 
alegría en su más alto grado de pureza. Algunos iastrumentos 
cromáticos genialnieute construidos ofrecieron a artistas iiiereibles 
posibilidades de exprim er sua sentimientos. Sin embargo, lo  prin­
cipal que se fabrica es aun en la actualidad la armónica de boca 
sencilla, modesta y  diatónica. En la propagada de este incrumenlo 
pupular creado para e l pueblo y por e l pueblo desempeña la 
industria wurtemberguesa de armónicas de boca un papel im­
portantísimo. La fundación de orquestas de alumnos y  de 
uniones se debe exclusivamente a su iniciativa. En Trossingen 
se partió de la idea verdadera y  justa de que una propaganda 
no debe ba.sarse solamente en la satisfacción de los desos sino 
principalmente en despertarlos y  conservarlos vivos y exigentes.

Y  con todo, la  armónica, a pesar de su gran imporlancia, no 
es la sola que se fabrica en Trossingen sino que existe aún 
en esta población una industria bastante importante de 
acordeones. Las fábricas más productivas de acordeones se 
encuentran hoy por hoy en Trossingen. También a l estudiar 
de cerca la fabricación de acordeones se observa con toda 
claridad que la conlección de estos instruments de música al 
mayor y  en grandes fábricas ofrece grandes ventajas y  una gran 
superioridad sobre las empresas pequeñas o  medianas, pues de 
este modo se trabaja mucho más eeouómicameiite y  se combinan 
muchas operaciones a íin  de reducir los gastos. .41 mismo tiempo 
instalaciones mecánicas modernas y  personal hábil y  bien 
instruido garantizan un magnífico trabajo de precisión.

I.,a explotación fabril grande es una característica de la 
industria de armónicas de boca de Trossingen. Desde que hacia 
principios de año la Aktiengesellschaft Ch. Weiss fué asimilada 
por la empresa Matih. Hohner A.-G. la industria wurtemberguesa 
de armónicas de boca se lim ita solamente a dos grandes fábricas 
que ocupan en Trossingen misma y en unas 30 explotaciones afili- 
das unosO.OOOobrerosyempleados. Más de la mitad de la producción 
total alemana y. por tanto, también la mitad de la mundial de 
armónicas de boca se fabrica por estas dos empresas gigantescas.

A . F .  A l l f r n i e r .

Pensamienios.
Am or es como e l vino; 
guárdalo a tiempo, 
y  te  sabrá más dulce 
cuanto más viejo.

M a n u e l  d e l  I’  a 1 a e i o.

Un hombre enamorado siempre parece ionto y  un.i mujer 
nunca. E t i e n n e  B e y .

Del órgano a la lengüeta de armónica.
Los instrumentos de música alemanes y  sus accesorios en e l mercado mundial.

Los últimos años, y  particularmente el año 1927, produjeron, 
después de la terrible depresión de la vida económica en e! 
período de postinflación, un florecim iento que se debe, sin 
duda alguna, a un deseo general de adelanto de todos los puelilos, 
que culmina en la exigencia de una colaboración intima entre 
todas las naciones con e l fin  de salir de la crisis económica 
que azota los países desde una infinidad de años. De estas 
consideraciones puede deducirse que también la economía 
alemana venció la mayor depresión y  que su industria comenzó 
a reconquistarse en e l mercado mundial el puesto que ocupó 
antea de la guerra a base de su trabajo minucioso y  la buena 
calidad de sus productos, que no debieron tem er nunca e l «Made 
in Gennany» que loa distinguía de otros.

A  la industria alemana de instrumentos de música y  a la de 
accesorio de tales instrumentos, a que dedicamos en particular 
estas líneas, se debe en gran parte la reconquista del renomlire 
que los mercancías alemanas tenían en todos los países. Con 
ia fabricación y  la venta de instrumentos técnicamente valiosos 
asi como accesorios para los mismos, la industria alemana no 
solamente satisface exigencias económicas sino civilizadoras. 
Los instruraenlos de música alemanes se encuentran en 
lodos los continentes del mundo, tanto a l ser modestas armónicas 
de boca como grandiosos órganos de iglesias y de conciertos. En 
e l comercio mundial se encuentran todos sus instrumentos de 
música en proporciones mayores o  menores. Los fabricantes 
de armónicas de boca, instrumentos de cuerdas, gramófonos y 
discos de gramófono están haciendo por e l momento el mayor 
y e l mejor negocio de exportación, mientras los constructores de 
bandoneones, pianos de cola, armonios, léngüelas de annouios, 
clavijeros de armónios, órganos, violines. citaras, instrumentos de 
viento, tambores e instrumentos semejantes no son ton lavorecidos 
en este último tiempo por la exportación, seguramente a 
consecuencia de la situación económica de muchos jaíses 
extranjeros.

Nada menos que 75.000 obreros y  empleados están ocupados 
diariamente en las fábricas de la  industria de instrumentos de 
música y  en la de accesorios para instrumentos de música, mien­
tras e l valor de los productos exportados por esta misma indus­
tria se eleva a próximamente 125 millones de marcos oro.

Entre las industrias de instrumentos de música pequeños 
tiene especial importancia la de armónicas de boca y la de acor­
deones. Esta última industria se ha establecido en e l distrijo 
fronterizo situado entre Sajonia y  Bohemia en la pequeña 
población de Klingenlhal del Vogtland, y donde a la fabricación 
de diferentes piezas de iustrumentos de música se procede la 
mayor parte de las veces en pequeños talleres, formando por 
decirlo asi una industria a domicilio, en el verdadero sentido 
de la palabra, en la cual están ocupados todos los miembros de 
la íainilia. Sua productos son vendidos muclias veces a las 
grandes fábricas que solamente se dedican al acabado de los 
instrumentos y  a su venta en Alemania y  en todos los países 
del mundo. Sin embargo, en la Selva Negra, particularmente 
en la pequeña ciudad de Trossingen. Prov. de W urleniberg. se 
encuentra e l núcleo principal de ia  industria de armónicas de 
boca, donde varias grandes e importantes empresas, entre ellas 
la celebre casa Matth. Hohner A.-G., están establecidas desde 
infinidad de años. 15 por ciento de todas las armónicas de 
boca que diariameiile causan alegría en iiiuctias casas de los 
cinco continentes se fabrican en Alemania. En las fábricas de 
Trossingen y  en las explotaciones fabriles afiliadas se ocupan 
unos 6.000 obreros y  empleados. En todos los países del mundo 
y en todos los continentes, sea Europa, Am érica del Norte, América 
delSur, la india, elJapón, el A frica o la lejanaAustralia. se aprecian 
los productos de la industria alemana de armónicas como mer­
cancías de calidad especialmente buena. Los pedagogos conoci­
dos mencionan la armónica de boca como el jiiejor educador musi­
cal de la juventud. Esta convicción dió también lugar a la 
fundación de miles de orquestas escolares de armónicas de 
boca. Muy particularmente bien se acogió esta formación de 
orquestas en Alemania y  en los Estados Unidos. Solamente en 
Alemania en e l transcurso de dos años se han formado más 
de 30.000 orquestas de armónicas de boca. Tal orquesta bien 
ejercida produce una verdadera alegría y  satisfacción a todo 
conocedor de música.

En grandes proporciones participa también la industria de 
instrumentos de cuerdas en la exportación, y  estas inercaiicias 
se fabrican princijialmente en la región lim ítrofe situada entre 
Sajonia y  Bohemia, ya nombrada anteriormente, y parlicularmeiile 
eu la pequeña jiobiaciúu de Markneukirchen del Vogtland. ade­
más, en A lta Baviera, eu la población de Milteiiwald. Esta última 
ciudad, ya tiacia comienzos del siglo X V I I I  centro de la con­
fección de instrumentos de cuerdas y  de arco, era la residencia 
de muchos fabricantes que vendían sus productos en los mayores 
mercados alemanes, que eu aquel entonces eran principalmente 
Nuremberg, Francfort del Meno y  Leipzig. Hombres como el 
modesto constructor de laudes Malthias Klotz, al cual su ciudad 
natal debe gran parte de su florecimiento, que agradeció con uu 
sencilo y bonito monumento, y  familias como la de los Neuner, 
aun en la actualidad representante de una de las más conocidas 
casas constructoras de violines, están Intimamente relacionadas 
con la historia de Mittenwald y su celebre industria.

La industria de discos de gramófonos y gramofónos, especial­
mente domiciliada en el Norte de Alemania. Berlín y  sus aire- 
dores. se ha desarrollado extraordinariamente, debido a un con­
siderable aumento de pedidos alemanes y  extranjeros. Parti­
cularmente la industria de discos de gramofónos se ha vuelto 
una de los mayores y  más importantes ramos exportadores. Sus 
cifras de exportación casi se han triplicado desde 1925 a pesar 
de los pocos años transcurridos. En e l año 1927 se exportaron 
nada menos que 7 millones y  medio de discos para gramófonos. 
Las relaciones comerciales entre la industria alemana de discos 
para gramófonos y los consorcios extranjeros no pueden ser 
mejores, y  bien se pretende que se está preparando un trust 
mundial de esta clase de artículos. Para terminar mencionemos 
aún que también existen íntimas relaciones, no solamente entre 
los consorcios alemanes y extranjeros de discos de gramófonos, 
sino también entre esta industria en general y la  de altavoces 
radiofónicos, que en la actualidad se están empleando en gran 
número y  dentro de poco probablemente no faltarán a ninguna 
familia.

Muy interesada en el comercio mundial está también la 
industria de agujas para gramófonos, domiciliada particular­
mente en los alrededores de Nuremberg y  en Vestfalia.

Bastante más desfavorablemente ha evolucionado últimamente 
el comercio exterior y de exportación de la industria de pianos, 
pianos de cola y armonios. Particularmente se ha reducido el 
negocio de exportación respeto a los años anteriores. Si se 
estudian las cifras correspondientes a 1925 se nota inmediata­
mente una disminución en un tercio. Esta reducción se observa 
también en otros países productores, como los Estados Unidos, 
Austria. Francia e Inglaterra, lo que perm ite pretender que 
esta situación es consecuencia de una modificación completa de 
los gustos y de las ideas en e l mundo entero, concentradas en 
el deporte; se satisfacen las exigencias musicales actuales 
escuchando la reproducción de músicas por instrumentos mecá­
nico* y  altavoces, situación que disminuye, evidentemente y  en

amplias proporciones, la adquisición de planos y pianos de cola, 
armonios y  órganos. A  lo dicho se añade que e l piano no es 
objeto de uso corriente sino mercancía de gran valor, que re­
presenta para muchos adquisidores un capital importante. Por 
tales motivos no solamente en Alemania sino en otras naciones 
se está estableciendo eu grandes proporciones e l piano pequeño, 
particularmente desde que en la actualidad ya no pueden 
construirse tan grandes casas y  cuartos y  los pianos de cola 
menores ocupan menos sitio y pueden colocarse más fácilmente 
en estos aposentos de menor tamaño. Los píanos de antaño 
debían colocarse contra la pared, niientraa en la actualidad ya 
se construyen instrumentos de esta clase que se instalan en el 
sitio más conveniente de las habitaciones porque el dorso está 
construido en consecuencia y  la sonoridad o  los tonos no suírean 
lo más liilninio. Las excelentes posibilidades de venta en el 
mercado de pianos, que en un principio dió lugar a la fundación 
de muchas empresas, produjo, al cambiar la situación, una 
concentración de sociedades. Nada menos que 53 empresas de 
la industria de jiianos, en lre ellas las conocidísimas casas Bech- 
stein, Blüthner, Feurig, Steinweg, Ibach, Reinische Piano, 
Riinihildi, Schiedmayer y otras, se han reunido para formar ia 
Interessengemeiuschaft Deulscher Pianoforte- und Harraonium- 
fabriken Á.-O. De este modo liasla en la industria constructora 
de pianos se ha formado un importantísimo trust puesto (jue 
por éste último no solamenle se procede a la venta de instfu- 
meiilos sino también a l proporcionainiento de capitales y a la 
adquisición de materias primas.

Es evidente que k  mala situación económica de la inJuslria 
de pianos se reperculará también sobre la venta de accesorios. 
Lo  dicho se refiere principalmente a la industria eonslruclora 
de mecánicas de piano, cuya exportación del año 1927 respecto 
a 1925 se redujo en una tercio a pesar de la buena calidad de 
estos productos alemanes.

La disminución se observa en proporciones muclio menores 
en la industria de teclados, debido, sin duda alguna, a que esla 
clase de accesorios para pianos es apreciada eu todo e l extran­
jero por su magnífica calidad. Los teclados alemanes se com- 
prau también particularmente por e l extranjero porque se sabe 
que la industria aleniaii.n de este ramo utiliza las mejores ma­
terias primas y  tiene a su disposición una experiencia de 
muchos decenios con la que sabe satisfacer mejor que cualquier 
otra los deseos y  las exigencias de su clientela.

También la fabricación de accesorios para la industria de 
armonios, esto es, de lengüetas de arinonioa y de clavijeros de 
ídem, que en e l mundo ocupa una posición monopolizadora, si 
lineemos excepción de la pequeña competencia norleauiericaiia, 
siguen vendiéndose en cantidades cada vez mayores aun cuando 
su importación encuentra bastantes deficultades, principalmente 
en los Estados Unidos, que creyeron poder defender elicazmente 
su propia industria por medio de elevados derechos arancelarios.

Merece también toda nuestra atención Ja industria de plan­
chas de afinación y  de accesorios para armonios que, como se 
mencionó ya anteriormente, desempeña en el mercado iiiundial 
un papel iiiijiorlanllsiino. Las fábricas de los demás accesorios, 
por ejemplo, de planchas de pianos, las fábricas de taburetes de 
piano, las de lámparas de piano y  semejantes son más o  menos 
dependientes de la situación financiera de las fábricas de pianos 
mismas.

No olvidemos mencionar que también la induslria de órganos 
(cañones de órganos) no soiamente logró conservar su puesto 
preponderante en e l mercado nmudial, a pesar de la competencia 
y derechos araucelarios, sino también llegó a mejorarlo. ],ag 
grandes y célebres empresas constructoras de órganos sumi­
nistran aún sus mercancías a todos los países del mundo.

Por otra parle tiene su importancia también la industria de 
instrumentos de música mecánicos y las fábricas fabricadoras de ro­
llos de notas, cuyos productos se aprecian en todas parles y  se 
compran en gran número por las diferentes naciones, a pesar de 
que los Estados Unidos suministran grandes cantidades de 
pianos mecánicos y, por tanto, los clientes están obligados a 
comprar tambiéu los rollos de notas de las correspondientes 
fábricas.

No olvidemos tampoco la fabricación de violines alemanes 
y  de los demás instrumentos de arco, como citaras, que también 
se piden en cantidades imporlantes por otros países y  sumi- 
nislran un importante contingento a la exportación de instrumente 
de música. Toda estas industrias están domiciliadas particular­
mente en la región lim ítrofe situada entre Sajonia y  Bohemia 
asi como en Alta Baviera (M ittenwald). Muchas veces se procede 
a la fabricación en grandes explotaciones fabriles y  otras veces 
se encarga de su confección la industria domiciliaria que sumi­
nistra sus productos a los llamados «V erleger», que proceden 
a su venta a! particular y  al comerciante o a su exportación. 
Los productos de esta industria se calculan anualmente en unos
3.000 instrumentos.

También la industria de instrumentos de viento, como son 
los de madera, las trompetas, las flautas, los clarinetes, los 
fagotes y  e l saxófono laa estimado en estos últimos años, se 
conoce en todo el mundo como constructora de producios de 
excelente calidad, fabricados cou la mayor niinuciosid.id en toda 
Alemania. A  la industria mencionada se añaden aún las fabri­
cas de tambores, {ilatiilos, instrumentos de jazz, cjue no sola- 
uieule trabajan para e l mercado nacional sino también para el 
internacional y  eiivian sua mercancías a todos los mercados 
mundiales.

Por fin hagamos aún mención de la induslria alemana que fabrica 
las cuerdas de tripas, laa cuerdas de acero y las cubiertas 
para todos los instrumeutos de música y tiene asimismo su 
domicilio en e l Vogtland o en el centro de Alemania. También 
loa productos fabricados por la industria de cuerdas se estiman 
en todas parles y  sou considerados como artículos de buena 
calidad y  de excelentes caraeferisticas musicales, por lo cual se 
exportan en cantidades bastante importantes a todos los países.

Un periodo de evolución y Ilorecimiento como ninguna otra 
ha tenido la  industria alemana de instrunientos de música y 
también la de accesorios para los mismos, excepción hecha de 
fluctuaciones de venia que se observan también en otros países, 
a consecuencia de la situación económica deplorable. La situación 
es, pues, muy lisonjera y, si verdaderamente pueden hacerse 
deducciones de lo  que acabamos de observar, bien podemos tam­
biéu decir que tal posición solamente jmede ser consecuencia de 
una calidad extraordinariamente buena de esta clase de pro­
ductos alemanes, que se trabajan en todas las fábricas interesadas 
con la mayor minuciosidad a fin de que la clientela siempre 
contenta siga comprando la mercancía alemana, a pesar de los 
elevados derechos arancelarios y de ser a veces más cara que la 
de otros países a consecuencia de los elevados gastos ocasionados 
por su importación.

D r ,  H i l l c n b r a n d .Ayuntamiento de Madrid



E l constructor de v io lin es  M a x  M Sckel, 
conocido in vestigador de la  construcción de 

v io iin es italianos.

Perfeccionamientos y porvenir de la construcción de violines.
Con e l descubrimiento y la investigación completa de las reglas 

constructivas de los antiguos constructores italianos de violines 
se ofrece la iwsibilidad de llegar en la confección fabril o pro­
fesional, a la perfección técnica y  acústica que earactericaba la 
construcción de violines Italianos en los siglos X V I I  y  X V II I .  
Las investigaciones han demostrado con toda claridad que el 
secreto de la antigua construcción italiana de violines se basa 
evidente fundamentos puramente geómetricos, ua hecho en para 
un instrumento físico. De lo dicho no se deduce, sin einl>argo, que. 
puede prescindírse de la habilidad personal o de conocimientos 
prácticos y experiencia de fabricación. Muy al contrario. La 
nueva ciencia investigada de la construcción de violines perniile 
una elección adecuada del material que se encuenira a la dis­
posición del constructor para un fin determinado.

Tal consideración, cuya imporlaneia es extraordinaria desde 
todos loa puntos de vista, no es posible desde el momento que 
el constructor se lim ita solamente a copiar servilmente algunos 
originales que se. conocen y  que son instrumentos de excelente 
calidad. Pues, o  bien se copia un antiguo instrumento con toda 
exactitud y  entonces no puede tenerse en cuenta el material 
constructivo o  se hacen ensayos eniptricos con e l lin  de observar 
el material y  no queda entonces más remedio que prescindir del 
camino que más probabilidades ofrece, el de la copia exacta del 
original. La experiencia ha demostrado que en ambos casos el 
Irabajo es inseguro, incierto e imperfecto.

¿Qué entendemos pues por una buena observación del 
material constitutivo de l violín? En dependencia de la constitu­
ción de ia iiiihlera disponible (se diferencia madera dura y 
blanda de pocos años y  de muchos años y entre estas de nuevo 
blanda de pocos años, dura de pocos años, blanda de muchos años 
y  dura de muchos años) debe elegirse e l arco correspondiente 
a la clase de madera, a la forma del perfil y al grueso fundamen­
tal así como a la justa repartición de estos gruesos o bien, si el 
insiruniento ha de tener una forma deteruiinada, un arco pre­
visto. e l material que se necesita para llegar a un resultado 
insuperable. Sin conocimiento de la evolución de la forma, del 
arco y de los gruesos de madera no es posible tener verdadera­
mente en cuenta e l material empleado.

ün  instrumento de música es un conjunto tridimensionado y 
debe desarrollarse de una proyección horizontal. Si se conocen 
e l origen y  las propiedades de esta proyección horizonlal no 
queda más que calcular la construcción y  de ejecutarla exacta­
mente en dependencia de las reglas acústicas. Si no se tienen 
suficientes conocimientos para construir tal proyección horizontal 
(en caso de instrumentos de arco la forma del perfil) tampoco 
se tendrá una idea clara de sus propiedades y  no es posible 
deducir de ella una forma adecuada que satislaga las exigencias. 
Solamente puede una fiarse en la suerte que raras veces es 
propicia.

Las leyes de la naturaleza siempre son sencillas y  ofrecen 
en su justa aplicación lo perfecto. Las dificultades de investiga­
ción de la forma del perfil del violín  deben buscarse, por tanto, 
en la sencillez de su origen. No debieron elucidarse, por tanto 
los fenómenos acústicos del instrumento acabado sino debió 
encontrarse un camino que por medio de cálculos ofreciera 
los factores imprescindibles a dichos fenómenos. Tratábase, por 
tanto, de encontrar lo que la inleligeiicia humana habla invenlado

ya una primera voz y  lo que manos humanas habían construido 
hace ya algunos siglos. I.a8 últimas investigaciones lian 
demostrado la exactitud de estas consideraciones, pues e l prin­
cipio fundamental de la construcción de campanas es el mismo 
que el de la construcción de violines. Véanse los dibujos 1 y  2.

Para construir una tabla o un fondo circular trácese un 
circulo do cualquier tniiiaño deseado. La altura de ia tabla o 
del fondo es abrítario y  puede elegirse a deseo del constructor; 
se encuentra eneinia del centro de la superficie. Entonces ya 
no queda más que hacer pasar un círculo por la cumbre 
y  los dos puntos periféricos (puede Iracerse uno solo) e inniedia- 
tameiite se habrá obtenido e l arco (lado derecho del dlbuio I ) .

Para repartir en un arco el grueso lundainenlal en debida 
forma solamente puede seguirse e l camino indicado y  represen­
tado a mano izquierda del dibujo 1. A lrededor del centro y 
con radios arbitrarios se trazan círculos proporcionales (con­
céntricos) a fin de aplicar a la parle interior del arco los gruesos 
de la cuña en los sillos de intersección con los circuios. De este 
modo automáticamente se obtienen diferentes gruesos en depen­
dencia de la altura del arco. Cuanto más plano sea e l arco tanto 
más grueso es hacia afuera y  viceversa (una evidencia estática). 
Todos los cortes horizontales a través de tal tabla o fondo 
producen evidentemente proyecciones horizontales en forma de 
circulo, esto es, la misma proyección horizonlal pero de menor 
tamaño.

Si se toman un fondo o una tabla y  se hacen en ellos cortes 
horizontales, inmeditamenle se observará una imagen muy 
distinta, pues las nuevas proyecciones horizontales son diferentes. 
La fuerte encorvadura de la proyección horizontal original se 
allana hacia dentro hasta formar una elipse. De esta observación 
debe concluirse que trátase seguramente eii esle caso de pro­
porcionales pero no de proyecciones horizontales cuyas linas

F ig . 1. Fig. 2.
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Monos Qootzo
Instrumentos extraordinarios 

a precios bajísimos.
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Fábrica d e  p iano s 
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CASA FUNDADA EN 1896.
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FÁBR ICA  DE P I A N O S
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PIANOS C. SIEWEPT

Berlín S 59, Urbanstrasse 93.

Justam ente lo  que busca

PICCOLO 15
TRIUMPHON GMBH
B E R U N  S W 6 1 ,  K R E U Z B E R G S T R .  7
En la  Feria de Leipzig: Grimmaische Str. 20

HILBERT&WINKELMANNfa
Fábrica de pianos y piano de cola / Eisenbers (Thür.)

PIANOS PIANOS DE COLA
de primera calidad y precios baratos. 

Exportación a países de todos los climas. 

Prem iados en Sao Paulo (B rasil) con el p rim er prem io y medalla de oro.
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acop ladores de  octavas, v ibradores (Vox humana) y otro s accesoria s  de  arm onios del sistem a da aire aspirado

L e n g ü e te r ía s  p a r a  a c o rd e o n e s ,  b a n d o n e o n e s  y  c o n c e r t in a s
Guarniciones, protectores de pliegues de fuelles, etc.

Fieltro de Dittersdorf
Fábrica  de buenos fieltros para la fabricación d e  pianos:

F isitro s para mecánicas, para cuerdas, interiores y para listones de adorno, 
fieltros para martillos de  piano, tiros de plano, tiras de cuña, etc,, adem ás todos 
los p jñ o s  de fieltro fmo en piezas y  fieltros técn ico s en p iezas y planchas.

D it t e r s d a r f e r  f i l 2 -  u n d  K r a t z e n t u c h ia b r ik  
D it t e r s d o r f  B e r l ín  SW

bei Chenh i z Kom mandanterstr, 77|78
Tel E fn s ie d e M 3  37 M e rku rSD SS.

D lttersdorfpr Fllz- und Krafzentuchfabrík 
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de contorno se encuentran entre sí a distancias iguales. Otra 
exigencia será, por tanto, e l establecimiento y la investigación 
del origen y  de las propiedades de la proyección horizontal 
para deducir de ellas y construir las curvas interiores que se 
observan en e l dibujo 2. Una vez solucionado este problema, el 
camino de la construcción de cualquier arco y  de la repartición 
de un grueso fundamental en todo el arco es e l mismo que el 
aplicado a la construcción de un fondo o de una tabla circular.

La forma del violín  es en verdad, como el circulo, una figura 
geómetrica que, como esta última, puede construise con e l compás. 
De este modo se explica que hasta la techa nadie haya logrado 
dibujar a mano la forma exacta de un violín . A l mismo tiempo 
tampoco es posible describir una circunferencia sin la ayuda 
de un compás o elemento mecánico semejante, pues aunque al ojo 
humano parezca semejantisimo e l examen con e l compás siempre 
demostrará su imperfección, como la forma de un violín  trazado

Fig. 5.

Fig. 4,

a mano y  verificada geométricamente. La forma del violín  es 
una figura geométrica que podrá ejecutarse solamente con toda 
perfección aplicando la repartición de superficies de Pilagoras 
y  la repartición de linas de la sección aurea. No porque la 
forma del violín se ha construido con e l auxilio de estos iactores 
se obtienen ios excelentes tonos del instrumento, sino solamente 
con e l auxilio de estos factores puede construirse la forma del 
contorno, el arco y la repartición de los gruesos del iondo y  de 
la tabla del cuerpo hueco llamado violín , como e l de ia cons­
trucción de una superficie en forma de campana o de círculo. 
Esta sola garantiza la obtención de ventajas acústicas de la- 
mayor perlección.

Aun cuando la construcción de la forma del violín  no es tan 
sencilla como la del circulo, su ejecución no ofrece la menor 
dificultad. La base está formada por tres rectángulos, dos de 
los cuales son áureos. Un rectángulo aurero se caracteriza 
por lados iiue entre si se encuentran en las proporciones 
a la sección aurea. La altura del rectángulo horizontal 
Núm. 3 es igual a la mitad de la.longitud del rectángulo hori­
zontal Núm. 1. El rectángulo Núm. 2 eslá compuesto de dos 
triángulos áureos. Un triángulo áureo se caracteriza por una 
altura dispuesta encima del punto de intersección áureo de la 
hipotenusa. El dibujo Núm. 8 muestra la relación proporcional 
en el pitagoras. El dibujo Num. 4 muestra los tres rectángulos 
superpuestos. Y a  de esta composición se desprende con toda 
claridad la forma del violín  que se va a obtener. Cortando los 
ángulos y  rellenando los ángulos rectos de los lados longitudi­
nales exteriores del rectángulo central (superficie indicada por 
líneas de puntos) se crea una armazón de la cual pueden ejecu­
tarse por parábolas los contornos de la parte vibrante de las 
planchas de resonancia, esto es, del contorno sin borde ni esquinas.

Si en un rectángulo áureo, se une e l medio de un lado largo 
con los ángulos de enfrente (véase dibujo D) se obtiene dos diago­
nales y  a voluntad (como en el caso del circulo trázanse a deseo

círculos concéntricos) pueden trazarse horizontales, paralelas a 
los lados longitudinales basta e l punto de intersección con las 
diagonales. Desde estos puntos de intersección se desciende 
entonces perpendicularmente sobre los salos longitudinales del 
rectángulo. Así se obtienen rectángulos áureos. (Dibujo 5.)

E l triángulo áureo encima del cuadrado del lado del rectán­
gulo largo Núm. 3 (véase dibujo 3) forma con e l cateto menor 
la anchura del rectángulo Núm. 2, y como la altura del rectángulo 
Núm. 3 es igual a la mitad de la longitud del rectángulo Núm. 1, 
a base de la dependencia proporcional de los tres réctangulos 
pueden determinarse inmediatamente las curvas de los arcos 
(en el circulo los circuios concéntricos). Teniendo solamente 
en cuenta la anchura del rectángulo central Núm.2, resulta que se 
obtiene la modificación de la encorvadura de la curva original

Fig. 6.
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basta la formación de una elipse. Las investigaciones indi­
caron también que los antiguos maestros italianos clásicos 
confeccionaron las mensuras (longitudes de las cuerdas) 
en dependencia de la mano del artista comitente. Esta 
circunstancia explica la diversidad de las mensuras de 
lodos los violines italianos que más tarde la irracionalidad 
redujo a una sola longitud con objeto de iaeilitar la construcción 
y  la venta. La extraordinaria importancia de este trabajo según 
e l tamaño de la roano se comprende inmediatamente. Hasta la 

actualidad no se ha tenido aún en cuenta tales dimensiones 
anatómicas del artista porque faltando los conocimiento de la 
construcción de las formas de los violines, de las violas y de los 
violoncelos, e l constructor se atenía al modelo original que 
impedía un trabajo independizado según ideas y  consideraciones 
propias. Asi también existe la posibilidad de construir %  vio­
lines y  ^  de violín con la misma buena calidad de tonos que 
los d e  los instrumentos italianos, puesto que no es necesario 
atenerse a dimensiones determinadas.

Los éxitos prácticos han demostrado palpablemente la teoría 
en todos sus detaües, y  loa instrumentos construidos según las 
reglas constructivas investigadas ofrecen todas laa ventajas y 
magníficas propiedades de los antiguos originales italianos. El 
llamado tono italiano caracteriza absolutamente lodos los 
instrumentos iabricados de esta manera, pues no queda más 
remedio que ser así si la teoría que hemos expuesto anterior­
mente es verdaderamente justa y  se sigue al pie de la letra en 
la construcción de tales instrumentos de música. Desde las prime­
ras publicaciones a este propósito han transcurrido seis años y 
desde entonces no ha prevalecido un solo razonamiento en contra 
de la teoría expuesta.

Nos encontramos, pues, en presencia de un resultado que 
garantiza la perfección de instrumentos y  tonos siempre que el 
constructor inteligente se haya atenido a la investigación y  a 
los resultados prácticos, elegiendo para sus trabajos los 
materiales apropiados.

M a x  M o t 'k e l .

La construcción alemana de órganos.
Como encargado de la sección de órganos de la Exposición 

Internacional de Música del verano de 1927 en la ciudad de 
Francfort del Meno me fué posible hacer un estudio profundi­
zado de la construcción de los órganos de nuestros días y  esta- 
lilecer una comparación con los magníficos instrumentos que se 
construyeron ya en otros tiempos.

Un rico surtido de órganos se encontraba en e l departamento 
de los órganos históricos. El instituto científico de la Univer­
sidad de la ciudad de Freiburg puso a la disposición de la ex ­
posición dos valiosas imitaciones construidas por la casa 
Walcker, de Ludwigsburg. Son órganos hidraúlicos. Se han 
construido según indicaciones del matemático griego Hero 
( t o o  años antes de Jesucristo) y  de l constructor romano Vltruvius 
(50 años antes de Jesucristo) y  basándose en reproducciones de 
la época del emperador Augusto. Es pues, la fie l reproducción del 
órgano más antiguo que ha existido en e l mundo entero. Imme- 
diatemente se observan las partes esenciales del ói^ano, a saber: 
el fuelle, e l almacén, la caja, e l teclado y los cañones del órgano. 
El agua solamente tenía por objeto retener e l aire en e l almacén 
de viento;, por tal motivo e l nombre de órgano hidráulico. 
También se observa inmediatamente que a la construcción del 
órgano forzosamente debe haber precedido una época de extra­
ordinaria evolución artística; tal vez su construcción data de 
tiempos aún más lejanos.

Además es un Positivo y  está construido según las indicaciones 
que e l célebre Micbael Prátorius da en su Syntagma musicum, 
tomo II,  año 1618, cuando escribe:

«En este sitio debo recordar que un antiguo Positivo fué 
trabajado con extraordinaria lim pieza por un monje. La re­
producción de dicho instrumento llegó a mis manos y  fué entre­
gado a Don Christian IV , rey de Dinamarca.»

Prátorius dice, además: «busco un artista capaz de imitar 
tal obra.» Bajo la dirección del insigne doctor üskar W alcker se 
construyó, a l fin, este órgano que fué la admiración de todos 
sus observadores. En realidad vemos una obra fina y  pequeña 
de un metro cuadrado, próximamente, y  una altura de un metro

selentaicinco. En la parte in ferior dos fuelles de pliegues, en­
cima un teclado que mi mayor comienza con el, además, 
almacén de viento o caja posterior. Encima se encuentra luego 
e l sistema de cañones y, cubriendo e l conjunto, un tejado 
ricamente decorado. Los lazos laterales perm iten reconocer ya 
loa cinco registros. Olmos en el pensamiento los magníficos 
tonos de las flautas y de los platillos. Estos últimos comienzan 
con coros pequeñísimos que se repiten dos veces en cada octava. 
A  ellos se añaden aún dos registros con tonos de ocho pies y 
de cuatro. Estos tienen solamente pequeños vasos cerrados casi 
completamente en la parte superior por medio de tapas 
redondas. El tono de estos registros son zumbantes pero ofrecen, 
a pesar de todo, a los tonos labiales un fundanienio agradable. 

En esta misma sala se hablan expuesto aún dos órganos 
portátiles. Trátase en este caso de instrumentos transportados 
en las procesiones y  móntalos en los altares durante las fiestas 
religiosas. El más antiguo de estos dos instrumentos dala de fines 
del siglo X V I. Encima del sencillo caballete plegable de ma­
dera descansa esta pequeña obra de arle, e l instrumento de 
música, uno de los más pequeños órganos antiguos que se cono­
cen; su anchura es de 90'centímetros, su profundidad de 
50 centímetros. En la parte baja se encuentra e l fuelle, encima 
el secreto con los cañones del órgano. El teclado sencillamente 
decorada comprende cuatro octavas, la más baja de las cuales 
no es completa. Lateralmente encontramos tres registros, uno 
de cuatro pies, un segundo de dos piez y  un tercero de un pie. 
Los cañones del registro de cuatro pies sou de madera, los 
demás de metal. E l «prospecto» es. correspondientemente a la 
disposición de los órganos, de forma trapezoidal, dispone 'd e  
algunos cañones, pinturas sencillas y  una cortinilla de seda azul. 
De conjunto muy distinto es el segundo órgano portátil del 
palacio de Ludwigsburg. Trátase en este caso de un inslru- 
niento bastante mayor que por varias personas debía transpor­
tarse suspendido a barras largas. Exteriormente se dirían 
dos baúles superpuestos o cajas en cuyo interior se encuen- 
traban e l fuelle y  cuatro registros completos, cuyos cañones

estaban soldados muy artísticamente loa unos a los otros. A l poner 
e l instrumento en tierra se encontraba e l teclado a la altura del 
pecho para que el organista pudiera tocar el órgano sin sentarse. 
Las teclas se hallaban en la parte trasera encima de un 
liatón continuo con que podía correrse lodo el teclado. E l 
constructor ingenioso había encontrado un dispositio de trans­
posición verdaderamente sencillo. Se cree que este órgano debe 
haberse construido hacia el año 1680. (¿Habrá so icltado el 
inventor una patente para su sistema de transposición?)

La sala de la exposición no solamenle contenía estos armonios 
transportables a que hemos dedicado las líneas anteriores, sino 
también otros cuatro órganos demociliarios pequeños, dos de los 
cuales eran de pedal y  dos del sistema «Positivo». Todos ellos 
demusiran con toda claridad e l cariño con que nuestros abuelos 
se dedicaron a la construcción de órganos y  a la música de 
órganos en el seno de la familia. Tal vez en aquellos tiempos 
se hizo mejor música domiciliaria que en la  actualidad. Estos 
órganos son de una época en que todavía no se conocía el 
piano de niarlillitos, y solamente la construcción de estos últi­
mos puso en olvido los pequeños órganos domiciliarios. Con 
satisfacción se observa actualmente que en las familias sigue 
cultivándose e l sentimiento musical y  apreciando los órganos que 
en los últimos años se han instalado en número apreciable en 
muchas casas particulares.

Pero no sigamos ocupándonos de los órganos viejos sino 
dediquemos las líneas siguientes a los tres hermosos órganos 
de la exposición que, con relación a los antiguos, representan 
un perfeccionamiento tan grande como entre un piano de cola 
para conciertos y  un címbalo. Tres hermosea instrumentos de­
muestran los grandes progresos que se han hecho en Alemania 
en la construcción de órganos. La empresa Klais, de Bonn 
había expuesto un pequeño órgano con únicamente ocho voces 
cantantes que a cada conocedor debió sorprender por la hermo­
sura de cada uno de los tonos individuales, por las magníficas 
combinación que podían obtenerse y  por la extensión del pleno. 
Los ocho registros estaban repartidos entre dos manuales y uu 
pedal, correspondiendo al prim er manual tres vocea y  al segundo 
cuatro. Por medio de los cuatro acoplamiento manuales y  los 
dos pedales podía obtenerse una variación y multiplicidad que 
hasta la actualidad todavía no había ofrecido ningún órgano de 
tan pequeñas dimensiones. A l mismo tiempo e l sitio disponible 
estaba aprovechado hasta e l último rincón. No olvidemos men­
cionar también que el exterior del órgano no dejaba nada que 
desear en cuanto a buen gusto y a decorado atrayente y  bonito.

Mientras este órgano de ia casa K lais podía emplearse arbi­
trariamente en casas particulares e iglesias, e l órgano de salón 
era un instrumento magnífico, construido por la empresa Fried- 
rich W eigle, de Stuttgart-Echterdingen. E l exterior era fino sin 
decoraciones excesivas, en su interior se encontraban once voces 
cantantes afinadas finamente y  con esmero. A l segundo manual 
se había añadido una trompeta de 8 pies que por su entonación 
característica aumentaba y  realzaba e l efecto de la magnífica 
música desprendida de los cañones.

Pero el punto culminante y  la mejor obra musical expuesta 
seguramente fué e l gigantesco órgano de exposición de la em­
presa Walcker, de Ludwigsburg. Sin duda alguna fué un record 
la construcción de este magnifico órgano de tres manuales y  
pedal en e l cortísimo tiempo de únicamente ocho semanas. En 
los 53 registros del órgano se encontraban los tonos de cuantos 
matices podía distinguir e l nervio auditivo. Por e l momento 
uo Bolamente se limitaron los registros de órgano a los general­
mente empleados sino que se utilizaron también los sistemas
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2 7 3 , C o u rs  L a f a y e t l e ,  L V O N  (F r a n c e )

Todos los InsImsioDlos ge cocrt con o sin tlsres, snidfonos de 
madera o de metal con llares, Instnuneatos de tobe. lasUanil. 
tamkoras, piatilli» turcos > de Esmlrnn. coutniclor de toda clase 
se tamlKires, TloBoes, mandDllaes, taijos, dnilarras. nkcleles. 
Planos, cnerdas de araonia Todos los accesorios de música. 
Eipoclacldn. Pídase el catálogo. Ezportacldo.

Importantísima fábrica de acordeones

PasqualeFicosecco
Castelfidardo (Ancona), Italia

Casa fundada en 1S99 

Casa propia —  C . C .  I., A n con a  7837. 

¡Catálogo gratis a quien lo p ida!

Dítia G. M ola  del 
Co llegio  Artigíanelli

V ia  N iz z a  N o .  82. T O R IN O  (llalla).

L a  m á s  a n l t g u a  y  r e n o m b r a d a  

f á b r i c a  M a l l a n a  d e  p la rvo s .  

P re m iad a  con  el "G r a n d  P rtx” 

en  m ás d e  45 concursos.

^
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de cañones de los órganos antiguos, fenieiido en cuenta las 
mensuras de los antiguos constructores de órganos. En el pedal, 
los bajos ofrecían energía fundamental pero la hermosa alicuola 
con su entonación magistral se encargaba de dar a la música 
reproducida con el órgano la belleza y el timbre requeridos. 
Después de que e l profesor Guillermo Middelschulte, de C h icap  
había tetado el concierto de inauguración, tuvieron lugar diaria­
mente conciertos con este hermosa órgano. Túvose la ocasión de 
o ir tocar los más ilierítorios organistas del mnndo.

En muchas ocasiones y conversando cou organistas meritorios 
alemanes y  extranjeros pnde oír constantemente ios lisonjeros 
y  elogiantes dictámenes a propósito de este órgano de exposición.

Sin que parezca inmodesto bien puede pretenderse que el 
arte alemán de. construir órganos tiene renombre niundiai. De 
los órganos de la empresa Walcker, de Ludwigsburg, nmehos 
más de 2.000, 40 se encuentran en Africa. 210 en América, GO en 
Asia y  8 en Oceania. El órgano W alcker de R iga durante muchos 
años fué e l m ayor del mundo. Mucho tiempo e l órgano 
alemán mayor también era de la marca Wulcker y  se encon­
traba en la iglesia de San Pablo de Francfort del Meno. Ulti- 
maiuenle ya no es éste el órgano mayor, pues fué remplazado 
por el órgano W alcker de la catedral de Uhn. E l renombre de 
este órgano llegó hasta a los Estados Unidos y dió lugar, a la 
construcción del gigantesfo instrumento en la Sala de Música 
de Boston con 4 manuales y 86 registros. Por el momento 
seguramente la iglesia de San Miguel de Hamburgo posee el 
órgano mayor de Alemania con nada menos que 163 registros. 
Los órganos Walcker no solamente encuentran en las pequeñas 
iglesias de pueblo sino en las de ciudades y hasta en la catedral

de San Pedro de Roma, donde al entonar el «Bendito sea cl 
Señor» es un testigo elocuente de la excelente calidad constructiva 
musical de los órganos de tan renombrada casa.

Pero también otras empresas alemanas de la construcción de 
órganos tienen renombre allende los confines de la patria. 
La casa Klais, la constructora del gigantesco órgano del salón 
de feria  de Colonia y de de Basílica de la Abadía Prim icial de 
los Benedictinos en Roma se conoce en todas partes por la 
fabricación de herinosisimos y  gigantescos órganos, la admiración 
de todos los conocedores.

También la empresa Spalh, de Ennetach-Mengen suministró 
e l año pasado un magnífico órgano grande a Roma instrumento 
que le  procuró inmediatamente un nuevo encargo.

Grandes esperanzas se tienen puestas en nuevos perfecciona­
mientos y  progresos en la construcción de órganos, que empieza 
a intensificarse de nuevo después de los terribles años de guerra 
y  de inflación. Pues en la actualidad la construcción de órganos 
eslá establecida en una base mucho más amplia y en conoci­
mientos todavía más precisos que antaño. En la actualidad se 
adaptan, además, los órganos a los diferentes fines de su utili­
zación, por ejemplo, al culto de iglesias, a conciertos, a grandes 
salones y a salas de música, a la música de orquesta de salas 
de concierto, a los cinematógrafos y a establecimientos parecidos. 
Estas diferentes clases de órganos se emplean ron distintos fines 
y segú n  estoa últimos se construyen sus diferentes partes y  sus 
elementos constituyentes. A  base de lo dicho bien puede, pues, 
repetirse que en todas partes se ven progresos y perfecciona­
mientos que en poco tiempo conducirán a la cumbre de la evolu­
ción de este magnilico instrumento. • L. S.

La industria alemana de los mecanismos
de música neumáticos.

Desde hace, muchos siglos puede seguirse en Alemania paso 
por paso la evolución y el perfeccionamiento de los instrumentos 
de música mecánicos automáticos. A  modo de ejemplo y para 
confirmar lo anterior mencionemos únicamente la corneta mecá­
nica del castillo de Hohensalzburg originaria del siglo XV . Se 
sabe de Beelhoven y  de Carlos Maria de W eber que, hacia fines 
des siglo X V I I I  y  comienzos del X IX . escribieron obras musicales 
especiales para un constructor de instruiiienlos de música mecá­
nicos domiciliado en Sajonía. Desde aquel momento empezaron 
a verse los instrumentos mecánicos alemanes en el mercado 
mundial. Rápidamente se perfeccionaron luego eslós instrumen­
tos. De una manera general bien debe decirse, sin embargo, que 
tratábase principalmente de instrumentos formados por cilindros 
de madera de pequeñas lengüetas movidos mediante contrapesos 
elevados de nuevo a su posición original antes de tocar una 
segunda pieza. De modo particular se dedicaron más 
larde a la construcción de mecánismos de música los 
habitantes de la Selve Negra, seguramente porque en 
aquel distrito se fabricaban desde hace mucho tiempo mecanismos 
de relojería y relojes bastante perfectos. De aquella región partían 
los conocidos mecanismos de la Selva Negra en número consi­
derable, y  seguramente puede jirelenderse que los diferentes 
pueblos y  pequeñas poblaciones de aquella sierra íueron ia 
cuna de la industria alemana de instrumentos de música 
mecánicos. De las pequeñas flautas mecánicas se dedujeron los 
orqueslriones que se coiitrulan ya de mayores dimensiones hacia 
mediados del siglo X IX .

Todavía debemos mencionar aquellos instrumentos de música 
mecánicos que pueden considerarse como los antecesores de los 
organillos y  que en grandes cantidades inhundaron e l mercado 
mundial. Se fabricaban principalmente en Leipzig  y  produjeron 
tan pingües ganancias que sus fábricas, en verdadero florecim ien­
to, llevaron e l renombre de los instrumentos de música mecánicos 
alemanes a lodos los países del mundo. Estos aparatos, sin 
embargo, no se emplearon mucho tiempo y se encontraron en la 
cumbre de su aceptación y  empleo al inventarse la máquina par­
lante de cilindro y, poco desjiués, e l gramófono de disco ya 
bastante más perlecto.

ün  cambio radical sufrió la evolución de la fabricación de los 
instrumentos de música mecánicos al inventarse y  emplearse con 
preferencia el rollo de papel de notas perforadas en combinación 
con el sistema neumático. A  propósito de este sistema sólo 
queremos mencionar que consiste, por una parte, en un acciona­
miento formado por un electromotor o también pedales que 
actúan sobre una máquina aspirante para producir en e l interior 
del aparato una cámara de aire muy diluido, en una palabra, un 
vacío, cuya fuerza es causa del funcionamiento del mecanismo y 
de la reproducción de las notas del rollo de papel perforado.

Esta nueva técnica ofreció al instante nuevas posibilidades, 
que inmediatamente crearon una nueva base para la capacidad 
musical de los instrumentos y  produjeron una sensible simplifi­
cación del mando manual de estos aparatos. A l  mismo tiempo 
se extendió extraordinariamente e l suministro de energía 
eléctrica; con ello se creó la base de un rápido florecim iento de

la industria, de la cual formaron {xirte en poco tiempo una serie 
de empresas importantes que se pusieron a la cabeza de esto 
ramo y  adquirieron importancia muiulial por ia excelente calidad 
de sus productos. Taiiihk-ii fuera de la Selva Negra se formaron 
algunos núcleos de fabricación de instrumentos de música me­
cánicos en algunas ciudades predestinadas para ello y  de flore­
cientes fábricas de instrumentos de música, como Berlín, Franc­
fort del Meno y parlicularnienle Leipzig, que desde hace ya 
muchísimos años confeccionaba estos pequeños inecanlsiTios de 
música y  los pianos de gran perfección técnica para aquellos 
tiempos.

No debe, pues, estranar que ya desde un principio los músicos 
y expertos en este ramo de los instrumentos de nnisica procuraran 
mecanizar e l piano del cual puede decirse que, accionado eléctri­
camente, bien merecía e l nombre de piano de reproducción. Esta 
mecanización se perfeccionó extraordinariamente y  la simple re­
producción se transformó en una música verdaderamente artística 
que apenas puede distinguirse de la tocada por los mejores ar­
tistas. Hasta los menores detalles reproduce este piano eléctrico 
con la mayor precisión. El.piano de reproducción sin duda alguna 
es una invención de extraordinaria importancia cuyo valor se re­
conoce por los mejores músicos y artistas de nuestros tiempos. 
Y  bien puede hablarse de l mejor y  más sublime de en lre todos 
los instrumentos de música mecánicos, pues como ya digimos 
anteriormente esta obra de arte reproduce con todos los matices 
rítmicos y  dinámicos la mú.sica manual de los principales 
pianistas. Aun en la actualidad este tipo de pianos representa un 
producto muy especial de una fábrica especializada que hasta la 
actualidad ha sido imitada pero todavía no igualada y aun menos 
superada.

Un instrumento de música, un piano de transición, es segura­
mente e l aparato neumático accionado mediante pedales, que, por 
de pronto, se construyó como añadidura de pianos nórmale pero 
que más larde se montó en el piano formando parte intrínseca 
d el mismo. Miles y miles de estos pianos de pedales se 
encuentran en las casas particulares de los habitantes de todos 
los países del mundo y  se estiman desdo hace muchos decenios 
hasta por los conocedores de música.

Pero con aparatos de reproducción mecánica de músicas no 
solamente se equiparon los pianos sino también los armonios; a 
estos últimos se añadieron dispositivos neumáticos. De este modo 
se obtienen y  construyen en la actualidad magníficos armonios 
que con lodos los detalles tocan las más conocidas músicas de los 
tocadores de esta clase de inslrumentos. Hasta los cambios de 
registro y hasta las expresiones se modifican-automálicainenle 
por ol aparato mandado por e l rollo de papel de notas perforadas. 
El aficionado a la música de buen sentimiento artistico 
debe adquirir, por otra parle, aquellos instrumentos de repro­
ducción mecánica que no solamente loquen las músicas tal y como 
se encuentran en el rollo de nota sino que permitan también una 
modificación por el músico en dependencia de sus propias inten­
ciones y de su sentimiento musical. Bajo tales condiciones el 
músico puede cambiar los matices a su gusto, acoplar un forte 
o un forlísim o, si así le  agrada, o pasar también al piano allí 
donde mejor ja rezea  a sus propios sentimientos.

Por último no olvidemos mencionar que el espíritu de inven­
tiva y  el deseo do crear y perfeccionar lo existente también 
atrevióse con el rey de los iiistrumentos de música, e l órgano. Se 
empieza a creer casi en espíritus al o ir tocar, por ejemplo, a Enrico 
Bossi. al célebre artista italiano y dominador del órgano de 
manera verdaderamente i>erfecta, que falleció, desgraciadamente, 
hace ya algún tiempo. La reproducrión ea tan magnífica que crería 
verse sentado al mismísimo Bossi ante los registros y  el teclado 
del órgano reproductor. La maestría es increíble e impresio­
nante.

La adquisición 
de teclados es cosa de con­
fianza, que puede Vd. tener 
en las fábricas alemanas 
de teclados siguientes:

Berliner Klaviaturfabrik C. Bohn Sl Co., 
Berlin-Neuk5lln, Friedelstrasse 27

H e in r ic h  B u c h h o ltz  G. m. b. H.,
Berlín SW , Kreuzbergstrasse 6

W . G. Bühl, Barmen-U.,
Bendahier Strasse 27-31

D e th le f fs  <S¿ Co., Leipzig, Sophienstr. 22

H e rm a n n  K lu g e  G. m. b. H., Barmen, 
W uppermannstrasse 23-27

Erste Reussische Klaviaturfabrik 
Raaz &. G lo g e r ,  Langenberg (Reuss)

W ilh e lm  S ch a u ffe le , Stuttgart, 
Fangeisbachstrasse 5

H erm . S tam n itz , Liegnitz, 
Franziskanerstrasse 4-6

£os armaios alem m  
se encuealm en todo et mundo

m ' nit =

Hermann Qraf, Harmoniumfabrik, Auguslus- 
burg i. Erzgeb.

M. Horügel. Ho|-Harmon um- und Pianojorle- 
Fabrik, Leipzig-Leulzsch

Fritz Kóhler, Schioss Pretzsch a. d. Elbe

Adolf Kuper, Leipzig N22, Harmoniumfabrik, 
Breilenfelder Sirasse 95

O. Lindholm, Boma (Bez. Leipzig),
Breife Sirasse 9

Emil Müller, Harmonium|abrik, Werdau i. Sa.

Funderías alemanas 
de campanas

H. Hum pert, b r ilon  i. nJDestf.
H. n^urtz, Stuttgart, Heusteigstrasse H-1 
TD abilon  Co., Saarburg (Hez. ^rier), 

Hahr^station H eurig-Saarburg  
Otto, H em elingeti b. Hrem en  

Q'etit Qebt. Cdelbrock, Qes(±ier i.nJOestf.

I
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Es evideute que lo que por e l momento más nos interesa es el 
piano, e l instrumento fundamental de la música actual. Por una 
parte el piano mecánico fué instrumenlo reservado especialmente 
a las casas particulares o también a restaurantes finos que 
querían regocijar a sus huesjiedes con música decente y  fina y, 
por otra, la industria creó también una serie de diferentes tipos 
previstos tauto para conciertos como para salas «le baile. 13ajo 
estas últimas condiciones no se emplea, sin eiiilmríio. el piano 
sólo sino en combinación ron uno o más instrumentos que con­
tribuyen particularmente en enriquecer los tonos o modificar el 
carácter de los sonidos. E l piano xilofón, en años transcurridos 
un modelo muy estimado y  pedido, apenas se encuentra actual­
mente en ninguna parte, mientras la imitación de la mandolina, 
aprovechando una parte del piano como caja de resonancia, es un 
instrumenlo de música muy estimado en muchos países. En este 
sitio mencionemos lanibién la nmiidolina mecánica, una invención 
jMtentada que dispone de un fondo de resonancia propio y cuyas 
cuerdas, como a l focar efectivamente la mandolina, son puestas 
en vibración por medio de hojitas de concha de tortuga. También 
e l piano mecánico propiamente dicho sólo tiene sus admiradores 
y  únicamente por tal m otivo se montan los insfruraenlos suple­
mentarios con dispositivo que perm ite pararlos y ponerlos fuera 
de servicio en cuanto lo requieran las circunstancias o lo desee 
el interesado.

Si bien cierto número de fábricas se lim ila a construir los 
lóanos mecánicos eléctricos ¡lara satisfacer las exigencias y  los 
pedidos, otras, a l contrario, se dedican también a la coníección 
y  al perfeccionamiento de los instrumentos de música que han de 
reemplazar varios músicos o también toda una orquesta. Tales

A rm on io  m ecánico 
que se toca a mano y  m ediante ro llos  de notas.

instrumentos mecánicos se piden en la actualidad eu proporciones 
mayores que antaño en forma de piano, esto es, con ta l teclado 
que el instniiiienfo también pueda tocarse manuahiiente. Hs 
evidente que los fabricante procuraron satisfacer estos deseos 
y  que en la actualidad tales instrumenlos se encuentran con 
bastante facilidad en e l mercado mundial. J’articularnieiile los 
inslrumenlos mecánicos grandes con mayor iiúniero de cañones, 
en los registro bajos se sunuuislran solaiiiimte l>ajo la fnrmn del 
•orquestrion

Mencionemos aún los pianos-violines que iiiediaiite uiia 
imitación extraordinariamente fe liz de los sonidos del viollii, 
por medio de cañones de maderas especialmente afinados, 
producen una magnifica música de piano acompañada de un 
violin, Un instrumento muy particular y  sin igual es la «vio lína», 
uu piano-violín mecánico automático, cuyos tonos de violín  se 
producen de sorprendente calidad por medio de un arco giratorio 
de crin de caballo que se desplaza eu contacto con la respectiva 
cuerda de un violín  normal. En verdad una magnifica obra 
maestra de la técnica.

E l poder ilim itado del jazzband tuvo que tenerse evidente- 
niente en cuenta por la industria constructora de instrumentos 
de música mecánicos automáticos. Tratóse de uua música rít­
mica, cuya perfección depeude grandemente de la aplicación 
exacta de los instrumentos de golpe y que pudo basar de ante­
mano sus resultados en mip exactitud sorprendente de todos sus 
couslifuyentes. Por medio de dispositivos matizadores apropiados 
aun con los sonidos de los instrumentos de golpe se lograron 
reproducir aquellos magníficos efectos que tan extraordinaria- 
meate encantan al escuchador porque saben guardar la respe­
tuosa distancia de lo decente y  de la intimidad de las reproduc­
ciones musicales. Los resultados obtenidos eu este sentido son, 
por casi ideales y  apenas exigen ya perfeccionamiento.
Nadie creería que la música de jazzband no es reproducida 
por una verdadera orquesta, jorqu e no falla más que 
añadir la voz cantante que acompañara para disponer de lo más 
perfecto que se conoce. Por tanto, música de baile verdadera­
mente ideal puede llamarse a la que se reproduce por tan 
perfeclísimos instrumentos mecánicos aulomáticos. Con admira­
ción se pregunta e l profano y experto donde se eiicuenitan lo.s 
lím ites de lo fécnicamente posible en este dominio, ruando se 
oye y  ve  como se utilizan loa instrumentos originales, el fiex- 
a-ton y  hasta ia flauta de Loloa, ios principales inslrumentoa de 
música del jazzband. No se olvide que bajo otras condiciones 
los instrumenlos de música mecánicos deben disponer de todos 
e l registro de cañones cromáticos, puesto que cada cañón sola­
mente reproduce un tono determinado, iiiienlras en este caso 
toda la melodía prodúcese por un instrumento de orquesta normal 

sorprendente es particularmente el montaje 
visible de la ikuta de Lotos en e l medio del frente del instru­
mento de música mecánico, pues la subida y  bajada del distri­
buidor que cambia los tonos es seguido evidentemente por lodo 
observador con e l mayor interés. Iimútil es repetir que los 
instrumentos de música automáticos mencionados no solamente 
son capaces de reproducir música de jazzband; sus excelentes 
propiedades musicales se aprovechan también perfeclameiile iiara 
la reproduccióu de otra clase de músicas.

Una especialidad forman al fin todos aquellos instrumentos 
de música mecánicos que con dispositivos auxiliares se apropian 
particularmente a k  reproducción de músicas para cinemoló- 
grafos o teatros, sitios en que la música con mucha rapidez debe 
adaptarse a lo que e l espectador observa en el lienzo o pantalla 
de proyección.

En Intima relación de dependencia con la industria que nos 
ha ocupado se encuentra la fabricación dedica exclusivamente 
a k  confección de los rollos de notas requeridos por los instru­

mentos de música. Los rollos de notas para reproducciones 
artísticas de músicas mediante pianos, armonios, órganos, etc. 
de estas fábricas aiemaiiaa, previslas principalmente también 
para pianos de accionamiento mediante pedales, gozan en el 
mercado mundial de «xtraordinario renombre no solamente por 
su constitución y la excelente calidad de los productos emiilendos 
para su coníección sino también por sus extraordinarias pro­
piedades imisicali's. Las ( iiipresas especializadas de la industria 
de inslrumeiilo.s de música mecánicos basan, en parte, la 
venta de sus productos eu un reperloir de iiola.s propias, quo 
se confeccionan y  laliricaii en intima dependencia con el empleo 
de sus instrumenlos, aprovechando todas las posibilidades que 
ofrece la técnica y  las obras de música de los principales imkicos 
y  compositores del mundo.

Los iustruinentoR de música mecánicos de motor o de pedales 
se fabrican no sólo por las fábricas a fin de satisfacer las 
exigencias del mercado nacional sino la mayor parle de las 
veces para otros paisea, teniendo minuciosamente en cuenk

P ian o  m ecánico de “ Jazzband”  con flauta orig ina l 
para  toca r con ro llo  de notas.

Visite en la ciudad de Dresden la casa
P r e m ia d a  e n  G in e b r a  e n  1927 
c o n  o c a s ió n  d e  u n  c o n c u r s o  
d e  s o n o r id a d  p o r  el v io lín  m e jo r  
c o n s tru id o  e n  lo s  ú lt im o s  IO  a ñ o s

Geigenbau Profiessor F. J. Koch
Prager Strasse 6 <lifit)

4, Rué Sainte - Apolline, París.

VioliL floto •Oarinetej.
Todos los atcesoiios para iosliuDieníos. «

Gramófonos de concierto.
I.on n itores y  nías Uaraios sramO/onos del 
iiiuiido.Heproaiiecidn. clara y  pura Muestra 
'■ ■lo contra remesa previa oe $-0 para apa- 

de maleta y  $ 4 sin maleta. Incluso agu. 
llaetoa de transporte v  embalaje 

Fabrlcaciún l .  OUKELSKY, íerlin-Wilm. B. T.

m is t b e P ia D O ía l in l i  G . in . i ]J . ,  B erlin S S ó
P i a n o s  L e l i n h a r d t  • P i a n o s  N o r m a
protegidos por la ley. C on oc id os , b n en o e  y  
d e  b a ra tn ra  s o rp ren d en te . C o n s tm cc ló n  
m in u c io s a  y  r e s i i t e n le .  T o n o  p u ro  y  fu erte .

E x p o r t a c ió n  a t o d o s  l o s  c o n t in e n t e s .

RoderíctiPaesoId, BadBrainbd(lii.Sa.
ArcosdeDríffleracalidadparatQdoslosínstrunioiitDS.

C&sa p ro v t^ o ra  muy jirod activan 
Gen tral mo iriz p rop Ja -  A «jcrra d.*ro tm po rt ic  ¡ óa de matie ra

HANS ROLZ, Fábrica de instrumentos de música
^  ® f® * l'* * (C h e c o e s lo v a q u ia ) .  K H n g e n íh a l( .A le m a n ia )

Dirección te 'egráfica: Musikroelz 
C ó d igo s:  A B C  5a. Edición y Rudoif Mosse.

Acaba de publicarse el catalosoprincipal I.H.S.7
con; 1". Instrumentos de música, a cce so r io s  y cue-das 
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los deseos de la clienfeia lauto ea  lo que afecta la calidad de 
los instrumentos de música como también la baratura. En esla 
correlación de ideas mencionemos aún, que el trabajo minucioso 
en combinación con numerosas medidas preventivas durante la 
confección de los instrumentos perm itiwon ofrecer productos 
que resisten a la acción destructora de los peores climas de 
países tropicales. Estas ventajas y  e l constante perfeccionainiento 
de la mecánica explican con suficiente claridad el puesto pre­
ponderante que la  industria alemana de instrumentos de música 
mecánicos neumáticos tenia en e l mercado mundial antes de la 
guerra y  se está reconquistando de nuevo desde que desapareció 
una gran parte de los obstáculos que habla erig ido la contienda 
mundial. Estamos seguros de que también en el porvenir saltrá 
defender la industria de instrumentos de música mecánicos 
el puesto bien merecido en e l mercado mundial sin temer la 
competencia, antes bien aprovechándose de ella para mejorar 
en proporciones todavía mayores los impecables instrumentos 
que constantemente salen de Alemania bacía todos ios países 
del mundo para alegrar en cualquier nación a donde llegan los 
corazones de los músicos y aficionados a este divino arte y 
proporcionando, al mismo tiempo, a los que estiman la música sin 
poderla e ercer, la satisfacción de escucharla allí, donde, lejos de 
toda c iv il zaeión, no pueden asistir a conciertos de notabilidades 
musicales. A llred  Jaucb (Leipzig).

La industria alem ana de armonios.
Por F rltz John (Leipzig).

La construcción de armonios, en oposición a la de pianos y 
de órganQS, es de origen bastante más reciente, por lo cual de 
lina industria de armonios en e l verdadero sentido de la palabra 
sólo puede hablarse en los últimos decenios. Mientras e l órgano 
tiene su aulecesor en e l órgano hidráulico, construido dos siglos 
antes de Jesucristo y se conocía por lo tanto, desde una serie 
de siglos, y  e l piano de forma prim itiva existía ya hacia el 
siglo X V I, d e l armonio, como instrumento de música, únicamente 
puede hablarse desde hará unos cien años.

E l armonio debe su construcción a la intención de combinar 
la  constancia del tono cori la facilidad de expresión, y fué un 
alemán, e l administrador de hacienda Eehenbach de Kónigsholen 
(Baviera), quien con su Aeiliaa  supo inventar un instrumento 
de viento de lengüeta penetrante. En aquel entonces se hacían 
sonar las lengüetas por medio de aire comprimido, y  basándose 
en este punto de vista trabajaron muchos músicos. Tales 
construcciones comprimen e l aire por medio de fuelles de d ife­
rentes clases para im pelerlo hacia afuera en contacto con las 
lengüetas, a fin de moverlas y  hacerlas sonar en dependencia 
de sua vibraciones. Loa sistemas que se inventaron más tarde 
son de efecto justamente contrario, pues e l aire comprimido fué 
substituido por e l vacío, eslo es, por una aspiración de aire, que, 
pasando a ios ranales y  en contacto con las lengüetas, producía 
los sonidos. Esta última dase de armonios se conocen con el 
nombre de armonios de aire aspirado. Parece que el invento 
se hiciera simultáneamente en varios países, pero solamente se 
oyó hablar de este instrumento al dedicarse los noteamericanos 
a su construcción y  al lanzarse al mercado en cantidades 
bastante grandes. La fabricación de tales instrmnentos empezóse 
en Alemania bastante más tarde. Como estos armonios de aire 
aspirado se compran gustosamente en todas partes, a conse-

Fig. 1.

euencia de su tono agradable y  sim|)ático, los fabricantes ale­
manes a su construcción se dedican desde hace ya unos 40 años.

I.a fabricación del armonio es muy variada y hasta bastante 
complicada. Por de pronto debemos distinguir los dos sistemas 
que mencionamos on los párrafos anteriores, a saber; armonios 
de aire comprimido y armonios de aire aspirado.

A  continuación re|>rodupinios un corte a través de estas 
construcciones:

Fig. I. Sección a través de un armonio de aire comprimido.
Fig. 2. Sección a través de un armonio de aire aspirado.
De las figuras se desprende inmediatamente una disposición 

completamente distinta de los sistemas de los fuelles sopladores. 
De una manera general bien podría pretenderse que un 15 por 
ciento de la producción total de armonios es de aire comprimido 
y, la mayor parle, un 85 por ciento corresponde a los armonios 
de aire aspirado.

La fabricación debe vencer grandes dificultades producidas 
por una gran multiplicidad de formas y  divergencia de tamaños 
y  usos. Pues los armonios se emplean con muy distintos fines 
y  se piden, por tanto, para muy diferentes usos. Por de pronto 
existen armonios para iglesias y  grandes salas, que, bajo tales 
condiciones deben ser de tonos tuertes, parecidos a los de organo, 
y  tienen que d irig ir  e l canto de la congregación. Para aposentos 
menores se necesitan asimismo mecanismos pequeños y, por lo 
tanto, instrumentos de muy distintas dimensiones.

De forma parecida son, los armonios para escuelas, mientas 
los instrumentos para casas particulares exigen un tipo especial

particularmente apropiado a los fines domiciliarios. Por otra 
jiarte, unos desean e l inslrumenlo de cantar himnos y  cánticos 
religiosos, otros prefieren e l armonio de orauesta. La obtención 
de matices de orquestas de formas verdaderamente perfectas 
débese a un extraordinario perfeccionamierito de la construcción 
de armonios modernos, y  muchos quedan sorprendidos de los 
hermosos tonos que se desprenden de un instrumento bueno y 
moderno. Y a  desde hace niuchos años se estudian y ensayan 
diferentes construcciones con este objeto, y  cqsa conocida es que 
los grandes artistas alemanes W agner y  Liszl. poseyeron armonios 
con que orquestaron muchos de sua mejores obras y  composicio­
nes, que se encuentran actualmente en las grandiosas partituras 
y celebres obras para orquesta de estos iiientorios artistas. Si a 
esta extraordinaria ventaja del armonio rMpeclo a otros ins­
trumentos de matices limitados se añade la gran variación de 
expresión de cada tono o toda una frase musical en sentido 
dinámico, muy fácilmente so comprenderá porque a l armonio 
se profetiza un magnifico porvenir. Justamente nuestra época 
pide extensión subjetiva aún en sentido musical, la cual única­
mente ae obtiene con uu instrumente capaz de reproducir 
todas las modulación del tono y  lodos los matices de los 
sonidos.

Además se construyen armonios en todas las formas, tanto 
para cinematógrafos como para cafés, que de nuevo deben 
caracterizarse por propiedades muy distintas a las exigidas de 
los instrumentos mencionados en las lineas anteriores. Por otra 
¡«arte se piden también armonios con varios manuales y  pedales,

F ig .  2.
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esto es. órganos pequeños en e l verdadero sentido de la palabra 
con los cuales puede tocarse casi toda la literatura original de 
órganos. También estos mecanismos fácilmente se construyen 
en la actualidad con extraordinaria expresión y  de magnífico 
efecto.

De todas estas consideraciones se deducirá la extraordinaria 
multiplicidad del armonio que ofreció, nalurainienle, muchas difi- 
culfades de construcción hasta transformarse en un instrumento 
capaz de satisfacer siempre y como es debido todas las exigencias 
de los clientes. El constructor de armonios no puede aplicar a 
su fabricación el método de la confección en serie a pesar de que 
también se han tomado todas las medidas que pudieran conducir 
en poco tiempo a ella, debido a que existen muchos instrumentos 
diferentes que deben trabajarse individualiiiente.

E l fabricante, que’ necesita obreros muy hábiles y  expertos, 
está obligado a pagarlos bien, puesto que muy pocos son los que 
se apropian para trabajos tan delicados como estos- Las materias 
primas requeridas por la fabricación de armonios están aumen­
tando constantemente de precio y  la penuria de dinero del pueblo 
alemán impide la construcción de series mayores de instruménteos 
determinados de esta clase porque no es posible venderlos con la 
rapidez necesaria. Por tales motivos no eairañará que los precios 
apenas alcancen para continuar las explotaciones fabriles y  dar 
de comer a los obreros. Muchas veces hasta no se comprende 
como es posible que tales empresas encuentren aún e i tiempo y 
las ganas de perfeccionar sus instrumentos por medio de toda 
clase de inventos hechos después de penosos trabajos de ensayo.

Los materiales requeridos por la fabricación de armonios son 
muy variados. Por de pronto se necesitan maderas de muy diferen­
tes especies, nacionale.» y extranjeras, maderas blamlas y  ma­
deras duras para clavijeros, además mecánicas, fuelles sopladores 
y  cajas. Mucho cuero muy caro es imprescindible para guarnecer 
válvulas y  máquina.s sopladoras y  también se necesitan lelas con 
intercalaciones de caucho. Pero uno de los maleriaies más valiosos 
es e l latón para lengüetas de tonos. Los muy variados latones 
empleados se fabrican de las más distintas aleaciones y  son muy 
valiosos. También los armonios se afinan de otra manera que 
los demás instrumentos de música de la misma especie. Se 
rasgan las ralees de las lengüetas cuando han de producir tonos 
más bajos y  se liman en su punta cuando e l tono ha de ser más 
alto, más agudo. A  lo dicho se añade aún e l arle  de afinación del 
afinador de l cual depende también e l carácter y la calidad del 
tono.

La mayor parte de las fábricas se encuentran en e l centro de 
Alemania, donde de nuevo Leipzig  es el núcleo por excelencia 
de la fabricación de armonios. También en e l Sur de Alemania 
se fabrican desde iniinidad de años excelentes armonios, pero se 
prefiere la confección de armonios de aire comprimido a los de 
aire aspirado.

La industria alemana de armonios está muy interesada 
en la exportación. Un 35 a 40 por ciento de la fabricación total 
se envía a casi tpdos los países dei mundo. Los compradores 
principales son holandeses y  suizos, además, todos los 
países civilizados de Europa. P o r  lo  demás se sabe que los 
armonios alemanes se encuentran en los cinco continentes, el

a    .
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Am érica del Sur, el Africa, e l Asia o  los archipiélagos de 
Oeeania. En muchos casos no pueden perderse de vista fuertes 
diferencias de temperaturas o temperaturas muy altas, para las 
cuales forzosamente deben fabricarse construciones especiales 
con objeto de que los instrumentos so conserven en perfecto 
estado. También es este sentido disponen los fabriantes alemanes 
de mucha experiencia, y  los armonios que salen de sus fábricas 
son muy estimados en e l mundo entero.

Con los armonios de fie l reproducción de toda clase de mú­
sicas y  con su empleo cada vez más extenso en las familias se 
lleva a todos los países del mundo e l renombre de los productos 
alemanes de calidad, cuyo mejor representante es el iiistniinenlo 
a que dedicamos este articulo. Estamos convencidos de que con 
e l tiempo en ninguna fam ilia faltará un instrumento tan hermoso 
como este, a pesar de que en nuestra época se eslá imponiendo 
en todas partes el gramófono y el altavoz, que, sin emliargo, 
nunca llegarán a reproducir Ja música y  e l canto con la perlección 
característica del instrumento mismo tocado por verdaderos 
artistas.

Cuerdas de buena calidad.
Por ef Dr. K a r lfr ltz  W flL

Relativamente moderna es la fabricación alemana de cuerdas 
o mejor dicho su transformación en oficio independiente. Pues 
mientras en el año 1677 se fundó ya un grem io de fabricantes y 
constructores de violines en Markneukirchen y  floreció cada 
vez más la confección de instrumentos de cuerdas de toda clase, 
a la ejecución de cuerdas para instrumentos de música se 
dedicaban particularmente los cordeleros bohemios y bávaros 
en momentos perdidos y en tiempos de poco trabajo. Los 
con.síructores de instrumentos de música que querían emplear 
cuerdas mejores estaban obligados a pedir las «romanas» y 
traerlas de Italia, donde se fabricaban en canlida<ies bastante 
importantes.

A  pesar de todo, poco a poco se dedicaron cada vez más 
]>ersouas a la confección de cuerdas, y evidentemente, fué en 
Markneukirchen, centro y núcleo principal de la producción 
alemana de instrumentos de cuerda, donde por prim era vez se 
fundó en 1777 el grem io de los fal^ricantes de cuerdas, casi un 
siglo después del establecimiento del grem io de los constructores 
de instrumentos de violines. A llá  en e l Vogtland sajón se

desarrolló y  perfeccionó la fabricación de cuerdas en proporciones 
tales que aun en la actualidad el centro por exee encia de la 
fabricación alemana de estos productos es Markneukirchen y  sus 
alredores así como Klingenthal incluso Zwota y Sehonek. Sola­
mente la fabricación de catgut estéril y  previamente esterilizado 
se estableció también en Ñuromberg y Melsungen asi como en 
algunas localidades de menor importancia; una importante 
fábrica de cuerdas de seda se encuentra además en Oberwiesen- 
thal del Erzgebirge.

La evolución extraordinariamente ventajosa de la  industria 
aleniana de cuerdas se basa con toda seguridad sobre el prin­
cipio de buena calidad establecido ya por los maestros fabricantes 
de cuerdas reunidos en el primer grem io fundado en Markneu­
kirchen. Todas las cuerdas fabricadas por los maestros del 
grem io debían examinarse, verificarse y  sellarse, y  de este 
control dependía la clasificación en cuerdas ordinarias, cuerdas 
finas y  cuerdas exlrafinas que tenían -su sello correspondiente. 
No debe pues estragar que bajo condiciones de clasificación tan 
severas las cuerdas alemanas fueran apreciadas no solamente 
en el mercado nacional sino se exportaran muy pronto a todos 
los paises a que llegara la fama de esta industria tan 
perfeccionada. Tratábase principalmente de cuerdas de tripas. 
Un sensible progreso en la fabricación de cuerdas es e l método 
de confección consistente en un seccionaniiento de tripas y  en 
la torcedura consecutiva de las diierentes parles, con lo cual 
aumenta extraordinariamente la resistencia y  la duración de 
estos artículos.

A  la confección de cuerdas de tripas principalmente de ovejas 
se añadió, en el transcurso del tiempo, la fabricación de otras 
cuerdas. Y  hoy por hoy en Alemania no solamente se fabrican 
cuerdas de tripas sino también cuerdas de acero, cuerdas 
cubiertas con alma de tripa, cuerdas de seda y cuerdas de otros 
inateriales, A  todas estas cuerdas, previslas principalmeute |>ara 
inslrumenlos de nnisica, se añaden también las cuerdas de deporte, 
como las de raquetas de tennis, las cuerdas «Badminton», etc. de 
tripas o seda, las cuerdas para fines técnicos, las cuerdas para 
relojes y  por último e l catgut, los hilos quirúrgicos de sutura 
de tripas brutos, previamente esterilizadas y  esterilizadas y 
acabadas tal como se emplean constantemente para la costura de 
heridas y  hasta de órganos puestos a descubierto por operaciones.

A  los perfeccionamientos de la industria alemana de cuerdas 
en sentido técnico debe seguramente ia música, el deporte y la 
cirugía muchos perfeccionamientos y  mejoras. Pensemos en 
esta correlación de ideas únicamente eii la sulistitución de las 
cuerdas de tripas por las de piala y  en la obtención de cuerdas 
de seda para raquetas de tennis, cuya elasticidad es casi la 
misma que la  de las cuerdas de tripas y  ofrecen, al mismo tiempo, 
la ventaja de extraordinaria baratura. También los sorprendentos 
éxitos de la cirugía débense en gran parte y se posibilitaron 
únicamente por la fabricación de un material de costura esleril 
y  de fácil resorsión.

La industria de cuerdas es una industria de refinamiento en 
e l más amplio y verdadero sentido de la palalira. y  un sólo 
ejemplo práctico demostrará en cuan grandes proporciones esta 
industria está relacionada con la ecoaoinía mundial. 1.a cantidad
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de tripas de ovejas empleadas exclusivamente para la fabricación 
de catgut y  como cuerdas no pueden obtenerse en Alemania 
misma. Ya  antes de la guerra la cantidad de tripas de ovejas 
trabajadas en el Voglland se elavaba a unos cinco millones.

Lo  que hoy por boy se consume se desprende ya claramente 
de la círeanstancia de que la  mayor casa alemana — a l mismo 
tiempo la más importante de l mundo — elabora y  transforma 
en cuerdas anualmente las tripas de un millón y  medio de 
ovejas.

Antaño las fábricas alemanas de cuerdas poseían estable­
cimientos limpiadores de tripas propios, particularmente en Rusia, 
establecimientos que desde los trastornos políticos producidos en 
la república de loa sovietas ya no tienen la menor importancia 
para esta industria. Por e l momento se traen las tripas de 
ovejas de todos los países del mundo en que existe una cría de 
ovejas de cierta importancia, particularmente de Inglaterra, 
Am érica del Sur, Australia, la India y e l Extremo Oriente. La 
situación es muy parecida para la adquisición de la seda bruta 
que se trae de Úhina, Suiza y  Francia. Hasta e l mismo alambre 
de acero se compra la mayor parle de las veces en Suecia. Por 
tales motivos, la industria de cuerdas para instrumentos de 
música y otros fines no comprende como muchos países que 
verdaderamente están interesados en esta industria procuran 
evitar la importación de sus propias materias primas trabajadas 
por medio de elevados derechos arancelarios. Esta situación 
implantóse particularmente después de la guerra con e l fin de 
crear industrias de fabricación de cuerdas propia y con objeto de 
defenderlas, situación que seguramente no es correcta puesto 
que las materias primas son suministradas por los mismos países 
consumidores de cuerdas.

A  pesar de las extraordinarias dificultades que se ofrecieron 
en todas partes y  a pesar de la pérdida de las muy valiosas 
relaciones comerciales de anteguerra, la industria alemana de 
cuerdas logró reconquistarse de nuevo una puesto bastante 
importante en el mercado mundial, no por una reducción de sus 
precios sino basándose en los antiguos principios que siempre 
respetó desde su fundación, esto es: Precios al alcance de todas 
las bolsas y  buena calidad.

E l éxito de esta situación se demuestran claramente con las 
cifras oficiales de las estadísticas referentes a la exportación 
alemana de cuerdas en los últimos años. Pues solamente en 
cuerdas para instrumentos de música, excluso e l catgut, las 
cuerdas de deporte y las cuerdas para fines técnico, se llegaron 
a exportar en los años 1924 a 1927 un promedio evaluado en 
unos 6 millones de marcos oro. Loa principales compradores 
citados en las estadísticas para 1927 son los Estados Unidos, a 
pesar de su elevada producción propia y un impuesto de 
importación de un 40 por ciento. Luego siguen por orden de 
importancia para el comercio alemán Gran Bretaño, Checoeslo­
vaquia, Argentina, Suiza, Austria, e l Brasil e Italia.

Del antiguo oficio grem ial severo se ha desarrollado en el 
transcurso de unos 150 años de trabajo y  perfeccionamiento una 
industria importantísima como se encuentra raras veces de este

rama en otros países, y  que no solamente trabaja en talleres 
pequeños y medianos sino en íábricas importantísima de miles 
de obreros, en que se aplican los más modernos principios de 
fabricación y  las máquinas más perfectas combinadas con méto­
dos de trabajos perfectisimos y  exraordinariamente racionaliza­
dos. A  pesar de esta modificación radical de la situación y una 
evolución tan extraordinaria de este rama todavía se ha con­
servado en todas partes e l antiguo espíritu de los primeros 
maestros que se documenta en la inscripción que se encuentra en 
e l sello grem ial y  dice:

¡Prospero —  Trabajando!

La industria de teclados.
Por el Dr. Leopoid Samolewltz.

El teclado, aquella parle del piano formado por las teclas, 
ee fabrica casi sin excepción en fábricas especiales, porque su 
confección ex ige conocimientos especiales y cada fábrica de 
pianos necesita un teclado diferente.

El bastidor en que está montado el teclado es de madera de 
pino silvestre, la tecla misma de madera de pino finísima, ligera 
y blanda, mientras las planchas superpuestas son de madéra 
de tilo. Es evidente que solamente madera muy bien secada 
puede emplearse para la fabricación de elementos tan deli­
cados. Toda modificación o  cambio de la madera inutilizaría 
e l piano. Los puntos de rotación están formados por puntas 
redondeadas de hierro galvanizado o de latón; deben ser especial­
mente resistentes y  ofrecer una rectitud invariable. E l sitio en 
que la tecla se mueve alrededor de estas puntas se forra de tela 
fabricada especialmente con esle objeto por fábricas especiales 
de Aquisgrán, o de cuero finísimo, a fin  de reducir a un mínimo 
todo frotamiento, garantizar un trabajo completamente silencioso 
y  llegar a una resistencia constante y permanente. Las teclas se 
cubren en la parte superior y delantera a fin de que e l piano 
ofrezca un aspecto hermoso y  atrayente; por tal motivo esta 
parte debe ser blanca, facilitar, al mismo tiempo, al 
artista su trabajo y mejorar e l contacto entre dedos y  teclas. 
Por otra parte también debe ser lisa pero no en exceso hasta 
el punto de que los dedos se deslicen durante la reproducción 
de las músicas. Dicha propiedad debe conservarse aún perma­
nentemente después de muchos años de servicio.

Todas estas exigencias las satisface perfectamente el marfil. 
Pero no cada pedazo de m arfil en las mismas proporciones. 
Las cinco fábricas alemanas de m arfil se ocupan desde de­
cenios en corlar láminitas de m arfil para cubrir teclas. Estas 
explotaciones fabriles disponen de máquinas especiales, contra­
maestres habilísimos y obreros que desde hace muchísimos años 
se dedican exclusivamente a cortar laminitas de m arfil apro­
piadas a toda clase de teclas. La elección de las partes del diente 
de elefante apropiadas a l teclado, el modo de cortarlas 
y, además, e l traladamiepto consecutivo exigen  una extra­

ordinaria experiencia. La dificultad se comprenderá inmediata­
mente pensando en que existen 26 clases distintas de marfil 
y  tres gruesos diferentes de cada una de ellas. Entre la mejor 
calidad y  la peor hay una diferencia de precio de 500 por 
ciento. E l fabricante de teclados debe elegir aquella clase que 
para cada cliente sea la más apropiada en precio y calidad.

E l cliente debe tener completa confianza en la honradez del 
proveedor de teclados, pues e l profano nunca puede deducir a 
simple vista la clase de marfil que fué empleada para la fabri­
cación del teclado. Hasta al experto ofrece esta determinación 
grandes dificultades porque solamente se observa después de 
muchos años de empleo.

El marfil aumenta constantemente de precio en e l mercado 
mundial porque disminuye en grandes proporciones la oferta. 
P o r  tal motivo se cubren las teclas de teclados de pianos bara­
tos con substitutos, como son celuloide, galalita, elfenita, etc. 
Hasta la actualidad no se ha logrado emplear, sin embargo, una 
materia substitutiva que ofrezca las mismas buenas propiedadas 
del m arfil legítim o a pesar de los ensayos que se han hecho ya 
en este sentido.

La industria alemana de teclados ha perfeccionado su dominio 
especial observando todas las posibilidades técnicas y teniendo 
en cuenta todas las exigencias que pueden y deben establecer 
los fabricantes de pianos. Por tales motivos la industria de 
teclados de pianos goza de renombre no solamente en toda A le ­
mania sino también en todo e l mundo, renombre que se merece 
por la excelente calidad de loa productos que constantemente 
salen de sus fábricas. También la industria de pianos es renom­
bradísima, y  esta lama la debe también en parte a los estable­
cimientos de cortar marfil y  de confeccionar teclados. Por otra 
parte, la industria extranjera de pianos y  pianos de cola compra 
gustosamente y  desde hace muchísimo tiempo los teclados 
alemanes, pues se convenció de que están trabajados con la 
mayor minuciosidad y  de que la industria alemana de teclas 
satisface la exigencia imprescindible de excelente calidad e 
inmejorable ejecución.

Píanos.
La M S r k i s e h e  P i a n o f a b r i k  G. m. b. H., de Berlín 

S. 59, Boppstr. 10, fabrica desde 1873 los conocidos pianos Lehn- 
hardt empleados con mucho éxito en todos los países del mundo 
bajo las condiciones climatológicas más desfavorables. Estos 
instrumentos son de tonos nobles y  llenos y  están trabajados con 
la m ayor minuciosidad a pesar de sus precios relativamente 
bajos. Un piano especialmente barato se lanza al mercado por 
la  misma empresa con el nombre de «Norm a». Dicho instrumento 
eslá patentado y su precio ventajoso es consecuencia de una 
simplificación muy grande, poca complicación y un procedimiento 
de fabricación extraordinariamente racional. El trabajo de este 
piano es también muy minucioso y los tonos asi como la mecánica 
no dejan nada que desear.
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Fábrica premiada de cuerdos de instrumento* 
de música --  C a s a  f n n d a d a  lfl59
N A P O L I-P O N T IC E L L I  ( IT A L IA ).

Especialidades; Cnerdas torneadas de extraordinaria 
sonoridad, pureza do tonoa y  Tcsistencia. 
C u e r d a s  p a r a  t e n n is  y  c a t g u t .

Bambalinas Chalier 
Reflectores Chalier

Patentados en todos países.

266, Boulevard Saint-Germain,
(Fronda).
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¡CoRCurse Internocíonsl d* foot-balll ¡Para lodo el mundol

Juego d e  to b le ro H o ch  pa ra  foo t b a ll y  a jed re z .
ICompletamente nueve! jlRetiuctlvo! ilnleritantel 

B eg ls í de juego en todo» los idiomas. Fígaros Úuas oon 
vestimenta de color en posición de golpe falso, salto, march.v 
cogedura. lExccIenti pritenlaclónl ¡Buratol ¡Magnlficanente 
dictaminado! | S e  s o l ic i t a n  r e p r e s e n t a n t e s !  iMueiIrai 

gratlsl [A r t íc u lo  d e  f á c i l  v e n t a l
W M helm  M a c k ,  L ü r r a c h  (Badén), Alemuls.

Máquinas Mes y  ca rre teras  d e l sistem a Kaelble
Rodillos de  m o í o r  Diesel /  Quebrantado- 
res de m otor Diesel /  Tractores de  motor 
Diesel /  Destructores de calles /  Carros- 
vivienda /  Carros-cisterna y  bombas
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Cari Kaelble, Backnang
C a s a  fu n d a d a  en  1B84 c e r c a  d e  S tu t tg a r t  
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Simiente de trigo 
patatas sajonas para plan­

tar en montes,
son unx clAs« ds pxtB.tAS parA plAntftr sn 
cxmpos eltQSdos de 850 hasU tOO metros 
de aUuT&. en tierr&s pobrse; de cline sa­
ludable. riime para el laboreo y  rica eo 
11 rdimiento, recooocida por la Cámara 
.^gricol& de Sajonia, siendo expedidas 
a (odas panes de Alemania, bajo la TÍgi* 
lancía de peiltos^ miembros de la Cámera.

Bumlutsi ra 
L a n d e i t a e lb a n v e r e ln f O r S a d i s e n  
D resdeo 'A . ts Búscanse representante?.

D e s t r u c t o r  d e  p a v im e n to s  privilegiado, em< 
pisado <on nuclió éxito desde bace machos aAos

B.Ruthemeyer.Soest
construye y  recomlcml.v 

ro d i l lo s  d e  v a p o r
de construcelón aoredltoda para apisonar 
carretera» y cilindro» cotnpound Kimpli- 
tirados de trabajo casi exento de mido 
y servicio extraordlnarlament» económico.

R o d i l lo s  tán d e m
pora callea da oafolla.

M o to ro d ilio s
d eS aS td ep eso  

para la cgnitracclóa da ciHat, earrataraa j  cuolaa.Ayuntamiento de Madrid



Informaciones industriales.
Koch S. Engcl.

La empresa K o c h  & E n g e l ,  de feerlin S. 59, construye 
(danos que no soiamente se han conquistado e l mercado nacional 
sino también el extranjero. El negocio de exportación, que, 
hasta la actualidad, se ha resumido particularmente a Dinamarca, 
Holanda, e l Sur de A frica y  Oceanía, es muy apropiado a dirigirse 
también a España a la Am érica Central y a los países suramerica­
nos de habla española y  portuguesa. Pues los instrumentos que 
construye la empresa son de material tan sumamente sólido y 
resistente que satisfacen las mayores exigencias hasta en 
países tropicales de rápidos cambios de temperatura. Quien en 
ultramar se haya dedicado a locar el piano alemán sabrá muy 
bien lo que la industria alemana es capaz de ofrecer justamente 
en este ramo importante de la construcción de instrumentos de 
música. No solamente la madera empleada sino también las 
cuerdas y  las piezas de h ierro están fabricadas de suerte que 
puedan resistir a todas las intemperies anormales, como fuerte 
calor y  rápidos cambios de temperatura, observados con frecuen­
cia en muchos países tropicales del A frica y  de la América 
Central y  de l Sur.

Un nuevo aparato 
impresor de discos de gramófonos.

El disco parlante. . . . Una nueva obra maestra de la técnica 
se ha inventado por un ingeniero alemán. Hasta la actualidad 
solamente los grandes artistas músicos y cantores podían uir 
reproducir su voz o su música por e l disco de gramófono. Para 
la mayor parte los mortales este placer era inconseguible, pues 
los aparatos impresores de discos de gramófono costaban miles 
de pesetas y  requerían extraordinarios conocimienos técnicos.

En la actualidad se ha conseguido lanzar al mercado un 
ajwralo impresor simplificado que cuesta únicamente 35 iiiarcoa 
y  puede montarse en cualquier gramófono por medio de tres 
torniilitos. La impresión es de una sencillez sorprendente y  se 
efectúa sobre discos de cartón cubiertos de una capa de cera. 
Los discos pueden reproducirse muchas veces y cuestan única­
mente 30 céntimos la pieza.

El aparato pénese eu movimiento exactamente como un disco 
de gramófono, y  mientras se habla o canta en la boca de la 
bocina, el estilete o agu a hiende cada tono en la cera. Dando 
simplemente la vuelta a la membrana se obtiene inmediatamente 
la reproducción de los tonos impresos.

Este nuevo aparato seguramente será aceptado rápidamente 
por oradores, cantores, cantatrices, profesores de idiomas, 
músicos, ect, Pero también todas las familias podrán formarse 
una colección de discos con e l habla o el canto de los miembros 
de la fam ilia con objetó de crear la base de una crónica fam iliar 
muy interesante particularmente para los generaciones futuras. 
Además, el aparato es e l medio de entrenimiento más diver­

tido de reuniones, pues sin más ni más pueden impresionarse 
inmediatamente y sin la menor dificultad en el disco de cera 
conciertos de radiodifusión siempre que se tenga un altavoz. 
Cuanto m ejor sea este último tanto mejor será la impresión y, 
evidentemente, la reprodución. La mayor alegría procurará el 
intercambio de discos impresos entre amigos, conocidos y 
miembros de la fam ilia por intermediación del correo. Las 
ventajas que ofrece tal aparato de impresión son muchas y  no 
es posible enumerarlas todas en estas corlas lineas. Cada lector 
mismo se figurará la facilidad con que podrá pasar su 
tiempo con este aparato ingenioso. Los prospectos acerca de 
este aparato se envían gratuitamente por la casa Bruno E. Róiiier, 
de Dresden-A 20.

Ferd Manihey, Fábrica de pianos.
La empresa Ferd. Manthey, de Berlín SO 36. festejará en el 

corriente año su 60 anivereario de fundación. Una experiencia 
de muchísimos años en ia exportación a todos los mercados del 
mundo ofrece a l comprador la mejor garantía de una ejecución 
adecuada y  experta de todos sus instrumentos de música, que 
desde hace muchísimo tiempo, se construyen hasta para todos los

climas de los países tropicales. La casa Ferd. Manthey sola­
mente fabrica buenos inslrunieiitos alemanes de precios al alcance 
de todas las bolsas. E l programa de fabricación comprende 
(líanos Manthey en tres tamaños distintos y  correspondientes a 
las alturas 132 cm., 137 cm. y  145 em. Los pianos de cola 
Manthey se fabrican de las alturas 155 cm. y  175 ein.. resperliva- 
meute. La misma sociedad suministra, además, pianos mecánicos 
llamados «Manola» que se accionan mediante pedales, los 
«Electro-Manolas», y  los pianos accionados eléctricamente. Todos 
los pianos, pianos de cola y  pianos mecánicos llevan fondo de 
resonancia «B iforiiix » y  caba le le  «Legato » con los cuales se 
producen tonos de la mayor belleza. Una especialidad particular 
de la empresa Ferd. Manthey es e l magnífico pulimento que 
conserva su extraordinario brillo años y  años bajo las condiciones 
locales más desfavorables.

Piano con adornos de marquetería.

Pianos.
La fábrica de pianos E r n s t  K r a u s e ,  de Berlín SO. 36, 

Bouehéstr. 35'36 —  fundada en e l año 1868 — exporta ya desde 
hace más de 60 años sus magníficos instrumentos de música a 
todos los países del mundo. Sus productos se compran gustosa­
mente por su baratura y la hermosura de sua acordes. Los 
clientes que adquirieron uno de estos pianos ya no pueden 
(irescindir de ellos.

A  los intereserados gustosamente se envía el calálc^o rica­
mente ilustrado, y la casa desea aún algunos nuevo.s repre­
sentantes en e l mundo entero.”

La empresa Kirsch & Co., de Berliu 0.34, Roniiiitener Str. 11, 
Fabrica de Pianos y Pianos eléctricos, suministra instrumentos 
de calidad extraordinariamente buena, que pueden confeccionarse 
aún a precios relativamente bajos, merced a magnificas instala­
ciones de máquinas y un personal habilísimo, que sin pérdida de 
tiempo sabe ejecutar minuciosamente los más difíciles trabajos.

Un nuevo diafragma electromagnético para la 
transmisión de las reproducciones de discos de 

gramófono.
Y a  desde hace algún tiempo se están haciendo ensayos de 

transmisión de reproducciones de discos de gramófonos por la 
electricidad. Los caminos seguidos hasta la actualidad no habían 
dado, sin embargo, un resultado verdaderamente bueno, pues 
la intensidad de Tos tonos y  la pureza de tales apiaralos dejaban 
mucho que desear. Un mejoramiento importante resjiecto a la 
intensidad de los tonos y  a la pureza de los sonidos se ha 
obtenido por medio del diafragma de transmisión electro-uiag- 
nétivo «E ta» del sistema Bergmann de los Efa-Werkstatten flir 
Elektrolechnik und Feinniechanik, de Berlin, Alexandrineii- 
strasse 37a. La intensidad de los tonos del diafragma de traus- 
misión acoplado directamente a los cascos, esto es, sin ninguna

La cose de las calidades finas

Jos. Zimmerinann
Fábrica de agujas A ach en  Postfach 42,

m m
Se solicitan representantes

Etenciat de f rutel
pa ra  be b id a s  ant ia lcohó l icas

T O D A  CLASE DE ESENCIAS 
p a ra  la  fa b r ic a c ió n  d e  iic o re s , 

d u lc e s  y h e la d o s

soiDlsUtra como espcclslláad (ubricsda desde hace 
nuchisimos &ño9

H eniel & Prínhe, OSrIitz 4.
Georg Meinke

Fábrica de cueros

P I E L  “ N A P A ”

B U R G  bei M agdeburg

Bonderas
íeEDiIgsIerURodtiL

Banderee p a r a  clrcaloe pintadas o 
bordadas as! como todo lo qnepue- 
d a n  n e c e s i t a r s o c i e d a d e s y u n lO D O - ^ ,  

a s a b e r : i n s l g n i a s , e t c .  Todosloaar- 
tfculosparailaminaclones.dedecO'S 
i s c i ó i i . p a r a  t i e s t a s  p o p u l a  rea,d e  so- 
tiedad y  de carnaval. Fuegos arti­
f i c i a l e s ,  d e c o r a c i o n e s  p a r a  teatros.
lerabarl llcbier, 181o. Verenlruss 14.

Acepto aún encorsos de compro
de artículos de vidno, porcelana y  enseres de casa. Iqgnetes. 
bisuterlaa y  eacnbanlas. Encargos combinados. Me encargo 
de docnmentos d© exportación. Con ta mayor atención v 
minaelosidad ee ejecutan todas las órdeaee. Eeíerencla'< 

a quien lae pida.
K. Fehrenbach, H e ide lberg i.Bad.

Bobrbachei &tras8ó 6^

Gran prodccción. eHimai noTidadai -  E]«6uel4ti da ttJ iiíá . 
Catálogo de exportación UuRtradoae envía a qnien lo  pida. 

M e r ilz  Lew y N ac lif. A .*a ., B re s la u .
Direccióntelegr&fica.' üchlrm lewy,- Código; Eadol/Mosae 

y  ABC-Code, f ia  Edición.

•launtsciwn'iiMRe

Bergmanii' 
Briefiumschlage A. G.
BERlsIN SW  68, Alte Jakobstr. 20 —XX
Sobres acabados de toda clase

Especialidad:
Sobres de ventanilla 
pegada

D r e c h t& F u s m a n n

E s p e c i a l i d a d  en

cascos y sombreros de fieltro de lana

m IIIIU

O c as ión  única.
Ofrezco 12,000 ó 15.000 rollos de siembre 
de cable cubierto, con un conductor de 
cobre unido con dos s seis conductores de 
acero, en término medio por rollo de 

500 metros Marcos 3,25. 
además, 3.000 a 4.000 látigos de cuero de 
artillería nuevos de un metro de largo, en 
el puño 9 u 11  centlmeíros de diámetro, 
Marcos 1,25 por pieza franco portes Ham- 

burgo contra cheque bancarlo.

Gebrúder Biermann
B e r l í n  W S O |  N a c h o d s t r a s s e  15.

Instalaciones quePran- 
(adoras para  cascajo
M a c h a c a d o r a s  / M o l i n o s  
Pu lverizadores / Cribadoras

Máquinas para lavar y  cri­
bar arena, grava y  cascajo
TA LLER ES D E  C O N ST R U C C IO N

Dr. GASPARY& C9
M a r lc ra n sta e t  ce rca  d e  Le ip z ig

Ruégele vlsltantot. CelSlogo Ko.24 g r ^

 m -------------

Heine&Co.
H a lb e re ta d t (A lem .)

' a  m ñíot fé b r itñ  rfe 

fOOFeiTcu de carne dét 

contínenit ^

des: Manfarts fiTios. sal­

chichas y  Jamón en enpajoj

Com pras directas
Pehallero, enteriormente en conocida cose comercial 
laliiio.americane, desee ocuparse en compras díreciea. 
Hc»idente en Berlin, centro industrial de Alemania. 
Sírvase escribir a J . V . 1 4 30 9 , R u d o lf M o B s e , 

B e r lin  S W 1 9 .
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ampliación, viene a ser igual a la de recepción eon un aparato 
receptor de una soia válvula, de suerte que con amplificadores 
relativamente pequeños se obtienen ya grandes intensidades. Los 
aparatos receptores de tres válvulas, que se encuentran en el 
comercio, se apropian magníficamente para esta transmisión. La 
Iransraisúii de reproducciones de discos de gramófonos con 
estos receptores amplificadores y el electro-diafragma Efa 
producen un volumen acústico amplio y perfecto.

El electro-diafragma está construido de modo que pueda ga­
rantizarse una iarga duración del aparato de caja muy gustosa y 
elegante. Los cambios de temperatura uo tienen ninguna in­
fluencia sobre e l diafragma. Servicios excelentes presta el 
electro-diafragma también a las tiendas de aparatos de radio­
difusión, que pueden exhibir, de este modo, sus altavoces aun 
cuando no trabajen los emisores radiolónicoe. E l aparato también 
se empleará muy ventajosamente como medio de estudio y  de 
enseñanza.

Talleres de construcción de violines del profesor 
Dr. Koch.

La vida artística y musical de Dresden encontró un inte­
resante enriquecimiento con la fundación de! establecimiento de 
construcción de violines por e l insigne, celebre y  conocido pro­
fesor de música Dr. honoris causa Koch. Este establecimiento 
de procedimientos y  métodos de trabajo especiales, porque se 
basa completamente en las tradiciones profesionales de la cons­
trucción cl.ósica de los violines italianos, sobre e l visitador jiro- 
duce e l efecto de un sanatorio de violines. En este estableci­
miento los instrumentos sufren durante varios años un trata­
miento muy subtil del material con ana exposición prolongada 
y consecutiva al sol. ba o constante verificación de su sonoridad. 
El resulla<lo de este trabajo minucioso, cuidadoso y  ejecutado con 
el mayor amor es tan sorprendente, que en los círculos de artistas 
liieii se habla ya de un renacimiento del arte de construir violines.

Cabeza de un violoncelo, 
de los ta lleres constructores de v io lines del 

p ro fesor F , J. K och  de D resden .

Muchos de los productos que han salido de estos talleres se han 
empleado ya con e l mayor éxito por los mejores artistas, y  e l que 
dispmne de un fino oido y  tenga buenas facultades musicales 
notará inmediatamente la extraordinaria sonoridad de los tonos 
y  la magnifica armonía de los sonidos que se desprenden de 
estos instrumenlos, que apenas vuelven a encontrarse de cons­
trucción tan perfecta en otra fábrica de instrumentos de esta 
clase del mundo.

FábricA de conservas de carne y de embutidos 
de Halbcrstadt Heine &  Co.

I..a empresa Halberstadter Wurst- und Fleischkonservenfabrik 
Helnze &  Co. de Halberstadt se fundó ya en e l año 1883. La 
fábrica modesta se transformó en e l transcurso del tiempo 
en la empresa renombrada que admiramos en la actua­
lidad. En el año 1912 se colocó la primera piedra sobre la que 
se construyó la gigantesca explotación fabril que aun en la

actualidad es la admiración y sorpresa de todos los visitadores 
de Halberstadt. En un solar de casi 7 hectáreas de las cer­
canías de la estación principal se erig ió  la fábrica que no tiene 
casi igual en toda la industria alemana de conservas de carne. 
A l declarse la guerra y al continuar la contienda mundial durante 
años también los propietarios de esta fábrica tuvieron que 
adaptar el servicio de los talleres a las exigencias de la defensa 
de la patria En este periodo e l número de empleados y  obreros 
ascendió a 2.000. Terminada la guerra, en la fábrica se instaló la 
comisión repartidora de carnes basta el año 1920. Solamente en 
aquel momento se inició el comercio libre, y  los compradores 
de los e.xcelentes productos de carne de Heine pudieron ser ser­
vidos de nuevo con completa libertad de decisión. De 18 secciones 
completamente independientes está compuesta toda la fábrica. 
La sala de fabricación |)rineipal tiene una longitud de 95 metros 
y una anchura de 36 metros. 138 máquinas están accionadas por 
1.020 CV. A  modo de ejemplo indiquemos que un año 
se transformaron en salchidas unos 48.000 cerdos y  pró- 
.ximamente 13.600 piezas de ganado vacuno. Además, para esta 
fabricación se exigieron unos 8.000.000 de botes de hojalata y 
pró.KÍnianente unos 40.000.000 de tripas de oveja. A  la fábrica 
se han añadido una instalación frigorífica, una fábrica de emba­
la e de envases, una forja, una cerrajería, una preparación de 
Ir pas, un establecimiento clasificador de tripas, una earpiuteria, 
una carretería, una fábrica de jabón, una instalación desengra- 
sadora de huesos, una sillería, un lavadero, una imprenta y  una 
hacienda de unos de 175 hectáreas.
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Eternaltaslerklingenfabrlk 
á.-6.. BarílnN39.

Hojas para afeitarse
Huministra a  piecloá mó­
dicos y  de buena calidad
Bnjáío..Henúelá.Si)lliiteiL

Bolas
 ̂cbelines la gruesa íob 

puerto alemán.
Irctr. neUlMIB. SoUotOL

M a c h e t e s ,
a»l como cDchlÜos de 
oa?a y de carnicero, 

S c h u lte  A C o ., 
Gevclslierg i.W.

M aquinitas y hojas 
de afeitar A — Z.

Z o r l lg - W e r k e  
Fiukfgrl a. H.. AlteSasselS.

jas de
Ikoja}* afeitary tJj$ra>8. 
6ust $tÜk»T| ATtlcníosd,e 
acero, SolIngsR, F lantr.

Tijfirii d f esqailir ovejas,
cuclll2bS d€ C lient* r p n r t  
í*uada.üador&É y  lAmíDa^ 
de dientes suminUtru 
úDicamente de 1& mejor 
t .iiidsd y a exportadores 

Ix
C* Jh. FritUngbius, Kott* 
hiQterkoidek.Voetdei.W.

T ije ra s  d e  acero,
F H e d r lc h  O eck e ry  
O h lig s -S o lin g e n .

fa¿rii.KH]a -  EjipocUCHjn. 
í'orrespond. en ÍFAncée.

Agujas
A M I mm

BOB 91 1 M H e  taqueras
en general toda agujas 
oon ojo, Presentación 
en eoDceá y  estuohrs. 
Alflleree, Agujas para 

tejer.
Atitigua afamada f í  

hrica de

Dossniann&Co.
lserlohn(Alem.).

Agujas quirúrgicas de 
excelente calidad. 

L E O  L A M M E R T Z  
Fábrica de agujas 

A a c h e n , Fosiiacb 68.

Agujas
“Conlracid".
Lq triunio do la 
ciencia. Son inoxi* 
dables y  fl&meableo 
como metales pre* 
ciosOB qcs superan 
enmucboR sentidoa. 

T'ni coa fabrican tes: 
ÍN JECTAA.-G . 
B e r lin  S 0 16  
KOpenickerStr. lOHa 

(Alemania).

A g u ja s  de todas clase» 
Bebr. Queck, Fábrica de 
a giija». V  Bnzien 1. latteo.

Aiambres

T e jid o s  m etó licos
de toda clase. 

KUFFEDATH&Co. B.n.b.H, 
DOren ^Bhld.).

Telas  m elá llcas
de toda clase. Alambre 

para coser 
Draktwerke Dorates I. W.

Alumbrado
L á m p a r a s ,a r a n  a s ,  

e f e .  A r t íc u lo s  
m e t á l ic o s ,  Krtms- 

Werke,Krsfelili.£hld.|. Be 
solicitan representan te».

Manguitos

de seda art. 
y ramio, du- 
íos (cení- W
aadoál y pía- 
nos, para lámparas de to- 
dos los sistemas con com- 
busllble liquido, cas y 
gas comprimido. Fabri­
cación en gran escala. 5e 
buscan reprcscntanles 
Bsriiner GugIOhIlchtwerke 
Richard Botftehke, Berlin 
O 27, Blumenstrasse 81 g.

Anteojos
prism áticos

AnteMos prismitióos 
UioroscopioB 

Anteojos de puntería 
Aparatos de proyección 

Optica geodésica y 
astronómica.

M. Hensoldi tt Sdhne, 
Opt. Werke. W etalar.

Anuario 
de Alemania

flDuarlos iie los 

paises exíianjeros;
.ABC anuario dei mun­
do • Argentina > Bra- 
-il > B u lga ria . Anetria 
Hungría .  Reino de los 
Serbos • Croatos y  Slo- 
venes .  Cehecoeslavia 
Holanda. Su iza .D ina­
marca .  Suecia .  ffo- 
rnega .  Sslhonia .  Let- 
vía  .  Litbuanla .  Ingla­
terra .  Finlandia . 
I ta lja . Africa Sor Oesie 
Tarqu iaetc..  Anuarios 
especialee .  Bancos • 
Vestidos .  Anuario 
eléctrico .  Exportación 
e Importación .  Cinema 
Aceite .  Industria Quí­
mica .  Agricultura • 
Anuarios Técnicos etc. 

Proveedor; 
R u d o if M o B s a  

AbL Adreasbltcher und 
Codee 

B er lín  S W 1 9  
Dirección telegr.: 

Dramósse.

A p a m lo s  p ú a  aguas m inerales y  g aseosas

Aparato parala preparación 
d s a g u a ir in e ra h  i> ij»trnldo 
como eoia especialidad. 
Exportación a todos los 
palsee. Catálogos en ale­
mán, francés y  español 
l  MsibiKh LA . liíi-L «  
Flbricad rmiguínitparaDuIsga:

El sifón
para c e r v e z a  de la 
marca "Roesler.Globna'' 
es e l mejor que existe. 
Se utilizan más de 
150000 sifones. Casa 

fundada en 1896. 
Roesler t  Co, 6. m. b. H., 
Fábrica «I Leipzig NSS.iOS.

Aparatos de
transporte

A p a r a t o a  d e  
e l e v a c i ó n  de 
loda clase fabrica 

. W . P o llm a n n , 
Sevelsberg i.W.

Carrelillas
le dos ruedas 

' para sacos y 
todos naos,

Arwic-W erlíe
.R .W llleA S ob o  
Celia (Hanesve

Caulundplá enl6:

A paratos
de toda c lase

A p a r a t o s  p r o t e c »  
t o r e s  c o n t r a  g a s e s .
A r t e f a c t o s  d e s a iv . i-  
ment n,  Eespiradures. 
F. DHo Slmoo, Síeiviiz (II).

Arm aduras

.Lparatos automáti­
cos mezcladores 
prara b a ñ o s . 

Válvulas iodica- 
doraa. Todas las 

armaduras. J ea r : 
D e c k a r d t ,  Funóeriz 
M nataM. tu(slnirí.

Armaduras
de toda 

clase para vapor y 
calefacción.

R ossw einer Me- tallwarenfabrik  Cari Bauch, 
R ossw ein (Sa.),

SosEDtlial i Siiile
FábricedeAnnaduras

lElliliilliS

nonómetros
Ternifinietros.

para agua, 
gas y  va-

iiH.r. Kapecialldades: 
Contadores de 
agua, llaves- 

compuertas, 
tuentea, hi- 
Irantes.grilos, 
v.ilvnlas y se­
paradores de 

uguj. de condensaciou. 
Catálogo de exportación 
No HGs. Bopp SReulhcr, 

Mtnnhelm-Waldhof.

Armas 
y  explosivos

Armas deporto'
de toda clase.

J. 6. tnichOtz, 6ermania- 
waffenwerk A.-G., Zella- 
Mehlis II iTbQringeni

Armas
de caza tíre de pichón y 
tico de blanco.Escopetas 
de pistón, pistolas bra- 
-ileros H . B a r e l la ,  
Berlla ff 8. Fitrlci di Aaut. 

t'asn funda-l.a 1k44
"Precios n l i  baralss."

E s co p e ta s  S I  m s  o  n 
p a ra  l a  c a z a  y  
d e p o r te . Conocidae ar­
mas de cazadores de 
excelente material ¡  
trabajo einsupe radas eti 

la precisión de tiro.
S IM S O N  A  C o . 

F á b r ic a  d e  a rm a s , 
S n b l 2 iTbúr.1

Aspiradores 
de polvo

Aiplraderse de polvo
Heos. 56,50; ducha de 
aire callente Mees, 6.5(1; 
rebaja a quien In pida. 
StáOllMOiVtiaB BtictTD.ina, 
lerllAKapeiilckerBLr.88.

Aviones
A v io n e s  d e  m e ta l 
ligero para todos los 

usos.
U lfkHli Hetan-notnaíbu 

6.IB.II.B.,Berlla II39
HiautschauBlrasBC 9- Id.

Azulejos
Azulejos

esmaltados
blancos y de color.

pAtK&'Mttke

M a rca s  d e  ca lid a d  
a c re d ita d a s  en  tod o  

e l  m u n d o .

W esseis Wand- 
platten-Fabrijc

A .«G . )  B on n  R h i

Balanzas de 
to d a  clase

de vagonct. 
venlculos, 
al nacen et. 

H erm . U h lm ann , 
W e r n lg e r o d e  (Harz).

Balanzas i :

Fabnk auto-
m alucher Scbneil-
w aaosn  G. m.b, H- 
Berlín - Rclniekendori

Balanzas

automáticas

rápidas
con esca la  de pe- 
808 e  i-;qicador

de oréelos.

Bastones 
y  paraguas

Parasuas.
H . S c h n it z e r  A C o .

Fábrica de paraguas 
Birllii SW1I, Bénthstr.lS.

B aterías y 
Acumuladores

BoterlDS
naDnesmann
para la  exportación.

B ote r ío s  p ara  lin ­
te rn as  de bo ls illo , 
B oterfasan íid ícas. 
Ma[ll]e$IIiaBDLlCllÍA;G.
B er lln «N eu k d lJ n 1  

DonftTiarr&Ase 63.

Productos M£W como;

b a t e r í a s
{lutaiintarnaa oe ooisiiio, 
c'lemcaios (piUa), bxto* 
rl.*i8 de alts tenejíón, 
baieríod de caldco y 
modéreos e&ecos para 

radiotelegrafía,

Neue ElemeDt-WerkB
G e b r . H a s s  A C o . 
aerllnN20,"N-E-W-Haus’ ’ ,
Cbrlsti;m n»T. 99 i*l».K

Boterías
di áo od os, de CAlefxcc Idn 
y dellBterDM de bolailJo

R. Sachs S's
berlin S016
N e a n d e p a t r a s s e  4.

A rtícu los de
bazar

Articules para bazar cu
bronce, arquillas, banáe- 
jas con mariposaa legiti­
mas, cuadros con mar­
cos, eapeoialmente imá­
genes de santos. Jacques 
Kuiciinltzky, Berlin SW63.

Espálot para fábricas di 
i.id»osae señora.reven­
dedores al por mayor a 

bazares v  jnveroe.
Bdríer Int. lelqigR

flluniar,), l ’rater-utca :í>. 
SoIlcItesH ntsttru y «isru.

Bebidas
Las A g u a s  t e r m a le s
para la mesa de los ma- 

nantlalee

K a ise tliru n n en

de Aquisgrán sonrelres- 
rantes y  de buen gusto, 
uo contienen hierro y 
preservan contra] agota, 
e l reumatismo y  las afee- 
clones del higádo y  de 

las mucosas 
Aachener TharaalwáMfr 
K a ls e rb ru n n e n  A.-G, 

Aechan (.Llemanla).

Bicicletas
B ic ic le t a s .  Lamarca 
''SóáeGla" garantiza la 
buena calidad de lamer- 
canda. Euenverke Gizganiii 

A-C.. Gijiptiuu (Sadinj,

“ B-
BA­
GA-

E R A
con pie 

de horca. 
C E R R A D U R A S  
de seguridad para 
B I C  I C  L E T A .  
VAN MOUWERIKtBAL 
ZEIST HOLLAND.

Encargos uniea- 
jTiente por media­
ción de exportatlnrc».

C a d e n a s  d e  h ie r r o ,
rndl-is de acero paia 
i.ioicletfls etc. H eriog  
a  B e r g e s ,  Altroggen- 

rahmede (Alenanii).

Soldadura Interior y 
exterior de horquillú 
delanteras dtbiclcleiasi' 
bruto, esmsltad.i- o n.- 
quelada». W. BtíM í  tO„

G.m.í.B..BénBbari 
A. t  f  iqiper tKueimandj.

B isutería

Bisutería
Joyas, alujas, adoraos 

y  novedad»». 
KanBSenn,Ptorzhelm.

B i s u t e r í a  F in es
Íiendientes, aretes, sertl- 
as, cadenas etc. a pre­

cios de fábrica. CoIIec- 
<'i -n de muestras desde 
l.’ .S. A. $80,—  en ade­
lante contra cheque o 
reembolso por media- 

rlón de un Banco. 
BciGfjcIi Torrok, Heriliilm.

O bjetos de
marfil

de hueso escogido  
y  de ambar.

Catálogo ilustrado se 
envía gratullamente a 
quien lo pida.Correspon- 
dencia en todos los idio­
mas. Se solicitan re­
ferencias de banoos y 

de casas alemanas.

B r u n o  L l e d k e
Künigsberg i. Pr.

Fosiamt 9, Clanscwlta- 
strasse ^  (.ábt. II).

Miniaturas d e  m arfil,
Msrñl esculpido. 

R IC H A R D  HAFFKE 
Oresden-N . 6

Anloustrasee 35.

B o m b a s  d e  t o d a s  
c l a s e s  -D ía'' para

líquidos limpios e Impu* 
roB.movldas a  mano,con

malacate o por fuerza 
motriz. Kiramslritli t  
Schistnzsr, Pumuenfabr., 

Dusseldorf t 2 t

Botellas
Toda clase de

Ayuntamiento de Madrid



Géneros y productos alemanes
Arquillas bantizadas.

Los proveedores mis 
productivos desde hace 

más de 50 años. 
S c h ia d i t z - W e r k e  
A —Q ., OresdiR-l. 24.

Plaqoitas de 
CellHloide con letras

cifras y  señales 
recambiibles. 

X.Juflksr.Cuilierg

A D £ .
C ajas d e  cau d a

le s  T e so r o s
C. Ade, Iflli. Herni. Kade, 

Berlifl-ReiRÍckendorr,

Cepillos
broohM y pincele*

B ro c h a s  
p a r a  a fe ita r

G e o r g  L en k
scMnlielde <».), PostlaclilS

B ro c h a s  
y  P in ce le s

de toda clase para 
pintores.

Beck,Koller&Co. 
Berlín SO 16.

Las inupres.is:
pftut-debbi]!, i » m  
BIEDBOEDF, DOsulilarl 

OUkliE. BelsenUrclini 
actu.Tlmente TWBÜllílí 

iHieltrerke i.-e.,lWMela»r(, 
Ctideru d« Taur secclonAla 
T, L . paia las mayores 

presiones y  eloctos.

Cápsulas 
p a ra  botellas

Cépiuiat para botellu 
SiKAiietgUfttilk G. a  t. a

hntxn (Sajonia). 
Fuera del sindicato.

C á p s u la s  para bote­
llas de vino, de licor y de 
agua fabrica a precios 
módicos MDIIerBCo,, Bain- 
karg (Bayem ). Alemán! a.

A rtículos de
carnaval

c u L ^ iC e p i l lO i
de madera y  celuloide, 
desde loa máa baratos, 
hasta loa más caros, Ade­
más,artlcnlos de tocador 
V peines de celuloide, 
SchDnheider BQrttsnfabrik 
A.-6,. somi, F. 1. Lenk, 

Schünheidt (Erzgeb.j.

Cinematografía

[in sm aH os
Parsdi» ‘ Scktriini". 
Farad!» d» rallailón lala; 
Talones de felpa efe.

A. SdniuBuia. HtodieB
Factory: Bayerstr.Hó

T in ta s  L c m b a
con apresto, 

r .o n ib o rc t ic
tiñe sin cocclóD, 

B liaa ettc  e l buen tintaSara blnsaa, 
r  ' '  ■ ■DenroraBti lenitiafli,

Poitps de flirts LenM. 
Chtm. Fabnk Schoalbach 

Aktíengeoelliobafi 
Sad ScbsalDich Ülenuii!

Com estibles

E r s te  F r e lb u r g e r  
S a iz b r e z e i  -  F a b r ik  
J U L I U S  a A A D E R  

F r e ib u r g  i. B r«

Confección

Corbatas.
fábrica  especial de úni­
camente corbatas blan­
cas. (Batista y  piqué., 
Se auminlstra única­
mente a compradores 

al por mayor. 
Wsibsrmaon & Bermann, 
Berlín C2, Burgettaeseb.

A rtícu lot de 
corcho

Tapon es  Coronas.
H e r z o g  A C o .
Kronenkorkfabrik 
M U n ch en  2 3 .

Correas 
de transmiulón 

y unidores

Weitt ft Aleiander A.-S., 
Berlín SO 26, Elisabeib- 

ufer 58.

[ U N I O N )
G u a n te s  d e  c u e r o

de toda clase 
Especialidad: N a p a  

Fr. H.Theuerkauf 6. m.b. H, 
Berlín, W einbergsw ^ 8 

Uaaa fundada 1S71

A rtículos d« 
deporto

Acceforiof
para la confección dr 
pieles, cabezas,ojos, RS' 
rices,(rrapae,hertamlen 
las, cadenas, etc. sesurui 
□istran inmediatamente 

a precios módicos. 
Friedrlch Wimmer, Lelpzig- 
Llndeneu, Fism.inetlr.M'

[ l e s p ie s  l !  M o .
R o b e r t L .  R e im a n n , 
C b em n ltz  (AtcmanUl.

C o n s o r c io  E m e lk a .
Administrado por la 

UOnchener LicbbpítlHiut t.-G. 
Producción de laa mc-

cióD propia de alqulU ’
miento, K8tableciniienti> 

de copiar películas. 
F.studio de toma de pell- 
culaa propio con solar. 

45 teatros cinemato- 
gráñoos propios.

Imperinealilesilepoiiis
para señoras y  oaballc 
roa. S.SfllierslelBi(0.i.-S., 
BerUat015,Kiip«niclierSp.1l3

Conelrucc iones 
y materiales de 

úonetruceidn

Tela» cun lentejuelas y 
vestidos, tricots de teatro 
¡r calzado »c fabrican por 
la casa "TuflUa". numirlte
(Si.). Barbarui-r-ar-tr. H

Código

C artonajes
CartíBinieroiabrlcido a Duno
V cartones coriaUos a 
dJmensiooefl p&ra cajas 

sominUtra
Nbrlca de cirtdiL Hcüda I. Sa.

PelICBla* "Oeeei''. El 
mejor material de Im - 
p r c g n a c ló n  para la 
fabricación de Impreg- 
nacionea doradas, etc 
Senflilnsr Cartonpapler- 
FtbiikB.m.b.H..Berlín W57.

A rtículos de
celuloide

Fabrlcftoióu especial de 
toda claue de 

a d o r n e s  p a ra  
e l cab e llo .

L’sico íabricaiue de la 
merca patentada de

r*'.portación
•< F A  V  O  R  I T '* 

SOFF, 
E G L E R &  Co.

B E R L IN  N 4
<'b&us8eesirafiae M.

*''íe“‘“‘  celu loW e.
Fabricante 

Theodor Guckenheimer, 
Hürnberg ;Alenianiai. 

Espejos para tocador 
bolsillo, Articules pai.i 
locador, Artículos de 
reclamo, Juegos de 
locador para muñeca.

Fabricación de
N ovedades

adorans par& el eabelin. 
coltndores de bolsiDn 
pitíUeraz, peines U' 

bolsilb. 
A l b e r t S t r a u j s

B e r iin  N 2 4
Oraníenbar»;cr iáti.

feínsSp ádomos p&ra oi 
cahello. artículos de lo- 
CA<b>r y  juguetes de \-± 
tu«jor calidad y 
motiicos. Lamoth ti Co», 
Bsrlin HW40, Spenersic.S

Claves 
telesrnphlcas
RudoIíM osse-Loile
en español alemán, ing­

lés, Iraccés. .

Vds. telegrañan 
en español 

por medio de eu edición 
española,

E l destinatario lee 
el telegrama medíante 
sn edición redactada en 

su propio idioma.

Precio de la edición 
española 15 $.

Todas las librccias ce­
larán voluntariamente 
dispuestas de someter la 
clave a la aprobación
de Vda.

R ud o lf M o s s e  
Berlín S W 19.

Colores 
y B arnices

B a rn iz ‘ ‘ P oepü fil”
para sobrsi de ventanilla 
de papeles ordinario.^ 
o pesados fabricados 
por el procedimiento 

ordinario o e l método 
de deeecaclóD mediante 
aire callente. I>e toda 
seguridad. Qttn PoeppsI, 

Essllngsfl a. H. 191 
I.AÍemajñai

COLORES
para ninturáB

TINTES
para laindutitria tejados.

M ld -Fa rlie iiw e rke
und Chamischa Fabrik 

Akt iangaa eUsc haft
E s s e n  (RheinI,),
Sa solicitan repressntantat

Ejecucicnas de pisos sin 
juntas, de baldosas, 
plancbas, pavimentos 

da adoquines 
para conEtrucciones de 
medios decooinnlc&GióD. 
hidráulicas,indüatriales, 
de depósitos, miuas, iá- 
hTicasmetalurgleas, ciu- 
iladee, edíñcios nació, 

nales y  casas,

Stahlbeton Kleinloisl

i - l  BeíüD IfP O .

Imm  Eisenwerhe
SchnutanhacB & Unnmann
Commaadit.Oesellscbafl

Kafeiiitierg-Esseii
Fnaderla de mbos 

espedáJes pan 
B balada del 
s|oa de te 

jados

H ie r r o  fo r ja d o  d e  
v e n ta n a s  para la in- 

dnsirla.
E . J . W e ld e

DflássJdorl'GrafeiUiert.

Moldes lie toda clase para 
ladrillos ds censntoyeepe- 
cíalfflcnte la fabricación 
'le tejas da comento, tu. 
lic.s de cemento, etc. 0ait 
Erflier. NllAeiber|!-6iibeo.

C orbatas

GusíafRutiiA.’6.
I  abrlea de barnices

HambDrÉ -Wandsliek.

A D spa cb  i K i r c i i l i e r i e r
BarllnC2, Klosterstr. SI

Fábrica de cofbaias.
Solamente las 

cnalidades 
b, medianaso 

las me­
jores.

Corbatas
F g é n e r o s

P&T&5U
fabriczcióií.

R. ó  P, Klein
Fábrica., 

de corbatas 
en Neussa. Rh, 

y  Berlín C2 
Klosterstr. 18.

, a tn í^ r f íb r ic á d e  
:eijka«lí. d « 'tzaámis 
«idsie i epsU&efiCe. 
(DRESOEk-LÍÍBTaUilT

l SÍ.»>...'..LLííí

Cria 
de anim ales

La mayor cria ds caaa- 
rios del Haiz. Envió a 
todoa los países del 
mundo. Suministros a 
revendedores y  particu­
lares. Pídase lista de 

precios Mo. 4. 
R Ic h d .H e y d e n re lc h  

Bad Suderode (Uarsj, 
Alemania,

Peiios de para raza.
Catálogo ilustr.Ptas.2.—.

R ic h t e r  <6 C o. S 
E is e n b e r s  l> T h ü r .

Fábrica de cuerdas de 
raqueta y  de 

iriRimmentofl de música
lllGliard Dito NacbL S. n. h  I., 

Beniñ-Cbaiiotteabdrt 2
llleiblreustravse .üi.

A rt íc u lo s  
de d e p o rte

de toda ciase.

Diamantes

Diamantes.
Dlamanles pa. vidrieros 
vdlamantespa.cllindrar. 
ZaínáCh áfrádilFabrica es. 
pcciui, ñosUnrt a.M.i.á

Aparates dsialeladic
y  reeistenclas para la 

radiotécnica fabrica 
Ing. Friadribh Wsbsr, Beriin 
8036. Mantcuffelstr. 58

Lámparas elértriras
de incandescencia, 

RadiumElaktrizitdtt-Oesell 
schaft iR.b.H..WIpperfllrlh

Material W é i P i t o
bueno y  b&iatu. Enil 
AlthuB, Remsclield'V. 8e
90 licitáareprc^eotant es.

Ka$parB6rg,llDmbere.
La más importante li-  
brica de articulos de 
deporte de Alemania. 

Proveedora de la  olim- 
piada de Amsterdam

Fábrica ia artículos ds 
deporta. Poleas de goma 

do y  acero, teunla de 
mesa, viseras protecto­

ras contra el Sol. 
S a n d o w -M o l l  

Berlin-Scbtnebarg, Ubhienstr. i.

Cubiertos

Cubiertos 
“Clarfeid”
con m^rca de fábrica 
reproduciendo hombre* 
cifos V áncora, en a  I p it­
r a  *‘ C la r f  c id ”  \ a lp a ­
c a  p la t e a d a  ” l 'la r -  
Celd*% no&on superados 
por ninguna competen­
cia dcl mundo. L a  me­
jor calidad y  excelente 

trabajo.

C la r íe ld lS p r ín g -  
n ie y e r  fl.-G.

1 I E 3 I E K  1. W e s t r .
Casa fundada en 1858.

ArtíevIoB d> 
cnerno artificial

M e i z g e r  & M e n d le , 
F ie c h a c h  (Schwaben).
Fabricación de articu lo 
de cuerno, cuerno arlifl- 
:ial y  hueso, cubiertos 
.ara ensalada, cucharl- 
las para huevo, peines 
■' novedades en resina 
urciñcíal, como hueve- 
roa, servilleteros, saic 
roa, asas, botones para 
cimbres eléctricos, etc.

A r t íc u lo s  de

cuero
C in ta s  de sudor p.vrH 
iuteríor do sombreros y 
gorras en cuero legifíu  o 

irailaelón a preño, 
uiüdicus. Deutscbe leáer- 
iRduatria, St. Boar a. Rh.

Eqolpos Re enero
para milita- 
reayauturl- 
dades, Alaie- 

Caa etc. 
O tto  S In d e l 

B e r llu .M c Ilb n e b e rg .

iSlGNlAS DE DEPORTE
fx ra  cnalqni^r 

cidn y  objeto.
G . B R E H M E R
M a rk n e u k lr c h e n 1 2 .
Lista de precias gratis

Desinfección

Ag
P a s t i l l a s  de

_ ress i t
para la desinfección de 
la vagina y  basados en 
el principio de la poten­
cialidad. 0e solicitan 

representantes.
D r . D e v r le n t  6. m.b. H, 

B e r lín  N  58 .

A p a r a t o s  d e s in fe c ­
t a n t e s  portátiles v 
estaciónanos del siste­

ma Henneberg.
Bol A. aanzoaiuL Berlla 142.

INirIflcailorts u  aire de las
babltaclunc» "Aerosan" 
hacen desaparecer rápí- 
riamente los malos olores 
Orto Richtsr, Hagdshurg 
Kalser-Friedrich-Str. 22 .

“ S tru m p fw o h l” para
l;ivar y  dcsiniectar me­

dias y calcetines. 
WichniaRR, Beriin G2 

Flscbersicasse 35.

Matarlas grimas para la 
fabricación de baterías 
anódicas do linterna 
eléctricas de boislUo 
y  elementos galvánicos 

Richard Brandt S Co,, 
Berlín W57, Bñlowstr. S.

Tran s form ad ores
H . F .

da primera calidad. 
J u liu s  K a r I  G o r le r  

G .m .b .H . 
Be[UnliW37.BDl(eiulnMe31

Articulos para 
encuademacionas

.Artículos para estahleci- 
iRientos da e n c u a d e r ­
n a c ió n . Herramientas 
materiales y  toda clasv 
lie máquinas. Wilhelin 
Lsoa Hachf., Stuttgart

Enseres de 
casa y  cocina

Artículos i i  aiDDiiDio.
Enseres y  va jilla  de 
leda clase. Cubiertos 

L. Kaplan, Beriin W57.

Aitkulos de aiDDiInio.
Preparadoras de cafe 
eléctrica^ V otras. Ama 
Keuer, Sdivaizeabsrt iSa.).

M o lin o s  d e  c o c in a  
para pastas de sopas, 
carne, maiz, café, etc 
í  4,80. Rana D. Freyniuth, 

Hamhurq 1.

A rtícu los de
escritorio

Deyocionarios 
y  rosarios

Devocionariof, Filas de 
agua bendita, Imagcno-J 
de ¿tamos. DQQftAe Sdüeir 
naterlaUeH-éBseLisdiaÓnibh.

^elDadi (Tbftr.), Werk E

^^yEosaitos, cruc«« ile 
muerte, mcda lla í, 

f lo ra s  de B&utoas dscí- 
zDíentoR, cruces ne sus- 

enaidn y  vcrlicaJcs, t l f .  
'eque^us Altares p«ra 

dIdos, pilas de agua 
bendlte, etc.

Baers & Girmes
abrios de devocionarios 

K e v e la e r  3 4 .

/>¡ Novedad i
IEI i'rurinjo lu­

minoso.

Hedilerraoea
e .n .  b .a
HlociieD ,

Schilicrelr. 27.

ROSARIOS
sanos de cualquier eje- 
ruvióR. BebrQdsrHaggen- 
mollar, MindelliaiaKBairera).

Cintas para 
máquinas 
de escribir 
acredita­
das desde 
hace más 
de 20 años. 

Albert Pidbers; Spezial- 
Faibbaad-Fabrik.ElDsrreld 

(Alemania).

Emibanlas de ináimol
en aUbasrro, pie­

dra turinaia o del kar? 
y todos los accesorio?.
AdH f HBlUcb0r»fiQrllQS43A.

Plumas da e s i t i i
para cuolquit^i 

e&llgrafía. 
óptima

calidad.

leípzí^er 
Statilfederlabrík'

BenD.MDllerA.-G.
laipzigW 33 .Fgndadt«e1890.

Tintas TIpo-Litc* 
a rA lka iSuperlo re i.
Dsqtsclii Draclilárbeiflalitlk. 
lU c flé D r .S B k e r l,U lg z líl l2l.

IVGirnbortyl

7lntas de escribir ¡r ds 
copiar • 7inta china • 
Cintas para máquinat de 
escribir • Papal carbón • 
Almohadillas para teilos 

y pasta dt pegar 
aumentan la clientels 
porque BU empleo c> 
especialm ente agra 
dable y  económico.

Se estiman y  ee han 
iutiodncido en todos lor 
mercados nacionales y 
extranjeros desde hace 
más de 70 años,

Solicite el catálogo de 
exportación de la rasa 
H . vo n  Glmborn-A.-B, 
Emmsrfcb i  Uto iAlunailAl.

Esencias
Esencias 
y aceites

para licores, bebidas 
gaseosas, conflteriaa 

y  perfumerías.

B r i i R e r R i c b t e r
LaIpzig.N.' 22.

F I E L T R O
Fieltros de asiento y  de 
empaquetadura, fieltros 
aisladores (para elaisla- 
miento de Inbos y  calde­
ras), fieltros para emba- 
l^ e s y  asientos almoha­
dillados, suelas de fieltro 
(para la fabricación de 
zapatillas), fieltros para 
alfombras y  asientos, 
trenzas de seda (par.i 
el aislamiento de tuba 
y  envolturas de fieltro 
de amianto FlltfelirHl 
SchadefB) 6.D3.B., tcbeilstAl. 
Beii BuHVéitcli MlmlBii 3.

Fundada en 1842.

F ie l t r o s  en discos y 
planchas para todos los 
usos téonlcos.Tsrtrleflsíss. 
tMtULlUZBBLll.E., láp itt CI,
Uanatádter SieinwcgJB.

Finas hojas 
i]e meta)
Toda clase de 

A lu m in io  en  h o ja z  
suministra 

Metallpapier-Besallschaft, 
MUnchen W12.

Flores
artificiales

Gsancias para  
limonadas,

UooTte, coufit«riX0, Colo 
res Inofensivos en polvo 
de p rlmer& clftsey de más 
alta concentración para 
productos alimenticios 

así como J&bone8. 
S T E I G E R W A L D  
A k H c Q g e te l l id ia fT  
H Q LB R O N N  aJéeckar 

(A le m & n iA ).

Esencias
para licores, ja ­
rabes, dulces.

Arom as
de cadft cl&se.

Colorantes
inofenalvos para 
usos alimenticios.

W e s tfl l ís c h a  Eisenzen- 
fa b r lk  6 , id. b, H., 

Dcrtrnund (Alemania).

Esterilización
EilerllUúilorw ils vnilgju e 
ImtrameDlús ffltdlute sol 
eomiia lal xltitmsllartmsini 
SdUierBT para salas doupe- 
raclones. Instalaciones 
abiertas y  cerradas. 
Esterilizadores de leche, 
preparadores de agua 
potable transportabloa. 
Rol A  laiiaaiuL Birilii i 42.

Extinguitores 
de incendios
A p a g a d o r e s  
d e  in c e n d ia s

Extintores manuales. 
Ardei Feuerlóscher Gssell- 
schaft lu. b. H,, DortmuRd.

Fibra
vulcanizada

VulUiber
TuJkuilU isi-TertsalsleseU- 

schaft m. b. B.. Benln V 35

Fieltros
Fieitro>Géneros 

de fie ltro* 
F ib r iH  4e fieltros 

A m ig g s lu  HoTtliau.DscttBa.

Los más finos fieltros 
en piezas para bor­
dados, confección, 
zapatos,pe lalnas, ate.

en p l a nc has :  
para planos, para 
I 'U l i r  y  para empa­

quetaduras. 
Díftersiforfer Filz- und 

Kratzentuehfabrik, 
Díttarsderf b. ditnniU.

Fábrica def l o r e s  a r f i-  
f i c la le a  paca la  moda 

y  decoración.
C ari B rau er & Co. 

Neustadf L Sa.

F L O R E S
a r t i f ic ia le s .

Especialidad; Flores
Sarafioreios, Colección 

a muestra contra pago 
anticipado de 5 dolares 
norteamericanos. Flckar 
& Schniidt. Ssbnttz (Sa.).

Fl o r e s  para sombre­
ros y  decoraciones. 
Azahares. Plumas. 

Pídanse grabados grstls n muestrarios desde 
$25—$ 100. F.X.RIchfer, 

F n n k fu r t  a . M ain 61. 
Casa fundada 1824.

Fotografía
g a r a ta s  d t  toda  etú st. 
P a p tlts -P la to4 ~ F ü m s  á p itc io t  orig. tie fábrica. Todos áUlts para talleres. 
A ^.pa.fo tágr. ambulantes. 
Ap. einematogrdficos. 
QscftT n ep er , B erU B Trso íov

Estuches wdartaue
gara aparatosfoto gráficos. 
M a x  I fa u p l i i ia n n ,  

B c r i lu  S43 .

Marcos 
para fotografías
Uarcoa dorados con 
ornamentos. Maestras 
contra pago anticipado 

o xeferenciaa. 
L E S S E R  B A R U C H  
Beriin S 42, Eitterstr. 114.

A rtícu los de
fum ador

G o m A  l a c a  b la n c a  
y  g a r n e t  ru b y . 

Rheín. Schallackblarehe 
Ernst Kalknof Akt..6ei 

Maguncia i. Rhin. 
Telégramaa: Weissiack

Gramófonos
a s  de la mmc 
artchall'* pxra 

máqniLXS parlantes. 
Auuja«''Aeglr'’ pxra 
¿unidos fnortes.

TnamOJlEr & flAojn, ritrici 
deajüjat en SdivabactKBfir.)'

B ra c o s  a cú sticos
de ta construcción mós 
moderna pa ra  ^ram ó- 
foDosy elemenioscons- 
trnctlvos para&ramó- 
fonos se suministran o 
precios modJcos por 
K a rt Lnge, Fifi rrcs ót 
acústicos ds excelenlfl caFldad.

Leip zig  W

(i6ras»pl ancb a« y  c nindros 
íonétlcos para diotados 

reproducciones úel 
labla, canto v  mtÍRicx. 

Ernet Wilke (  Cd.v OQrlIfz.

Fonógrafos
“ G e tp a p h o n "  

agujas etc, 
Gsbr.Part, HOrnberglS.n.

G r a m ó f o n o s  
'  C r e m o n a "
Spandau-Hakenfelde
Mertensstrasse 53—56 
También conductos 
aousticoa metálicos 
imitación saxófono.

B. Grilnzweig, Berlín W50
Rankestras.to 26. 
Agaratos-rualataa 

y  todos los accesorios 
para gramófonos, brazos 
acústicos, micrófonos, 
mica, acoioDamientos, 
muelles para cuerda, 

paradores automáticos 
y  todas las piezas para 

composturas

Fábrica de  
gram ófonos,
accionamientos para los 

mismos, diafragmas 
y  accesorios.

TíDipoplioD Gesellsdialt 
m.b.E.

Bsrllii827,HuiniHtruse 18.

Requliitoi para fu madores:
Estuches, cortadores, 
fundas de cajas de 
cerrillas, eto. Paul Ely, 
Berlín, Bitterstrasse 21.

Géneros 
de punto

Artículos de seda 
artítícial

como bufandas, chales, 
echarpes, paúoletasjum- 
pets. vestidos, etc. eto.

P a n l  F lem m tn g  
Fábrica de artlculosteji- 
dos y  generes de punto 

A p o ld a .

FabricacióD de 
g é n e r o s  d e  punto 

d e  fa n t a s ía ,
como pulluver, com­
pletos, chalecos, medias 

de deporte etc.
Sa Dfrecan ónicameRta 
marcinclas da primera 

calidad. 
Concesionarioa de los 
artículos de punto del 

prof. Dr. a . Jacger. 
Fruí Eñtresz, Fábrica de 

géneros de punto 
llrtlBGsn (Alemania).

Vendaa de puola tubalarea
de primera calidad on 
lodos los anchos. Mallín 
Leyaar A Co., BchEnau- 
Cbemnitz (Sa.), Alemania

Gomas y colas

Necnnlsmos
de

Ifnpu ls ión  ^^Grubu”
para

oiiquiiMS pariafltci. T il- 
podee giratorios con 
música para arboUtoF 

de cavidad. 
Ftiflbau Maschlneft-á.-9.. 
Wioterbach b. StuttQart.

H errajes
GDbnflcloaes gua cofrts 
y bables, especialmente 
hisagras, sujeta - tapas, 
esquinas deseas, ato.eto. 
Ubert ittsmsBB. isertirtui 

tWeBifalcn).

BerralesparanuÉes
y  todoa srtlcnloa 

seme ján tea.

V D lÍD ia n fliS G h in e lze r  
Isariohn i.Weitf.(AJ i.

H erram ientas

Cuchillot para l i  Industria 
moderara, de hojas da 
chapa de madera, papv 
lera, del cuero, eelulosa, 
tabaco y metales así 
ramo slerrai, Jotua Corti 
Sshn, Berlín MW23. Casa 

fundada eu 1S35.

llevaa gara tuercaa
de anchura de aojeción 
v:ii isMc AdierMaschine*.

fabrik, Berlín HB5 
Chausseeslr. 59. Juego 
lie muestra (3 tamaños) 
franco de portes contra 
remesa da Mcos, 7.—.

Muelas Miladorat para
todos los usoa.Ualerialea 
de oñlar en todas laa 
gTannlaeiones.Máquinaa 

de alllár sierras. 
Fofltaina & Co, 6. m. b, K., 

Frankfurt a. M.-Weat.

Muelas de cemerll y  mue­
las psra afilar elerias, 
en todas dimeoslonei 
V para todos los usos. 
Buizbaehar Schlalfmhtel- 
Werka, Butzbach (Heeeen)

Tornillos!
deaprleto dehierro t 
faiirOronáFn»ell(2 .| 
SlbIIGartl3(tiemíe).l

T o rn il lo s  j  
tuercas tor- 
neadasypull- 

dSB para todas 
las indnstrlaa. 
Rex-Werke A..É, 
Magdeburg- S. 6. 
í-o solicitan re- 
pcesenuntes ea 
todos los palees.

Herram ientas 
con diam antes

OíaisaDtnr^viilneiDt
y  todxá las berramientaA 
con díamaoip?, Zabuacb 
& Franz, Y ai» río & j lecixL 
Fraii kfu r{ a. M. 8.91 Alezn.^

H ila d o s  d e  
s e d a  artific ia l

marca “ Katsma" (Froce- 
dlmicnlo de viscosa). 
Máxima tuerza de recu­

brimiento y  suma 
elasticidad.

Marca “ Zellvag”  (Proce­
dimiento al cobre). Seda 
lavable de finisimaf 
fibras especiaimenCa 
apropiada p.tra tejido» 
y  medias. F r. KQItner. 

Sehtra  (Sa.).

P a r a  la b o r e s .

Hüos retorcidos 
de colores

legítimos de algodóa 
mercerizado y  de la me­
jor lana de cn iro  en loa 
más dlstiútos embalajra

FR rbefe i G laud ia i
UflrafietaiUciian G la u c h a u  ( S a .) .

E s li l la s  d e  b añ o
para gas, madera a earbóa, 

G o d e s ia - W e r k  
Bad Bcdeiberg a. Rh. 1L

P a u lF e r d .
P e d d in g h a u s

Geveláberg i.W. 
(¿lemania)

G lice r in a , Cela, 
C ase ína.

F R I T Z  F E N C H E L , 
H a m b u rg  3 6 .

A rtícalos
industria les

Forjas portátiles 
“ Champion” . 

F r .  v o n  d e r  L a h r  
D&tseldorf 49.

T i l  k  A c  en estafio paro, 
IU U U »ca lañ ados y  ea 
aluminio, bamlzádos, 
con rótulos, para todos 
ios ramos InduKtrisli-s. 
Dr. med. Max INcIff, Berlia 

Hailcsche Strasse 9.

V iru ta s  d e  a c e r o ,
Lana de acero. 

Aot-BIUm8itii.,iniígHlLBr.
Lamas antigua y  mayor 

fábrica del ramo.
Ayuntamiento de Madrid



Géneros y productos alemanes
In s ta la c io n e s  p a ra  

I d en tis ta s ,
hospitales 

peluqueros. 
Mmldl i  F8dU 

. a.ffl.t.1.. Btmi 
’ )4,0liaw(«utr 102

iiüíalacíoaBS desoldar 
y cortar al antddeno

A U rO G E N -M E N Z  
BiriÍA W103p LÍDlístr.l&

para i ib  ricas de 
almidón preparado 
coa patatas, mai2  

7  manioca.

John & Co.
Irnteelde (Brdbj.).

Instrum entos
m edicinales

Tode clise de 
, tgujis hipodórmi' 
AcasenicerolDnxl- 
jld ib ley  p ira  den- 
/tistas asi como 

agniasde platino. 
SeheuerCCo., Bedln H39.

'2Í—
V^Hr/tK « n

im u u  compieliiDinls la 
CrtSUL TcrmOnimo.irii 
culos quirúrgioo. de 

eboniti. etc. tyrin^ls 
Cjn.li.H..GrifeiiTads, i b tr  >.

, Toda c lis e  de ja- 
e-A  riifuqulTúreicas 
; ^ j } '  jura dentlsia 
“ '^ a s t  como caute- 
_  ríos y puntas de 

r lro gn n a . Ortlu&aiui 4 
iaeBer,MrlllllS9,Panksti.I3

M brfca de 
initrumentol quirúrgicos. 
Bspeclilldad: Todos los 
sistemas de bnenas je­

ringas quirúrglpia 
WILHEIM HUSEIMEIER 

Stuttgart-degerloch.

Instrum entos 
de m úsica

Armánlcas a Boca
l'riia tod09 ios merca* 

suministra Jeaef 
fitcher. Brunndabra i. 8a,

[iiertasíiL“s,"“v?ss
nes. etc. irOlir RatitnsBii, 
RsoenSa. 9St. bireocíOn 
telegr.: Musikbabmann.

Cuerdas
para tDstrnmeDt<>  ̂ de 
músiciyraque tas Wiener 
Edeliaitenfabrik, Wisn I,

Cuerdas
pira  iiiHirumentos de 
m lelca, asi como. Cner­
das p in  Tiquetes de 
I.iwn-Tennis directa­
mente de la lúbrica

E. Künzel & Co.
MAfhneuliirchM I. Sa. 100
lAUmaDiaj. — Se com­
pran tripas de ovejas

Harmonios
gars caw. ttiaeii e UHtis

Fúcil tritep orle

H arm on ios debQúl

HUG a  Ce.tEipzie
lAleia.j.

Fibríeidalnitrumentoi de 
■y ileay  cyerdai 

A m m o n  G l a s a r  
Erlbick-iiirkneukircbeN P 

(Sajsnia).

Conocida en el mnndo 
entero como excelente 
e iA i decomprapara ins­
trumentos de arco, de 
viento, de madera, sai co­
mo pa. cuerdas de acero 
V de tripa de toda clase.

Fí&nci especlitl ile cserdos 
e UutrimBDlos i t  nlslcs

“ H e rd lm ”
Karkm- Urcta 2S

iHachsen), 
Apartado 

de correos43. 
_  Se solicitan 

représentant- solventes.

- TNmuHíirrt

G efin ider Scbosler
Markneukirchen 103. 

Casa fundada en LS54. 
C a t A l o g o  i  solicitad.

P .  J .  X o i h ^ e r
Mútícej de 
iodaclatepe* 
re iodo* Iosm 
condnente». 7

K S l n \
Am Hof 30/36

Inslrumentos 
de música

y  cnerdas de todas 
clases, cnerdas ‘ BUte'

C. 4. Wyndarllch, Biaben- 
brunn-Markneukirchen, U. 
C.ssa fundada en 13-H. 

Se buscan representantes.

(I'ara vendedores de ar­
dedlos de mnslca al por 
mayor') "V)ol'*Bollcitado 
por toda peisona qno 
utqne un In^tcnroento 
de urri. Ricbard Paylus, 

Freibyrg i, Br.

Instrum entos 
de precisión

Fábrica di lutnfmifl* 
tu 6p^ut 1  micá

Bicoi d« Ti itayor prKisidn 
Berlin S016» 

Micbafil- 
kirehstr. 17 
Micruicopiot, 
aparatos de 
polarisación yauzilí&rAtá, 
dv constrac* 

ción magnifica y  de pre- 
cioa módicos.

Libros y 
publicaciones

Los a f ic io n a d o s  a  la  
r a d io t e le fo n ía

9«  orientan magnífica­
mente por medio de la re- 
vUta alemana de tadlo- 
telelonia, el Fnnk con 
anjilemento “ Hanual del 
nfieionads a la radic- 
telsfcnla" y  el programa 
de radiodlfnsión com-

Siete de toda Bnropa. 
1  “Funk” es la revista 

alemana de radiotele­
fonía más Importante 
qne se publica todos los 
viernes y  cnesta men- 
snalmente Mcos. 2,40. 
Número de pruébase en- 
Via grati.s por la editora
VeldjiigiuischeBiidiliandliiiiil 
BerllB }W 68. Uimiierslr. 94.

I Libros de 
toda clase!
(X ove l^ , obras cientiñ* 
cas para el médico e  in* 
geniero etc.) de venta en 
la Librería Española de

Otto Salomón
B e r U o  N 1 4

O ran ienbor«r Btr. 68, 
única en AlemaDÍa 

P i d A B c  c a t á l o g o s .

Juguetes
Fibrlta de ca)u le  eoiutnic- 
cldB & IHITEI. nifflBijg l.áL
Findaí>on18 6 j. 1 .a fabrica 
especial mayor y más 
importante para la con­
fección de cafas de cons- 
tmcclcnes de madera.

Juguetes
V articulo» de hszar
k. B n iL iu rte r l tu  .Intth.

Sajonia lAlemantaj.

J u g u e t e s : ' y  aT
males según catalogo, 
álbsrt HBIIer. Fábrica do 
Juguetes. Kosien 1.8a. I.

Muñecas'*:,|̂ ‘
1. B. IntBH lU.. Fáhric.i 
de la » muñecas Korona, 

WBlIsnlIDnHg iThúr.l.

Paqueliasmunecasen 
porcelana y celnlalde. 
A l l r e d  P e n e k y

Fabrica de muñecas 
C ob n zg  4 lAlemaniai.

Artículos de
m adera

C ajas de úti­
les Reglas Es­
cuadras etc.

H o  Iz  w a r  e n fa b r í ken

Saxonia
L fn dn er A  fteym ann

Dní»lUI88llor1 (Erzgeb.)

Colgadores
de todas las ejecuciones.

Cari Fnwllín’
LsdieUx iRiesengebíigo).

A s ie n to s  p a ra
r e t r e t e s  de superior 

calidad fabrican los 
InduttrlewsrkeHambsrgar, 

Rosenheim iBaviera),

C hapas de  
madera

V planchas de carpía* 
(i?ro en OkODiBÓ, pino 

silvestre y encina. k a 80 17) m t*8paj>or.

Gebr. Thalheímer 
w ie d e n b r e c lt  I. W .

M antonería
C h a l e s  d e  la n a

de todoB loR tamaños, 
J .L .T o c z e k N a c I t f I . ,  

B e r lín  0 2 7 ,
Paol-Singer-Str. 4.

Miquinati aparatos 
y accesorio* para 

Imprentas

I Impresoras! átenciónl 
Im prentas medianas 

c Im portantes. 
Bastando un 100° ; monos 
y empleando mis máqui­
nas ca&ipleUs de fondir 
tipos j  ar gran resdimi- 
ento os componéis todas 
las escrítaras. espaciáis 
blancos y cnadroaos al­
tos de Corp. 6 a 36 para la 
composición manu&laaa 

emplear todas las ma­
trices de las máquinas 
de componer y  fundir 
T h e o d o r  G le s e c k e  

Fábrica de Máquinas 
L e ip s ig  C  le

Tintas TIpO-LItO* gráficai Superiorai.
Ddottcba DrockíarbaíainllL 
m b é O t.U k m . u i f t í i i j i

Máquinas de 
construcción

M á q u in a s  
d e  con strucc iónUormigADeras. 
Haflsaverk iODlbolBD (Bfiy.).

M a c h a c a d o r a *
suministran 

ttlitmana'a Vofelnigit 
fabriken, Siotigart- 

ObertUrkhoím.

Máquinai do 
cosery  accesorioa

D U R K O P P '
Máquinas dt coier para 
familias y profesiones. 
Máquinas ds eoser laps- 
cíalss para casi lodos 

las Industrias. 
DOrksppwerke á.-Q., 

Bitisfsid (Alemania),

H íq u iii»  ds coser

Gritzner
para familias, 
talleres y la 

Indnstria.

MascliiDeDfabrik 
Grítzoer A.-G.

D u r la c h  (Sadfs).

M á q u in a s  d e  c o s e r

“BER-KA”
BerUn-Karlsnligr lodutrle- 
Vsrky }.-8..Karlsrolie (B ill.

áplnasilen

(O r ig in a l V ic t o r ia . )

l O M U N D L Q S . ;
Conocidas en el rounuo 
entero MudóIoi JUtiien- 
Oe ttll lehtft, Hogdeb u rg 34 

(Alemania).

Máquinti de la marca 
u s u c c e s s ’ * para

coser
toda clase de p id e *  
Constracción excelente 
y eameradá fabricación 

por
M « R It tc r s h a u s e n  

Berlin O, MorkuastratieS.

Máquinas para 
curtidurías

M áqu inas 
para  curtidurías.

Baditcbe Mischinanfabrlk, 
Durlach.

Máquinas para 
encorvar madera

M  A  <2 u  1 N  A  s  
para aH fTiriDU en para 
sillas, silloni-s. llantas 
de rned&s, batidores de 
tennis, bastones, puños 
debastoneto. M a s e h I -  
n e n fa b r lk  , iA g p a “ , 
Cofiw ig(Bea.D iesdea), 
Alemania. Se solicitan 

representantes.

Máquinas para 
funderías
M áqu inas 

p ara  fundarlas.
Eadisclit Hitcbiasnfabrik, 

Durlach.

A o lú n ia la s  rectiti- 
c a d o re s  “ L a b o r a "
para barras redondas de 
madera, meta!, etc., de 
3 a 50 mm. de diámetro.

Gaisiler, S irs iá  & Co.
Leipzig W3I.

Ochann Jáco b T í
S e b n IfT .lS a .l /  ----------
A.',

Linadarss Rápida* 
Lang* 4 Oeilis,

Fábrica de máquinas 
Halles, d. Saals a (Alna.).

Háqainaireellfieadorttds
chapas. Constiacciones 
pateiitádás para chapas 
en pedazos, tiras y pl in- 
chas KarI Fr. Uagsrar, 

rfcnhsin-BrBtzIngen.

Tom os de precisióo
con

hoellln guiador y  bnsilln 
de relrentar y  cilindrar

accionados mediante 
fuerz.t motriz, 

electricidad o pedal, con 
bancada plana o gui:i- 
[irlsmatfcas. Se solicitan 

rejtresentantee. 
S c h ia d i t z - W e r k e  
A . 'G . ,  Dreiden-A. 24.

Máquinas
instrumentos
tgrico lzs

Guadañas

S e n s e n z e n t r a l e  
SeneiniameVerkaufiitelli 
Bsterrsichlschar Sanatn- 

warka r. 6. m. b. H. 
Viena, IX, Berggasse

Hoces 
neniadas
Hoces, Oaadsfias. 
S, Radtsnbsehsr 
teel. Wwe. t  Stkae,
Lint (Austria).

Máquinas 
Agrícolas

de todos los géneros. 
Fábricas Reunidas de 

Máquinas ágricciai antes 
Epple  & Buxbaum

A u g sb u rg .

M á q u in a s  lim p ia ­
d o r a s  d a  c e r e a l e s

t  s e m illa s , 
e r  S  N .u m .nn , 

H am burg-E tillorooh .

Máquinas para 
ladrillales

M á q u in a s  p a r a  
la d r i l la le s  tuniirittnn 
Kleiintnn's Verelnlgte 
Ftbriken, Stutlgin- 

OberiUrkhsiiD.

M á q u in a s  t r i tu r a ­
d o r a s  y parí f á b r ic a  

d e  la d r i l lo s .
T h . G ro k e  A .-G ., 

M e r s e b u r g  5.

Máquinas para 
oficinas

Mádnioas de lakalar**ArchÍmedes’*
para tocUu» Joe operado- 
QC8 aritméticas Manejo 
medi&Qte corredera y 

tecla. R e in h o id  
P d th lgy  BiAibQtti i. 8a.

NO TIINi COnVETMNCU BH 
MLEOP V eHACT i MA

INOECTOUCTIBU 
Se NMt M6AO0 EH 

CAO* «MMfSA OBNTftO 
oe ALÚUMAS mmaAas.

M áqu ina át cainlir
Cnivereal

^ R ¡ W ^ Í I o B

TriuBPUUr-ven nkO.a 
Fabrica especial 
LelpUi-MólkU 42(.

olog> nnl
La Irupreota O f f s e t  

dcl profano pro* 
i|jduce60COejem- 

ploregpoi 
Loray eco 

nomtza 60̂ /o 
engastoB de 

impresión.

Botaprint 6 . n .  b. B., 

Berlín N4, 

Cbansseestrabe 128 129.

Muitoho
Aparato malticopista. 

H o rn lg « L e ip z ig  C
Banstádter tílcinweg 44.

Máquinas para

panaderías
HáQDiflas esoBCíales 

loplter
para panaderías, cODfi* 
Urlas, etc. Máqtüiiai 
un vorttlot d«1 titicm i 
Júpiter para la cocino.

Wllhelm Leibbrand
Schonidorf (WSrttbg.).

HtqnlBU gara (odi clau de
psnndprlst Hornos dei 
sistema “DABAMAG”  

para cocer pan al vapor.
nsriis1ti.HauUBUbn 

e.B.b.B.. S l I l BL d L f .

Máquina* p*ra I* 
preparación de pro­
ducto* tlim enticio*

Máquinas
y  utensilios pata carni­
cería» y  fábncsa de em- 
l>utldos. Tkaodar Hlhle, 
fabrica de maqninaria 
depariamento do expor­
tación, K  6  I n -  S  ii I z  > 

Se sollcilsn 
representante».

Máquinas
de claRe inm ejorable 
para  l i  f  ib  riciuió n de

Chocolates, 
Cacao en pol­
vo y Confites,

para
la fabnoMíóD d#

(abones ¡P intaras
rfáraii elalxirsclóii M

tabaco.

I. N. LebmaDn
Tallerst da eonitruc- 

clone* mecánicii

D re sd B n -A .2 8 . A Ib o l
Fundada 1834.

Máquinas
iex tiles

Telares
y

Miqaiiiaj de preparación 
de la tejedura de

moderna c onstrarclón 
MaBChinenfsbrik Tannwaid 
TauvaliIlBotBiiia. i . 1.1.),

Máquinas 
de to d a  ciase

“Rurvenlos"
la más moderna máquina 
para coser caja* d « car­
tón con alambre. Leig- 
zigerSchnallpreticnfabnk 
Í.-B .. vorm. Sfbmier», 
’WerneráStein.leipzigCI. 
Be solicitan regrsseiiUDU 
y l íf f i ln  en todo.» países.

FDrst StcIberg-HBHc,
JIctnburg luarzi. 

Grúa giratcria de laotoi 
Dieael. Locomotora de 
motor Diesel, Locomo­

tora de maniobra.

Solicítese catálogo y 
ilsta de precios de nnes. 
tras náquinai ds coser 

cuero "Claes-Elistik''. 
Excelente calidad desde 

1889.
naei4FI«Bl|Be.M.t. E. 

HUllPaueaLTIllr. (tlsmaa).

M á q u in a s  p a r a  la  
fa b r ic a c ió n  d e c a l ­

z a d o .
R U D . L E V  A .-G . 
A rn s ta d t  (Thfir.)

Máquinas para 
grandes cocinas
d e  h o te le s ,  c a s a s  
p a r t ic u la r e s ,  e t c .

Grandes snrtidos.

Louis Paul & Go
Sadebcui-Dresden.

Máquinas de hacer bielo 
y  máquinas usadas de 

toda clase.
Ptiil Heiotze, Haonburg 

(Saale), Alemania.

Máquinas
p legadoras

coa Introducción \ 
mano y  seml-aútoms. 
tica ‘'Triumpb’’ entera 
mente automática-Auto- 
Trlnmph”  para teda 
clase de ttabajosy perio- 
dlcoB construye como 
especialidad desde bace 
mas de 26 zfioa la casa
A. Gutberiet *  Co.
L e ip z ig  (Alemania),

M á q u in a s  d e  p l is a r

Sara moldes, máquinas 
e estampar a fuego las 

telas, etc. Heinr. Fucbs, 
Fábrica de máquinas de 
plisar desde 18 U  en 
Psriia 8., DrudiMr Str. 361.

M á q u in a s  d e  p l is a r
y  moldes de Idem. 
K a r I  R a b o fs k y , 

B e r lin  S W 7 3
Belle-AUiance-ritr. 92.

MáQDíDU de plisar
de toda clase

flennaini F. V. SBBó«r
Berlin 814.

M á q u in a s  p a ra
fu n d ir  v e la s .
Rtlnhcld WSnicnmann, 

Leipzig W33.

T os ía d o ra sd eca lé
v a n  G ü lpen  

Maichinenbauges. m, b. H„ 
E m m er ic h  a .  Rh .

Material
a islan te

Garlón Goniprlntldo
para loa isdiu>trífts 
electrotécnicas, textllen, 
gráficos etc. sum1ni:<tra

Sdjwanenberder 
Pressspanfabrik ÍL-G.
S ü i v B n e i b f l r í  fSajO D ia ).

R e v e s t im ie n to »
c a lo r í fu g o s

únicamente con 
materiales de 86 de 
m sgn eeia. Apropiados 
1  todoR losueos Piezas 
arqueadas y planchas 
de magnesia. Posta de 
mogneeio Precios sin 
competencia aei como 

todas loa demás 
m&terios aislantes. 

LBiiebiirptr lialíemíttel* 
H. CheoKfche Fa3rikA.-Q.y 

LDneburg.

Material para 
empaquetaduras

K l i n s e r i t a  u
mejor í.nijiAquetsdúra 
Rich. Klinger Ó, m. b. H., 
euiDpoldikirchs* (tastris).

nancbi le ngaaoBtMiri 
p v i á U t  p r u U i ‘ 'H l f p ] T i r  
ensayada con 90 atm. d» 
sobr^resión de vajiory 
475* de recslentsmiento 
P U L ieh * GUMMI- UR4 
AS8EST • G£8ElLSGHáFT 

mil i)Mchritik1er Hiltanr 
DOSSELDORF-RáTH.

M edias
Fábrica de medias. Sola­
mente finísimas mediss 
de seda artificlaly trans­
parente» paca señoras 
asi como magníficos 
calcetines de fantasía, 
Franz Hernsulh, Chemnitz.

Medías para stllorai.
Excelente calidad en 
seda y tejido muy trans­
parente. Precios módi­
cos. Frida Schautr, Inna- 

berg (Sajonia).

Artículos 
medicinal os

A p a ra te s de alta 
frecuencia “Vio". 

R a d io lo g le  A . - G . ,  
B e r lín  W 3 5 .

I Balsamo'‘Zeller”

I Un rmedioialzoco- 
I  nocido desde bao,- 
I  máBdedOafiosyem- 
I  pleadoconeimayor 
I  exltocomoatsnuan- 
I  tscueredetodaelas 
I  alsccleneasstiinaáeá 

Ist.Tadavlasedala 
I  exclusiva de venta 

pa, algonos paiscs 
Bieber&Co., CMULFa- 

I  btik.SBnH.,Ur(ách(ead.).

C a tg H l“Cumol''
según indicaciones del 
catedrático Dr, Króntg 
esterilizado en y  eos la 
caja, snmínistra desde 
bace ya más de 25 años 

como esiieclalldad 
E . D ro n k e  A  Co,, 

K 5 1 n -E t ir e n fc ld  11.

BinHpalti Orlólul Hiliiu
garantiza una fabrica- 
clón adecuada, debida y 
eficaz a base de los prin­
cipios homeopáticos de 
toda» las Uilurai duItm, 
üMlndBOBi, IrllUHMut. 
tllbalu T ullBtu. rodos 
10» proOuGtos homeopá- 
lieoeen dosis originare» 
Ofertaeespe«Ulee,U>ta6 
de precióse impresos se 
envían gratnitamente a

Iaien loa pida,
(.Hailáu i  Ce., 

ladsbnrt (8ei. Srgsdeii)
Berlín, Bonn, tiinttgart, 
Dudwciler, Amsterdam.

G u a to  p a r a  venda-
j e e  snmínistra la 

UAtliilie BanouBtlfllBU- 
udFerguiluatlela&rlIi

ÓftD UdilBr. BobuUlitle (b.|.

C I N T A S
para todas las 
a p l ic a c io D e s .

Sriufiiaaná fimlL, ClemiUti.

ArtículoB de
m etal

B o q u il la s  ptra bolsos.
Cerraduras y  gnamiclo. 
nes para la labricscióu 
de artículos de enero. 
ROBERTSTIER. BERLINS42.

C a n d a d o s
de cualquier ejecoción 

p a r a  b ic ic le t a s  
asi como accesorios 

paca bicicletas. 
C h r .  L u t h e r  
Fábrica de aecesorlos 

de bicicletas 
B a d  L ie b e n s te in .

Cerraduras
para maletas

y  baub s. 
Gran fabrica 

europea; 
Mriallwtran 

fabrik 
P.W.Háursnd, 

Kalvtr (Westl.), Usoanit

A r t f o u l o e

estampadot.
prepaados y  perforados 
enhIerro.latóD, cartón y 
celuloidesegúamnestras 
suministra inmediata­
mente a  precios módicos 
Friedrieh Winsier, Leipzig 
lindcRas, Flen)iiin|str.9-il.

Flejes
de hierro, latonadcm, ni­

quelados. cobreados.

Piúilianlt&Gerladi
B.m.b.H., WerdohIl.W.

Artículos de me­
tal y  de celu loide
M a z  S ch eu e rm a r .n  
lUitenecheid I.W. (álsRi.).

HnellBsaiuilvu pa. femcar 
rUes.ulomtritHFBiqiiliiáf

Inhaladoras ds bolsillo 
“ SANA” . Frascos de bol­
sillo p.perfumes.Praecos 
reírescantee de bolsillo.
B. ̂ alíúc. Sameberl (lien.).

iPlnctl. VI43 (Jodcer- 
kakudylatj.DartrocIl Los 
conocidos y  eficaces 
productos celulares y 
qulmleo - terapéuticos 
contra sepsis, cáncer 
y  enfermedades infec­
ciosas. Literatura y 

prospectos envía la ler- 
ñlBlutlelIa dar Ibuíit Tlras- 
fúRciiiuiói'Jüittall da Erfnii

Polvos úe celo
saministrodoe cao 

mncho éxito al ganado 
vacuno, caballar y  de 

cerda.
Mecid. Tierarznel- 

mlttel-Vertrieb
tÁ c ts tro w  I . M c o k lb » .

Reumatismo
desaparece sUlizendo 
,Cordln“. Ungfientoem 
picado con mncho éxito 
desde bace ya  más de 

40 ano»
Ed, Berlach, LBbkeeki I.W. 
i'.nsa fondada en 1868. Be 
solicitan representantes.

T e l a s  d e  v e n d a je s
y  batista | a r a  vcndaies. 
Vogtllndischa Bleichersi n. 

lapretur-áRstalt á.-O., 
WsISBhl i tz i. Vogtl.

Medios de 
enseñanza

Mercería
c in ta s  e  in s ig n ia s  

>ara Decoraciones, 
Jnfones, Banderas. 

BandRcberti 
álbr, Diltrlch, Leipzig C1.

PlehhardttBtrlieh BnbH., 
Werdohi i.W.

PiBiu lorládu n  ettopA
Llaves para tomillos 
L lave» tensoras y pun­
tas de rejilla. {ehgHVglu t  C«.. HiÓlB L f  BUL

Polsti (c^SOOOmodeloR, 
composicio­
nes, finidos 
etc.). Oran 
fabrica eu­

ropea: 
Mstinwaren- 

fabrik 
P .l. Blirud. 

Htiver (Wtstf.), «Istcami

Vlrolaa y  todos los artt- 
cnloe de metal estirado 
de toda clase ec chsp.i» 
a »f como anillos de ser­
villeta fabrica la  casa 
eebr.lHtli. úillBin (IUL|.

Fundada en 1»"0.

M etales
A c e r o s  

rápidos para tornear y 
para berramientas, 

BeÓr, Hdver, Btahitrerke 
lüiierau (Rhld.).

A cero en barras, cintas 
y alambre para todas 

las aplicaciones puli­
mentado, estirado pu­
lido V laminado en frío
SlaBIvertiVsttlt.OMaj.WsH.

Molduras 
y moldes

Snstiinlo del licopodio 
“Barco”.

B-BufisiCo.. BsrllnNW?.

M otores
El nuevo m oior

B A I E R
de dos Uempos
con  cilindro en forma de M 
deSOOem^y ¿mholodohle.

R ápido / Seguro.

B aier-M otoreobaa
G . m . b . H.

lírliD-Cliiiilonenliiirf
Bismareketrasi^e

Com presores 
M olores D iesel
M-W-M

para

Ta lleres ^ M edios 
d e  lo com oc iá n  / 
Oarcos /Centrales 
d e  fuerza m otriz

HOTOREN-WGBKE 
H A N m  L - f l .

vorm, &enz, Secdón 
BlntlonSrerMoIorenlMU

M o to re s  D ie se l
de cnatio tiempos, i  a 
6 cilindro» y 8 a 12(IUV. 
Bou á lU itr  A.-B.. n «  «.

TaliQieteiiara Pianos.
Construcción de primera. 
P a u l  V S f k a l ,  
Z e l t z ,  Fábrica eepeeiil.

A r t íc u lo s  d e  n á c a r
Artículos de recuerdo y 

de nno corriente. 
L o u ls  N Ic o la lA . -G . ,  

A d o r f  I. V.

iMsvedad Ézcepcionit!
C o r la - c i g a r r o s  

a u to m á t ic o  para al 
bollUIs, con navaja cam­
biable, por lo tanto, 
siempre u lado. Impre»- 
cindible atodoínmador. 
Precio, lae 100 piezas. 
Fes. 58 íob Hsmbnrg. 
(Protegido porpatentes.i 
itlrad Waiur, b i ^  V9I 

Winterieldtstrassr 2 .

Toda clase de Novedades. 
Colección contra pago 
anticipado o reembolso 
de2dolare8 norteameri­
canos. Neuhellen-Vertrieb 
M.duchholz, Drsedsn-á.lb, 

FeldnerrenstrasRe l i

Nuevo artlailo 
íaliricailo 
enmasa

d e  e x c e le n te  c a lid a d
baratura sorprendente 
y patentado en icid."

los países 
Se uUdlu  regmefiiautu

A R N O L D á C O .
BerliD-Scbóneberú

VossbergBtrasse fi.

jQBdiilstriágr de perlnmBi ei 
gegaeliilDis cinUiU'
dBSHtBDlidB.

Molinos
M o l i n o i  d e  a r r o z .
Molinos de avena y de 

cebada. 
K o e r b e r  A N au m en n , 
H a m b u r g -  B lU b ro o k .Ayuntamiento de Madrid



Géneros y productos alemanes
Objetos de 

arte  aplicado
Fsbrlcscldn de

h M iu  i» b d ík s  n k e
lIlBTIJ en  ypso, cera y 

porcelana. 
W l l l la m  D eh n  A  C o. 
Berlin SWS8,EitterBtr.40.

Fisuras
de mármol de CastellínA 
legitimo y  artídcíal íe i  
romo de bronce y  de 
marfil.

Escribanías
cápealas, ceniceroB de 
mármol, ónice y  en com­

binación con bronce.

S c h u m o c t ie r & C o .
O e t e r o d e  a .  H a rz .

Optica
G a l a s f g a t a s d e p r o t e C '  
cióu para obreroe, gafas 
de deportey para auto- 
niovllietaa, leniea de 
aumentó, Inpae para ia 
lectura y cajae de com­
pasee. LlBUtÜ'lntil-B.áD.

L E N T E S , G A F A S
y lodoe los artlenloa 

ópticos.

H lU in i i»  tálu  “fU áttl'
se fabrican en cualquier 
tamaño, resistencia, co­

lor V cantidad.
B ctir l Hiiítlirt

Kasernenstr. 37 lAlem.).

Artículos de 
p a p e l y  ca r tó n

Etiquetas
de toda clase estampa 

e  imprime. 
Hermssn Dora, Itlpzlg-R.

F o l l i í n g  “ “ F m - o
E a a to p  t g g S ,

Wrappers.Zímmermann 
fc Breitsr, Wunen (Sa.l,

t a p í l  crepé, S e m lle ta i  
d a  papel,

Papel 
encaja 
p a n  

d s ic i i .
M. Arukela, Nrlin SWát

Friedricbstiasee 27.

P a p e le s
pintados
baratos y  de la ejecu­
ción mas elegante Fá- 
brici de Papeles Pintados
D en ts c b la s d  G. m . b .  H.
Elnbeck (HinnossrJ.AIem.

P
ip e le t  pintados
de excelente cali­
dad, caros V baraino, 
Tapetenoerlt Berollna, 

Berilo N3S.

Pasam anería

R IT T E R  A C o .
Berlin-Nsuklillii 

l.lchtenrader Strasse 3'. 
Fábrica de 

Flaoei y Autopíanos.

Cintas de seda
y

Ricbd. Duisbsrg 4  Co., 
Barmeiii Fab ríe&o tes 

Casa fundada en ltíC2 .

[intasdelieflzo. cintas 
Jaco-

nett y cordones trenza­
dos de algadón. J.C.Fald- 
kauSi Sarta in-WidillrttliiuH>.

F r a n ja s ,  
b o r la s  y c o r d o n e s
de toda clase para deco­
ración, cnnfecdón,alum­
brado etc. noat A Solu, 
BdeUioIi  (Sajolla). Se »u- 
llciian representantes.

ligas para isnoraa, pul­
seras para bebes, aceri­
cos. flores de adorno de 
vestidos,dntasfrontalea 
pintadas y  redecillas 
para peinados a la 
gargon, etc. de cinta de 
Bedaartlflclal. AdOlISIm. 
DrHdtl'Al.FimalKlie Str. 69.

P a s a m a n e r í a s
y especi&lmente fram&s 
de perlas y  seda, nurf 
ArBndt.8 ebeíbtnbérg (8a.).

Perfum es

Barritas páraloslabloi.
Barritas pars las cejas, 
Barritas para pnllr las 
anas. Polvos compactos 
y eneltós, Especialidad; 
Fabricación especia! de 
prodnctoa. Novedades de 
perfumería suminislra 
como especialidad la 
F ibrica d t Perfumes

Perd.Pósl üiinitierg 1
CoLecciói de muestr: 
previo remeea de$l O a i

M .__
Furkdada « n  1631 

KabriM da

Pianos
Píanos de cola 
.Autopíanos.

Conetrucdta especial 
para países tropfciJeí..

R ÍH I.L ÍP II& S O IID
S tu t t g a r t  (.Alemania).

P iano s
de la conocida

calidad.
buena

M ert a [D. B.eIi.
B e r lín  S O  16

Adaibertstr&see 30. 
S o l i o í t e  ea t& logo .

E > I  A N O S
Pi&aos de cola y Auto­
píanos. Cons tracción
comprobada desde 183̂ . 
Proancción desde lun- 
dación 590C0 pies&s. 
F E R D . T H Ü R M E R , 
M e la s e n  I. S a .  lAl.j.

íaliiiret» para piano
y  A t r i le s  de la mejor 
calidad. E u gen  B a iz , 
WliHMdsi b, BtnttgarL

Pieles y 
pellejos

T in to rB r ía  d e  p le le i  
y  p rep a ra c ió n . 

Riebird Lindnsr, Uiptig 
Nikalaistras8c 2T- 29.

Fábrica de gerfurass . 
loelsflts ‘ F lo r id o g e n ’ 
Berlifl-Chsrtotteiiliurg S M 
FiiíClwitslr. 2t. Eseilsnte 
etiidad, Prteiós lUddlces.

de toda oíase, eaiteras 
de papel de cartas sel 
como cajas deidem, em- 
balajes de todos los pre- 
cios para viaje, sobres 
de ventanilla transpa­
rente, bloques, carpetas 
de documentos y  de en­
vió, bolsas de jornales, 
semillas y mueetraa. pa­
pel delato, papel de Úna, 
tarjetas en Dlancoy tam­
bién con bordes dorados. 
Envió de maestras sur­
tidas de diversas clases 
de papel y  embalajes en 
paqueteas deñkg.conlra
tiago anticipado de una 
IbraesMrlin» r  R Wimldt 

A  B., Fábrica de sobrc- 
y  embalajes de papi-l 
de toda clase, n rá tl 
a .  LDIll. Fundada en IbBl.

Papeles
Papales para filtrar, ni­
tros redondosy plegado» 
para todos los neos quí­
micos, farmacéuticos .v 
rócnlcos y  también para 

flltrar café. 
Fábrica especial Cort A 
BoilnutBll A (1 . U lpilí |}.

Bspecialidadesp.Bxport 
de poMs, pslTU cPOKtDt,
Cmill.PSrniBHnilFabrir 
especial de polvos com- 
usctna OkKulla-Wsrke, 
Beriis, ZoBsener Btr. Su

Pianos
P len os  y  
planes de
cela sumi­
nistra de 
exlraordi- 
sacia ca­

lidad y  baratos la 
fábrica de pianos 
proveedora delareal 
casa F.Beisflltr.Zeltv.

U  l e  p i a n o s
Hirtcli t  Ce., B. ei. b. H., 
Berlín 0 34, Bomintenec 

Strasse 1 1 .

Fibrica 
de 

CONR
fund. so I83G. B erlín  W , 
Ansbaobec Strasse 1 .

'pianos
RAO KRAU SE.

F A B R I C A  D E

PIANOS
E R N S T  K R A U S E
B«rliiA3í,BiiUiiistr49 36. 
Casa fundada en 1 B68, 
E x p o r t a c i ó n  s 
t o d o s  l o a  p a i s e s

Excelentes p la n o s  de 
cola, planas, pianos 
mecánicos v plano 

armoDÍnm. E . K ra u s s , 
S tu t tg a r t  (Alem iniai.

P ap e les  de color.
, Xovedadea I 

A .  L O M E 3 ÍK T E 1 N , 
B E R 1 .IX  C M

Bosenth&ler 8 tr. 40/41.

Papeles
pintados

Pap e les  piolados.
BAuevtntbe Tapeleiiiabrik 
atkr.liaicb A b . a.o.b.B., 
BraouCU {ItaunJ, Alcm.

L e h n h a rd  P la n o s .
U rk iich t Pieeolabrik 

B. m. b. H., Berlin S42,
Hitlarstf. 90, Huy acredita­
dos y  dsprecioamódlcnR.

Placas
esm altadas

Carteles d e  rec lam o
fabricados con esmalte 
'i.Iad iator" Tesistentes 
I la intemperie y  a  la 
uz ee Bumlnlstran por 

la cesa 
SchHlzs u, Wshnaaiii), 

Elberfald 
Fábrica de arttouloe es­

maltador

Esmaltadas
p la c a s  para redamo, 
induntriae, municipios; 
BafiOA Em allllerw crk 
Pe te rs j E lberfeldfA l.;.

Placas
esm altadas

de color Invariable y 
resistentes a la intem­

perie.
H A N S  F IN K

P a s ln g  64
(cerca de Mñnclien).

esmaltadas 
pme reclamo

PrankfiiPtqr 
E m a íl l ir  • W q r k q  

N e u - is q n b u rq
b. Frqnkfurt Vm.

Porcelanas
PorzeDanfabrik Wald- 
sasscnDereuther&Co.p 
A.'O .^W aldt» le n(Bar*4r3}.

S n s d e  caíéyté
lUfl como vajilla, de mesa 
tasea, platos ele. Todos 
los servicios de aso corrí' 
eote bl&acos y plotados

Prensas bidránlicas.
Prensu de semlUas olea- 

ginosas,
Prensan de uvas, 

Prensas do fardos, 
Prensas de planchas de 

cemenbi,
Prensas de encolar hojas 
de maderaauperpuesfas, 
Prensas de montaje de 

llantas.
Bombas y  Acumula­

dores.

I. Dieffgnbadiei Sétuie. 
EjipíD^eD Sr. 40 (Gaden).
Se sollcitAii rcprepen- 

tshtes.

PREN SAS
V todas laa

Máiiflínas ” r á "á u '
lahricación de 

piedraa de cal y treni, 
piedras de M c g r i a ,  
planchas de caminoi, 
planchaa da motaica, 
telai,
tubos de cemento, 
bloquee de cemento

»c suministran a base de 
casi 50 años de práctica 

por la casa 
C. A  V  C  H  E 

Fábrica de bláquinaria 
v Fundería 

ilLENBURB e. b. Leipzig.

Productos
farm acéuticos

tiido taibMio
líq  uí do qui micamenté 
puro, cilmdrns de acero. 
víIvuIas marca“Arbor' 
Actlefl • 6 i<Blleehtft fUr 
K sh lB D S aa re  - In d a it r ie  

Berlín KWB.

C l o r u r o  d e  z i n c  

a m o n i o .  Todos
accesorios para talleres 
galvanizadores. Richard 
BrandtACe. BeriinSWBS.

E ilra c lo ile ia lia co .
C a r i  L u tz

Fábrica química 
P tu ll in g e n  (áleminla).

Gelotina de 
emulsiones

gelatinapara comidas, 
p o lv o s  d e  gelatina, 

gelafinas tácnicas, 
fosfato d lcálcico 
(Fosfato  de cal).

<3edicalpho> 
werke Hamborn
H a m b o rn  a . R h e in .

el
noevoGODSOIPOQ 

antígODorroícQ
extraordinariamente 

d icaz y  exento de plata 
fabricado aegdn nuevo.. 
principios físioo-quimi. 
COS. Mollete orItiBal je  ái. 
Se loHdra repreintaiito ge- 
BFil pora i i  euraa|«ra.
G a h a fa  G . m . b. H. 

ItettlB-FInkannalde.

Especialidades
farmacéntícas.

Adler ■ FvbeBwerée 
0. CbemiSdbs fabriii
AkUangesellBchatt 
Easea (Rheinlud).

H eid isan
contra (¡onorrea. 

FrledrlxhH cldcm ann , 
B rem en . Fostíach 329

Jabón preteclor contra las 
picadurai de noaqultos 
SacuUi'', la mejor pro 

Ceeción contra toda 
clase de insectos, 

Sollcltenee pro.Bpectoe. 
Faeni, Bcrfla 0.17 

Brefllaner Strasse 20,

Oxysenia
A p a r a to s  d é  o x ig e n a
fara la  inhalación. 

ulverizadoT de medí- 
camentoay narcótico. 
Baños de oxigeno y 
ácido carhónico. Bo­
tellas (cilindros) de 

acero y  válvnlas. 
Sauerstaff-Fabrik Berlin 
6 .m.b.H. — Berlin N39, 

Tegelet Strasse 15.

P ro d u c to !
fa rm acé u tico s

para inyecciones.
Sr. Tbilo A Ge., Hainr.

Produetna Impedlderat de 
la canctpeión, proñlicii 
coa, productonparafaci- 
lítarlas menstruaciones. 
Pharaacautica, Btuttgart 

Werasu-asse 93B.

Productos
higiénicos

“Cleo”í“ínno”
Aparatos de masaje de 
la cara. Doa pitbduotcrs 
sessacionales d f. fabri- 

canre
M ecke l, N a ila 4 3

(Alemania). 
F r o s p e c t o D  g r at i s .

P i a ,  n o s
Sollcttese el catálogo 0. 
Harbert Leutke, Birlin 034, 

Fábrica de píanos, 
Warschauer Btrasse Tu.

P ían e i Pianos de lola.
FriBX LlIbF, lietDllL Kábrl- 
>-ade piarios,proveedora 
Je la real cosa de España.

P i a n o S d e f J i a d l
calid.ad probada.

H , Lu b ltz  
Barlli (59, BtMibeiile 3 6.

S e r v ic io s  d e  n iñ o s
y  d e  m u ñ eca s .

KtnurA (pan.. Fábrica de 
Borcelana. Bbfdrní (Tbír.i

P rensas
)rensa de grasa 

“Mofa”
basta jiara

500 a tm osfe ra s,
adaptable a  todas las 
boquillas roscados de 

tubos de empalme.
-  Solicite prospectos. -  
B lo c h  A G á r tn e r ,  

B e r lin  N 6 5  
CbauEseestrasse 92.

T a b ic is i H ig ién icas

Si

T E M M L E R - W E R K E
Fibrlcu Qulflticts Omdas 

B erlin  - jiohannlxthal

GRAFITO
da eiplDtacionas proplai. 
Vereinigtn Graphlt- und 

7legelwarke A.-B., 
Untergiieibaeh n. Ptasau.

iioies 
“ ll la o ti!" .

Fíbrlca d« irtnslormadiirn

J. BEU KE
B e r lín  S O  36 .

Reclamo 
y  propaganda

Figuraa de propaganda
mecánicas,m6viles, plá»- 
ticas y de chapas de ma­
dera superpuestas y  co­
ladas gen todos IH ram « -
jtamblén objetos sensa­
cionales para Navidad!

HFflcbno Bekleneverk- 
slines íls iter A IksUielmer. 
HtacbM, Kaspstrassc ó

El snrlido más completo 
lie Novidades interesan­
tísimas para ia propa­
ganda. kurf Hackalberg, 

Berlín-Uchtnrade.

Plástítas de reilamo
(Irandes ediciones según 
proyectos projiios c 
ajenos. ‘ ‘ L A G G IE S ” -  
Schdlz i  Co., G.m.b.H., Es- 
labledmientodearte ap­
licado para escaparate.», 

Isrlin W3B 
Potsdamer Strasse 40.

ITOROGLU 'ROGUNAR
Insecticida. 

CIteniaebe Ftbrik Rogfin 
A.-Q., Frankfurta. Main 3,

Nicotina.
C a r ]  L u tz

Fábrica química 
P fu ll in g e n  (tlemnla).

Plombaginfl.
Grafit • Venferlungt - Bei. 

m, h. H., HGnenen 13
Friedriebattaese 28.

Socariao. 
Sales metálicas
químicamente puras 

y  otrospiodDitos quíiDkoí
suministra a precios 

ventajosos 
Oderherger chen. Warke 

A.-B.,
Neu-Oderberg (C. 8 .R .).

. pemiiiQ
para lavar v  desinfectar 

Wlchnann, Berlín CS 
Fiscbcrsirasse 35.

Tlnita para I t i  zrie i grA- 
ficit- Tintas de anilina 
para la impresión de 

planchas de goma. 
D r . L B v In soh n  A C o . 

Biriin Frladrlchofelde.

Quincallería
Banclio» nirita. Ĝnchof
(o rm i de X  p&n cnadros. 
en l&tÓR y  latonados. 
A lM  lA a m u L  luTlo&a

(WestíaJenj.

Radiotelefonía

Artículos de 
propaganda

Fabricamos de me­
tal corroído: Bujeta- 

Abridures
le cartas. Corta^u- 

mas. Ceniceros, *Be- 
glaa, Cajas para ce- 
nilaa. Cortadores de 
cigarros, Pisa-pape­
les, Secantes, £s- 
pejos. Calendarios, 
Block notas, Belojes 
de mesa. Pitilleras, 
me. Colección com­
pleta: SO pe-setas 
Laasinger AHeymann, 

HQrn bqrg-tB.

A rtícu los B e  re g a lo  
para tiendas de todos 
los ramos. iNovedádes 

patentadas!
iMBari laoaiuu, Rlnbert.

Portapluiraa, Lapicsnii. 
Lápleas da teda elaie

iiunnalss y  gigantescos 
-ion impresiones para >1

R E C L A M O .
Colección de muestras 
■h 5f—  pago adelantado. 
Arthur Brua, RGrnberg 
itlemaniij.FQrtbcr 8tr.64 a.

R
ecV am o  p o r  
L a p i c e r o . ,  
Abra-Cartas.  

BruBnFrítiicba, Lsipilg.

Grandes surtidos de imn- 
genes murales ron textns 
españoles para celaglos. 
I .i.'tá gráiuitaa quien la 
pida. Se solicílan repre­
sentantes J. F. Sehrsíber, 
Esslingen-R, i.Uemonia).

Según fotogratlaa del 
comitente se fabrican

Tarjetas 
po sta le s ilustradas
de vistas de ciudades 
,y paisajes. Excelenti- 

calidad. En color. 
W . O A N N E B E R G  

Graph. Kunstanetait 
D re s d e n -A .1 6  
Arnoldstrasse lü.

T a i t a !  postales
AItá fantasía en bro­
muro, cromo, gelati­
nado oro, botiiadn etc. 
Verdaderas Novedades. 
MARES A Co. 6. m. b. H. 

Berlin S, Boppstrasse T

T a r j e t a s  p o s ta le s  
ilu s t ra d a s

^ ú n  el privilegio de 
impresión dei comitente 

en todas modernas 
maneras de impresión 

por
S te rn  a  S c h le le .  

B e r lín  S t4  
Dresdener Btrasse 43 C

Sem illas
riem lUios y  P la n ta s  le 
mejor calidad al mercado. 
H a a g e  A- S r l in i ld t  
£ r fu r t  9A.S (tleSlBOla). 
PhM  Vó!. CtliiOAO ilutitaéo.

Semillas
para campo y »-'lva. 
v e g e ta le s )-e x ce le n te  
a lp is t e ,  especialmente 
nabinai de verano del 
Harz, suministra a pre- 

eioe módicoe 
S C H U L T 2 E  S  C o .  
H.vrzer Sumen-Werke 

Blankanburg a- Harz. 
íQulón satnlnistra mijo 
ari como semillaa de 
lino y  pars cáoarios l

Som breros

Tzrjftaa poatalsa de toda
clá»e con mica, felpa, ce­
luloide,etc. Postales para 
felicitaciones.Cnadroaal 

ut (oleografías). Mues­
trario a í  5 , 10 .2 6  y  más.
Chrislopb iniL BbTrm  (Al.).

A rlicu lo t para 
restau ran tes

pajil artificialei de pa- 
; 1  para absorber beoi- 
>8 L a  mercancía sin 

ningUn desecho, 
i .  B. FUCU. DTMda-L 19

Ropa blanca
B O R D A D O S  

para ropa blanca de 
aeñoras, caballeros y 
nifios.PanlSdilhilbldiráCo., 

Anerbwb (TílL).

Manteles,
servilletás, toallas, ropa 
do cama, etc. Bspeefa- 
lidadi Monogramas teji­
dos. Además, lonas > 
tejidos técnicos de toda 
clase (equipos propios). 
Trieduiios mecánicss 
]> Jacobson, d e  Fu Ida.

R e lo je s  d e  r e c la m o
fabrica 

como especialidad 
nbmlabrlK C. Icbnler BbBI., 

(cbweBnlalu l  1.19.

Relojes
d e

fa'sera de la marca 
"DruBue”  en oro encha- 
ado, plata y  plata ta la

Paul Drasenliaiini
FAbriea de ralejet 

P lo r z lie lm ,

^lolu l i  rsclamo,
íícribaniasy 
globostrans- 
iúcidoa. ji'lDi

iF lblu . BerilG- : insmieiibiirt 
Blockdanimweg I.

A c u m u la d o re s , 
Pilas para I t  tenaldn da 
ilaoA Válvulas, Altasassi, 
'rimora calidad. Pre­

cios módicos. 
Osear Izaga, Berlín SW64.

íoDíeosadoTES lijos
de 250 cm. a  !WI Mí 
Tensión de ensayo: 50i' «  
4.000 voltios de corrien­
te contiena para telé­
fonos y  radiotelefonía

UfRsoWsrl{eA.'G.
P r e ib u r g  I. B a d é n .

Productos
químicos

A c e i t e  desinfectante 
“Neo-Ballistol-K lever"

S. nso Inteilor. Fabrica 
e Productos Oolmlcos 

F.H. Klevsr, RBIn (Alem.).

Condensadores 
v ariab les

y detectores raceptorei. 
D E M A, B e r lín  0 2 7 .

P i e z a s  para la  cons­
trucción de aparatos 
radletalafánlcos (ahrica 
RoberI Sbnt Baila SW 63,
A lte Jakob »ira «e  23.24.

Relojes de torre
de toda clase y  de todo» 
los tainañoA, Bsor) Ipig.
ntaud. BfálaaMrl (BayenJ.

Rsproduceionss 
artíaticat y tarjstaa 
postales ilustradas

H o ja s  artísticas.
Caiálogo Ilustrado a 

petición. Grandes 
rebajas a revendedores. 
Ba solicitan represen­
tantes en todos [os 
países, Muestras contra 
n-Diesa de 2  Ubras est<-r- 
ilnaa o su equivalente.

Rich. Uong 
Kunitverlag, Berlín W 67.

Rotas artisficas 
eo colores

$ e ^ n  cu Adres faeno* 
soa. de ODVia UlíBtA 
ilustf&dR con precios,

EditorlBl arttsKca 
Trovilzscti i  Soba

Frinklurt a. d. 0. t.ál.i.

Rótulos
Roiuloa do reclamo 

fabricados con

esm alte
todod I08  co tom  

ftamírii^ra i  precios 
módicos 

C m a lll lrw e rk  
C o H fr le d  D U h on i 
Beríéfl S888,Tsboritr.11.

Secadores 
y T ostadores

Tostadores
para café, cacao etc.

w. Undi A L Haimr la k i.
B E l U m u  > ( W Q n t b g . i .

F á b r ic a  d e  fo r r o s  
d e  s o m b r e r o s  
Faclitner t  Bitfnar, 

BerlIn-NeukOlIn
Liberdastraese 13

S o im  de ílellro
de lana de |& mejor 
c&lióaó y  de los 
finos colores y  formas

LG alieia[D .,li.in .l].ll.
S o m m e r l e i d
iBez. Franktutt a.d.O.).

Som b re ro s  de 
lana y  de  pelo

páZá caballeroa, 
aefloraa y ñiflas, 

Cascci da
itmhrarot da «aflora.

Froducción; 
nuoa 7.000 docenas 

semanales.

Berlln -G ubener 
Hutfabrilc A.-<3. 
v o rm . A . Cohn  

Abtis. Berthold 
LIssner, Guben.

TeJIdst. Suministramos 
t'ids clase de géneros, 
trazadas, etc. — Haz 
Jacobssa Ageaey, Pots 
demerStr.'b. Btriin W6I

Telas
T e la s  d e  e s ta m b r e
pera trajea de caballero 
iléneroB corrientes y  no 
vedades. Especialidad 
en aznl nnl de todos los 
precios. Se vende úni 
comente a comerciante' 
a lporm ayory i las gran 
des casas de confección
Elbsrtildsr TertUwBrfce 1.-6.,
Q b ^ I l  Wltgilr. (Alemania)

Term óm etros

Term óm etros
aerómetros, ioetrumen- 
los de vidrio, ojos de 
cristal, relojes de arena, 
inbos pora compri- 
raidoo, ampollas, je ­

ringas. 
R S lIe in  A  K e in lia rd t  

Nauhaua a. R«g.

T e r m ó m e tr o s ,
'cringas de cristal para 
el cuidado de enfernios

Xlrtlinff ACs.,E.m.1i.B., 
SclmiledsItlddu.SciiisuiisgsD)

loa Termómetroa clínicos 
originales Uebt todavía no 
han sido auparados tn nin­
guna paria. WUkalB debo 
6 m l8 . ,  U r b t l  (Ankalt, Alam.).

fábnuíleterDiliiDelros
para usos técnicos, quí­
micos y  clínicos. Hugo 
Sohiegsl, llmenau i. ThGr,

A rtícu lo s 
de tocador

C r e m a s  p a r a  la  
e p id e rm is ,  KX) tubos. 

McoR. 16.—. 
WloliiiianB. Birlin C2

Fischecstrasse

Sombreros de fieltro pars 
caballeros, señoras j  
niños, cascosy capelines 
Producción diaria: ICAX 
docenas. Rabr. Gllbemann 
i  Co. Hutfabrik A.-B 

Brandaaburg (Havsl},

Técnica
frigorífica

Heiadoi
ds oalidad Inmejorable, 
fino, natoso, suficien­
temente duro para cor­
tarlo y  fabricado según 
método propio zscional, 
almpüficado y  barato. Be 
preparafrfoy so congela 
Bin competencia. Mués 
t ía  part 10 Utioa de 
helados franco de portes 
contra remesa de sHcos. 
Elronrerk 9.1. Baii U aitt.

MAonbíle 4.
Se solicitan represen­

tantes I

Sellos

Albums
para sellos

Schaubek.
Solicítense prospec­
tos detallados del 

editor

C. F. Liicke
L E I P Z I G - C .  1.

S E L L O S  de las

colonias
alemanat
HrpnsdtnlH por n  baratvra.

Lista de precios gratis.

PMUpp Eosadi & Co,
BEELIN, BUKGSTE. 13.

Tejidos

F razadosde 
Algodón

TraposparaPlso.

Sociélé Anoome 
DNION 

RdbertRamloUCo. 
TermoailB
(Bélgica).

llantas ds lana para dor­
mir, de viaje y para ca­
ballos, Frisa para plan- 

c h a s  V para cortinas 
H. Rseienir, Calbi (Saaltl.

Mosquitero

G im n iy iD ie p o ld  G .m ,b.B .
Masbaeh i.Bad. (Alem.), Se 
solicitan revendedores.

Ju e go s  d e  m an icu ra
de ceslllos de fabri­

cación propia. 
W a lte r  C n d e rlc ln ,  

B e r lín  S42.

!S^"¿‘ d1,'niiiiiitnra
V de cepillos en estuche. 
Max Haunarb, Berlla 342

Bitlerstraese 38.

Trabajos 
de im prenta

Trabajos d e  imprenta.
Impresión tipográfica, 
foCotlpica, de grabado 
hondo y  litográflca. rli- 
fhés V galvaoos Alherl 
FJnckuaHt A-t..HfliKbgB2 .

Turbinas
hidráuiicas

TurMoas lililráu]j[as, 
láqiaslriluíaiioras.
M AQ-M aschlnen- 

fabrile A,>G„ 
<3eislfnsen>St8. BA.

Vehículos

Barcos ds

m otor
T u p o r e s y  g ;% b a r r& 8  o o n s -  
t r u  i d o s  É s p e c i i , l m « n  t e  

c o n  p o c o  G & l& d o.

WerftNobiskrug
O* m. H.

R end sb u rg .

E l  nuevo motor

B A IE R
de dos tiempos
c o n  d J t n d f  O  e n  f o r m a  d e  U  

d e  5 0 0 o n  y  é m b o l  o  d o b l e .

Rápido  ̂Seguro.

Baíer-MolofeDiiaD
G . tn. b .  H .

B e r l ii i -G b a r lo t te i ib a r t
BifiuarcktítradM 3.

Exhaustores
ventiladores, aparates 
cdsntadares de aíre

c instoJaciones aero­
técnicas completas.

A L B E R T  TEUFEL
backnang-Stuttgart

F á b r i c a  espec i a l .

Vidrio 
y cristal

C r is t a l  d e  p lom o . 
KristalIglai-HGttenwerks 

KalserssaldePangratzACo. 
0. m. b, H., Kaiserswaids 

(Kr. Habaliehverilt).

Fabricacióii de

f rn s q u e r ía
de toda clase para el 
nso químico-farmacéu­
tico. tecniooy cosmético, 
asi como toda clase de 
frosguerfa especial para 
específicos según mues­
tras ó dibujos. Frascos 
p.tra perfumes. E s p e ­
c i a l i d a d ;  F r a s c o s  
c u e n ta  g o l a s  T ,  K.

H. Lam p re ch t
8. ffl. b. H.

F a b r i c a s  Je  v i d r i o  
K a s s s l  tAlentauia).

Ojos humanos srtificiales
Ojos de animales etc 
Pequefios objetos de 
cristal de toda clase. 
Catálogo gratis y franco 
de todo gasto. TlMdlir 
KfUler-Blpper. UutduUAim.)

Vidrio y cristal
Objetos de aso corriente 
y de lujo C op a s , V a sos  
de vidrio de color verde 
y  forma redondo, jardi­
neras, platos, fuentes y  

floreros. 
Hovedadei ssniacienaJts 
en vidrio preusaJo.plono 
y  cóncavo. E. Schneider, 
Welzew R.-L. (Aleaiinia).

Vinos
Atssiaeids de prepletarlss de vlflui de Csubsr

Exportadores de vinos 
del Bhln y  del Uoseloa 
desde boce más de 25 
áflos. Grandes y  extmi- 

sos viñas propias.

Comercio d e  Vinos
al tinrtnajory productor 

W a l t e r  S . S ie g e l  
Wiesbaden. Exportación.

L íod l tlllH, NsUa I. KIlHl.
Provedores de ia real ca­
sa, Exportación a todos 
los continentes de TllH 
del Bbin y  del Moselas 

desde 18M.

H . S l c h e l  S S h n a  
Mainz t. Rh. (Alem.), expor- 

f  ton desde W  años
I in é \ e  y

in O S d e lM o s e la .

Zapatos
Iflipemnte itivenoiPn. Cor­
dones de gons maciza 
ilabn lEI único qne de­
biera llevar rl calzadol 

Pial Baba, Urila 1 63.
Mullerstr. «fi

P la n tilla s  d e  zapatos
de todo clase basta con 
apoyoedepie. Fábrica 
Especial Cari Baumaaa, 

Dretden-A. 21,

Diversos
omsrailoreŝdelodee la»

m e r c e n c i f t » .
L a s  m e | ^ r e <  r e / e r e a c iM .

Dr. tnr. Prttz J. OolM uUt 
BerlIlSWll, Hada'ha nu ir. 4.

P e  U  r i p J d a  e ie c D c t é a  
d e i o d o p r d l d o  &  J n d u flr ía  

comereJa se encir¿» 
O tt o  R o f lg e ,  f i e r l in  0 1 1 2

Piten tea, m&rcAi re* 
diriírírse aJ 

Piten tinirilt Dr.irendt, 
Berlín W15. Lirecctón  
t e le ^ a f lc i : Doktorar.

S e ñ a s
de Iodos loa ramos y 
países. ádressen-Verlag 
GaergHUIIer, Dretden-H.¿

Ayuntamiento de Madrid



F e r i a L e i p z i g
L a m ejor p laza  de E uropa para liacar com pras 
F ena Je O toño: Jel 2 6  Je A gosto al 1 Je Sept. Je 1928
C er ca  10.000ex p osito res  d e  21 p a ís e s  d is tin to s , 155.000com p ra ­
d o r e s  d e  44  p a íses , 1.600 g r u p o s  d e  m er ca n c ía s  d e  to d a s  cla ses.

9

P íd a n s e  in fo r m e s  a l

L eip z ig er  M e s s a m t ,  L e ip z ig
1 5 0 *

Unión alemana'

Berlin W35
Lützowstr. 107

de fabricantes
de mecánicas para
pianos
(Verband deutscher Pianom echanik- 
Fabrikanten E .V .)

Driver SlToepfer, Lcipzld'Neuschdneíeld, Eisenbahnstr. 16-lS

W alter Faulh, Berlín SO 33, Schlesfsche Strasse 16

H. F. Flemming, Leipzig-Leutzsch, Franz-Fiemming>Stra*se 4

Emtt Genz 81 Co., Berlín 0 17, Blumenstrasse 96

Emtt Jacob A.-G., Berlín SO 26, Marlannenplatz 21

J. Keller 81 Co., Gu m. b. H., StuHgart, Moltkestrasse 24

Oícar KShIer A.-G ., Berlin NO $5, Greiííwalder Str. 155 156

F. Langer Si Co. A.-G., Berlin O 27, Blumenstrasse 29, und 
Lúben L Schiet.

Ad. Lexow A.-G., Berlin SO 36, EUenstrasse 87 88 

Morgenstem 81 Kotrade, Leipzig, Weststra«se 79 

Louis Renner, Stutlgart, Reulerstrasse 18 

SchQtze 8i Freund, Berlln-Lichtenberg, Fríedrichstr. 28 28a 

Gustar Wiesner, Berlín SO 26, Oranienstrasse 183

L a  m a r c a  m n m l i a l

pidan catálogos a

Malíh. Hobner A. G., Trossíogen (Alem.)
La fábrica más grande e importante 
de acordeones y armónicas de boca 

en todo el mundo 

4 .500  obreros y empleados

Producción anual más de 21 millones de instrumentos

Ayuntamiento de Madrid




